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Anotacija 

Jis atėjo iš mūsų pasaulio... Jį vadino... Žyniu!  Ar galima kruvinoje epochoje savyje išsaugoti humanizmą? Ar galima sukurti imperiją nekapojant galvų, nesutrinant į miltus užgrobtų miestų ir neapiplėšiant nugalėtas tautas? Olegas Seredinas turi tik du norus: suteikti galimybę juo patikėjusiai tautai parduoti savo prekes, o pačiam – su palydove išvykti į Muromą ir iš ten sugrįžti į namus, į dvidešimt pirmą amžių. Bet kodėl žinia apie piktą užkariautoją ritasi prieš keleivius kaip galinga banga ir kartkartėmis stoja skersai kelio Magijos pagimdyti galingi burtininkai ir raitelių armijos, trukdo dviem silpniems žmonėms pakliūti į kaimo gydytojo kuklų būstą.

Autorius reiškia gilią pagarbą Nikolajui Karamzinui už puikų romaną “Rusijos Valstybės Istorija”, kuris tapo jo kūrinio pagrindu.

“Pamatė Čingischanas, kad turi daug liaudies, apginklavo žmones lankais ir kitais ginklais ir patraukė užkariauti svetimų šalių. Nukariavo jie aštuonias sritis; liaudžiai nieko blogo nedarė, nieko iš jų neatėmė, o tik vedėsi juos užkariauti kitų šalių. Taip kad, kaip jūs girdėjote, užkariavo jie daug šalių. O liaudis mato, valdymas geras, caras mielaširdingas, - ir noriai paskui jį…”

Marko Polo. Knyga apie pasaulio įvairovę, 
 LXV skyrius, iš sen. prancūzų išvertė prof. I.M. Minajev

Turinys

2Atnešantis grobį


9Sakmara


28Einantys paskui vilką


45Stepių sargybinis


50Kaip daryti stebuklus


57Baltasis caras


67Tengizchanas


71Bekontaktinis karas


84Sąjungininkas


95Karavanas


107Kalka





Atnešantis grobį

Dabartinėje Kinų Tartarijoje, į pietus nuo Irkutsko Gubernijos, stepėse, kurios nežinomos nei Graikams, nei Romėnams, viešpatavo Rytų Tiurkams giminingos  Mogolų ordos. Ta tauta laukinė, išsisklaidžiusi, gyveno gaudydama žvėris, augindama gyvulius ir plėšikaudama, priklausė nuo Kinijos šiaurėje viešpataujančių Niučės Totorių, bet nuo XII amžiaus vidurio pradėjo stiprėti ir garsėti pergalėmis…”

N.M. Karamzinas. “Rusų Valstybės Istorija”. VIII skyrius.

Gatvelė buvo tuščia ir tamsi: vienas prie kito stovintys namai, nuo nesibaigiančio lietaus šlapias asfaltas, tarp namų ant laidų kabantys reti žibintai.

— Kaip šalta, — susitraukė Roksalana, stipriai įsikibo Olegui į alkūnę ir prisiglaudė. — Eime kur nors į vasarą, į gamtą, už miesto?

Mergina ryžtingai jį nutempė prie ryškios vitrinos su afiša “Paskutinis mohikanas”, kurioje už smulkiomis kaselės supintų indėno plaukų, švietė mėlynas dangus.

— Eime, — nuolankiai sutiko Seredinas, kardo rankeną pastūmė toliau už nugaros, atsirišo kapšą, pasilenkė prie langelio: — Du bilietus, prašom.

Po minutės jie atsidūrė šiltoje žalioje pievelėje tarp vigvamų. Nuo laužų šalia kelioninių būstų dvelkė kartoki smalingi dūmai, tolumoje pusnuogiai berniūkščiai jodinėjo ant nepabalnotų arklių. Tie aukštai kilnojo kanopas, prunkštė ir kviečiamai žvengė. Per atstumą garsai buvo silpni ir neaiškūs, lyg arkliai būtų buvę už sienos arba kokios nors kitokios užtvaros.

— Visiškai kitas reikalas! — atsisegdama šarvus ir nusimesdama juos į šoną, apsidžiaugė Roksalana. — Nors šiek tiek sušilsime.

Po šarvais mergina neturėjo nieko. Nei apatinių rūbų – nei pošarvio, ir Seredinas, pagaliau, pajuto kažką negero. Aplink vyko kažkas nenatūralaus.

— Na gi, nusirenk! — pareikalavo firmos “Roksoildeleti” marketingo direktorius. — Kol geras oras, reikia pasinaudoti momentu.

Mergina jį už rankos nusitempė į artimiausią vigvamą, parvertė ant avikailių ir išsitiesė šalia, galvą ir kairįjį delną padėjo Olegui ant krūtinės. Ir patenkinta užmigo.

Vigvamo karkasas virš galvos susipynė į taisyklingą geometrinį piešinį, mergina tyliai šnarpštė, karštą orą pūtė jam į pasmakrę, nuo židinio, link guolio, dvelkė silpnas dūmelis, netoliese žvengė arkliai. Viskas buvo taip juntama, aišku ir natūralu, kaip niekur kitur, jokiuose filmuose taip nebūna. Paprasčiausiai, kine tai neįmanoma perteikti! Ir Olegas, pagaliau, susiprotėjo: - tai sapnas! Pats tikriausias sapnas. Paprasčiausiai, reikia susiimti ir sugrįžti į realybę.

Seredinas įsitempė. Įsitempė stropiai, iš visos širdies. Bet kailiais išklotas medinis namelis nepasikeitė. Tada jaunuolis užsimerkė, suskaičiavo iki dešimties, vėl atsimerkė ir net kilstelėjo guolyje, kad galutinai išsivaduotų iš snaudulio ir sugrįžtų į realybę. Bet naktiniai vaizdai jo vis viena nepaleido: kelioninio namo karkasas išliko vietoje, nuo židinio į skylę namelio stoge kilo pilkas dūmelis, visiškai šalia girdėjosi arklių prunkštimas ir gerkliniai balsai.

Olegas užsimerkė, papurtė galvą, vėl atsimerkė.

— Geros jums dienos, šeimininke, - žemai nusilenkė dvi vergės-dvynukės, Bord ir Snou. Kol Olegas vedė derybas su seniūnais iš ernio genties, dešimtmetes mergaites kažkas prieš mėnesį padovanojo Roksalanai. Kariūnė tvirtino, kad tai jų tikrieji vardai, nors Seredinas iš karto įtarė klastą.

Arba jis tebesapnavo?

Šalia mieguistai sučepsėjo Roksalana, pasitraukė sau pagalvę, nusižiovavo, kailiu prisidengė apnuogintą krūtinę.

O gal ne sapnas?

Seredinas užsimerkė, įtempė atmintį: jie su Roksalana gelbėjosi nuo brolių-burtininkų, malūnsparnis pradėjo kristi, jis sudaužė iš Vorono gautą buteliuką. Jie su mergina pakliuvo į kažkokio amžiaus žiemą, kad sugrįžtų atgal, pasuko į Muromo pusę, kur gyvena dabartinis Voronas…

Prisiminimai buvo kažkokie neryškūs ir priminė naktinį košmarą. Po to Seredinas vėl užsimerkė ir papurtė galvą, tikėjosi atsirasti savo lovoje – šalia žadintuvo, televizoriaus ir raktų nuo motociklo. Deja, ir šį kartą vietoje įprastų daiktų, šalia avikailių guolio jis rado diržą su kardu ir du krepšius, geležinį šalmą su plokšteline barmica, vilnonius šarovarus ir minkštus, ožkos odos batus.

— Reiškia, vis dėlto, į Muromą, — atsiduso ir susitaikė su neišvengiamybe žynys. Bet, vėl užsimerkė ir didžiulėmis valios pastangomis pabandė atsikratyti snaudulio.

Nesigavo.

— Muromas… — lėtai atstatydamas praėjusių metų prisiminimus, garsiai pakartojo Olegas.

Maždaug prieš aštuonis mėnesius jis nutarė nuvykti iki tolimo rusų miesto. Vietovėje orientuodamasis tik bendrais bruožais — pagal atmintyje išlikusį atlasą iš trumposios enciklopedijos, žynys kartu su mergina pabandė Belajos upe nusigauti iki Kamos, o po to Kama nusileisti iki Volgos, kaip tik prie reikalingos kunigaikštystės ribų. 

Ir tame paprastame ir sąlyginai greitame maršrute, keleivius kelis kartus bandė apiplėšti. Plėšikų nelaimei – nes mirti ir pakliūti į nelaisvę, Seredino planuose nebuvo. Keletas susidūrimų jam atnešė didelę garbę ir neblogą grobį. 

Garbė ir grobis — dvi didžios vertybės, kurios viliojo viduramžių karžygius, aptemdydavo jų protą, lyg heroino lagaminas — vargšui narkomanui. Galiausiai, prie Bulgarijos sienos žynys atkeliavo ne vienas, o lydimas kelių šimtų jaunų ir karštų klajoklių, kurie nusprendė garbingą svečia “palydėti” iki pat namų.

Žinoma, šaunios kariaunos bulgarai išilgai Kamos nepraleido ir net pagrasino paimti į nelaisvę ir parduoti. Seredino pastangomis buvo sunaikinti du pasienio miestai ir jis, nelaukdamas atsakomųjų smūgių, su kariauna pasitraukė į Uralo priekalnes — tuo užsitarnavo didžiulę garbę, o bendražygius apkrovė tokiu dideliu grobiu, kad jie viso neįstengė praryti. 

Ir štai, jau beveik tris mėnesius nesibaigianti, beveik trijų šimtų vežimų vilkstinė slinko ledu į viršų upe, nuo stovyklos iki stovyklos, bet vilkstinė nuo to nemažėjo. 

Kalnų slėnių gyventojai — kurie kiekvieną vasarą iškeliaudavo į aukštikalnių ganyklas ir, užėjus šalčiams, sugrįždavo atgal — beveik nesidomėjo nedideliais staliukais ir plono porceliano indais, švelniu plonu šilku ir brangiu purpuru, įvairiaspalvėmis plytelėmis ir terekotinėmis peleninėmis. Visos tos grožybės buvo ne patys praktiškiausi daiktai amžiniems klajokliams. Kas dėl šiltų kailių ir kilimų, siuvinėtų batų ir pakinktų – daugelis genčių patys pakankamai turėjo.

Žinoma, kiekvienoje stovykloje buvo turtuolių, kurie nusipirkdavo retų gražių audinių arba kokį nematytą niekniekį, daugelis nebūtų atsisakę plonų raižytų pialų ir ąsočių, o tuo labiau – peilių, kalavijų arba kirvių. 

Bet štai, bėda: mažai kas galėjo už tai susimokėti. Įprasta vietinių valiuta – stambūs ir smulkūs galvijai — šią žiemą nebuvo paklausūs. Sėkmės lydimi kariai į namus jau parsivarė tokias bandas, kad jas sunkiai galėjo išmaitinti gimtosios ganyklos, ir dabar už prekes tikėjosi gauti auksu arba sidabru. Arba nors brangakmeniais, kuriems taip pat nereikėjo pašarų ir vandens, kurie negedo laikui bėgant, kuriuos galima lengvai gabenti iš vietos į vietą arba, paprasčiausia,  užkasti slaptavietėje.

Deja, kalniečiai aukso ir sidabro daug neturėjo — o iš bulgarų sandėlių išvežtos ir vežimuose kratomos prekės gedo, grasino pavirsti bereikalingu balastu.

— Inžektorių neišvalysi, rankas-kojas nukaposiu… — sudejavo Roksalana, jos pirštai susispaudė į kumštį, kūnu perbėgo traukuliukai. Panašu, kad ne vien Olegas šią naktį sapnavo nostalgiškus siužetus.

— Viskas gerai, mieloji, nepergyvenk, — paglostė jai plaukus Seredinas. — Artimiausią tūkstantmetį inžektorių vis viena niekam nereikės.

— Išpjausiu visą šeimą iki septintos kartos, — tęsė mergina, — sudeginsiu namus ir apibarstysiu druska, gyvulius sušersiu šunims, o šunis - vilkams…

Žynys atitraukė ranką ir jau kelintą kartą suabejojo, ar verta ją grąžinti atgal? 

Išlepinta gražuolė iš stambaus naftos koncerno savininko šeimos ir anksčiau nebuvo dovanėlė, o paskutiniai nuotykiai ją galutinai pavertė angelo išvaizdos, kraujo ištroškusiu monstru. 

Anksčiau ji tik slidinėjo, laipiojo kalnais, valdė malūnsparnį ir už tėvo pinigus, prisirišusi storą gumą prie kojų, šokinėjo nuo tiltų. 

Dabar firmos “Roksoildelete” marketingo direktorius, pirmai progai pasitaikius, puldavo į mūšį, lįsdavo į pačią tirštumą ir svaigo nuo pergalių, jau visiškai pamiršo, kaip po pirmos priverstinės žmogžudystės pusę dienos pykino. 

Dar šiek tiek — ir ji, kaip legendinės amazonės, pradės aukoms kapoti galvas ir vežiosis prisikabinusi prie balno. Seredino sąžinė reikalavo, kad jis mergaitę sugrąžintų tėvams sveiką — ji juk nekalta, kad kartu su juo pakliuvo į karo girnas tarp didžiojo ir nemirtingo Arkaimo ir ne mažiau stipraus ir gyvybingo Radžafo. 

Bet vidinis balsas sakė, kad sugrįžusi į darbą, už bet kurią klaidą, ji savo bendradarbiams kapos galvas, ir nepaklaus nei profsąjungos nuomonės, ir nesumokės išeitinės pašalpos. Ir dar tiesiogine, o ne perkeltine prasme.

— Vėl tau nedavė “Viskas”, mano zuikuti? — švelniai sumurkė Roksalana.

Todėl, kad kačių maisto inžektorių remontininkai nevalgė, Olegas įtarė, kad tolimoje ateityje jo palydovės laukė ne tik tėvai. Tas atradimas šiek tiek nuramino vidinį žynio balsą suaktyvino sąžinę. Suaktyvino tiek, kad žynys atsikėlė, pro židinį nuėjo prie jurtos uždangalo, praeidamas linktelėjo nuolankiai nusilenkusios dvynukėms.

Uždangalas lengvai atsitraukė į šoną, į akis švystelėjo ryški saulė. Žynys nevalingai prisimerkė — o iš visų pusių tuojau pat pasigirdo vyriški sveikinimai

— Atnešantis grobį! Vorono sūnus! Pasiuntinys! Pasiuntinys!

Olegas nuskubėjo savais reikalais, bijojo, kad vėl prie jo puls su prašymais, dovanomis ir palinkėjimais. Jau ne kartą nuo ankstaus ryto, vietoje to, kad ramiai padarytų visa tai, ką daro normalūs žmonės – nusipraustų, apsirengtų, pasimankštintų, - jam tekdavo spręsti ginčus arba ilgai kalbėtis įvairiais klausimais. Porą kartų jis net papuolė į prabangias ir nesibaigiančias puotas.

Šį rytą pasisekė: Jis ramiai nusileido prie upelio, susišlakstė galvą, šalia tankių šeivamedžio krūmų apsitrynė puriu sniegu, delnu susiglostė seniai neplautus plaukus — Ir tik einant atgal, jį pasigavo mažai pažįstamas berniukas didžiulėmis, kaip varlės akimis, parpuolė ant kelių, nusitraukė kepurę ir žemai nulenkė galvą:

— Sveikatos tavo bandoms, Atnešantis grobį,  — skubai išbarbeno jis. — Leisk mūsų seniūnams tau dovanų atnešti.

— Kokiems seniūnams? — nesuprato žynys.

— Mūsų, Atnešantis grobį, kiaunės genties, — įtraukęs galvą į pečius, pranešė varliūkštis.

— Tegul atneša, — lengvai sutiko Seredinas. — tik ne auštant. Geriau apie pietus.

Ir jis nuėjo toliau, tam įprastam prašymui nesuteikė jokios reikšmės. Dovanų iš įvairių genčių jam atnešdavo vos ne kiekvieną dieną. O kartais – ir kelis kartus per dieną. Visi tie prašymai pasibaigdavo vienodai: prašymu į savo svitą priimti dvi dešimtis, o kartais ir visą pusę šimto karių. Kaip delikačiai išsireikšdavo klajokliai — “leisti Vorono sūnų palydėti iki namų”.

Iš kur atsirasdavo savanorių — Olegas suprato puikiai. Nesibaigianti vilkstinė su grobiu, kuri lėtai slinko nuo slėnio iki slėnio, jaunuosius klajoklius viliojo kaip valerijono šakelė benamį katiną. 

Jauniems klajokliams dalelytė panašaus turto garantavo šlovę ir pagarbą, ilgą turtingą gyvenimą, gražias žmonas ir gentainių pagarbą. Štai ir ėjo jie, kaip žiurkių naikintojo dūdelės užburti, iš paskos įvairiausiems kariams, tikėjosi naujų mūšių nežinomose žemėse, naujų pergalių, o svarbiausia – naujo grobio. 

Seredinas pavargo juos įtikinėti, kad kovų ir plėšimų daugiau nebus — kariai pritardami linkčiojo Atnešančiam grobį ir vis viena prašėsi į svitą. Žynys veltui jiems primindavo, kad po susidūrimo su šarvuota družina Bulgarijoje, iš ten sugrįžo tik pusė — bet drąsuoliai kažkodėl tikėjo, kad žus kažkas kitas, o jau jie, sugrįš su gausiu grobiu.

Galų gale Seredinas pavargo ginčytis, numojo ranka, ir prie vilkstinės leido prisijungti visiems, kas tik nori. Taip, po dešimt-dvidešimt, nuo pusantro šimto lydinčiųjų žiemos pradžioje, dabar buvo apie tris tūkstančius rinktinių karių — tegul nepatyrusių ir blogai ginkluotų, užtat jaunų, sveikų ir karštai besiveržiančių į mūšį.

— Kartais taip norisi sukelti nedidelį karą, — tyliai prisipažino pats sau žynys.

Nors, žinoma, tai buvo stipriai perdėta. Olegas nemėgo kraujo ir prievartos. Senasis burtininkas jį mokė kovoti ne su žmonėmis, o su nelabaisiais, su magiškais padarais ir nemirtingaisiais, piktais ir nepasotinamais. 

Voronas mokė gydyti žmones, užkalbėti ir apsaugoti. Tik štai, žinomas juokdarys, mažylis Kolo
 kartkartėmis žyniui pakišdavo kiaulę, priversdavo pamiršti tikrąją misiją ir įveldavo į ginčus tarp žmonių. Ir kovoti su mirtingaisiais paskutiniu metu Seredinui reikėdavo daug dažniau, negu su išdaigininkais, snaudaliais arba vampyrais.

— Sveikatos pasiuntiniui! Turtų Atnešančiam grobį! — sujudo keli kariai, kurie šalia atvėsusios laužavietės galando atšipusius sunkius kalavijus. — Tegul tave visur lydi sėkmė!

Jie rijo akimis vis didėjančios armijos gimdytoją ir tikėjosi išgirsti ką nors naujo, bet Olegas tik linktelėjo:

— Jums taip pat sėkmės, — ir, praeidamas pro šalį, nėrė į savo jurtą.

— Gal šeimininkas nori pavalgyti? — jau spėjusios prie šiaurinės sienos ištiesti baltą drobinį trikampį, tuojau pat paklausė belaisvės.

— Nesutik, — nusižiovavo po avikailiu Roksalana. — Jos turi tik grietinės su brinza ir kumyso. Ir dar sūrio. Dar savaitė tokio gyvenimo, ir aš pradėsiu mūkti ir ėsti šieną!

— Atleisk, šeimininke. — blizgindamos akytėmis, dvynukės greitai nubėgo prie išėjimo. — Bet vakar jūs buvote puotoje. Ir prieš dvi dienas taip pat. Todėl mėsos niekas nepjovė. O sūdytą dar iki tol spėjome... — Kas spėjo? — pakėlė galvą kariūnė. — Kodėl aš nežinau?!

— Tai šeimininkas! — choru cyptelėjo išsigandusios tarnaitės. — Mes nelietėme tavo valgio, šeimininke!

— Gana urgzti, gražuole. — Seredinas priėjo prie guolio, nusimetė diržą su ginklais, ant marškinių užsivilko pošarvį su išpieštu vilku ant krūtinės, vėl susijuosė. — Lyg nežinotum, kad stovyklose tik pieno pakankamai. Jie gi dėl to nekalti!

— Аhа, štai kaip tu uždainavai… Tikriausiai visi trys pasislėpę sūdytą mėsą suėdėte, o man tik karvės pienas liko… — Mergina saldžiai pasirąžė ir atsisėdo: — Ko tu čia su mažylėmis flirtuoti pradėjai? Prie mažų patraukė?

— Eik tu… — seniai pripratęs nekreipti dėmesio į išlepintos palydovės išsišokimus, lakoniškai numojo Olegas. — Nori įvairesnio maisto — nueik žuvies pagaudyti. Kas man gyrėsi, kaip prie Filipinų dviejų šimtų kilogramų šlakį ištraukė?

— Na, tu ir palyginai! — net priduso iš pykčio Roksalana. — Ten gi vandenynas, nevykėli! Vandenynas! O čia pelkė, varlei iki kelių! Čia ne tik šlakio, buožgalvio nerasi! Ir ne šlakį, melagi, o tuną!

— Tuną? Kalnų upėje? — pakėlė antakius žynys. — Tau iš biologijos mokykloje koks pažymys buvo?

— Аch tu… — Mergina pagriebė pagalvę ir vikriai metė jam į galvą.

Olegas pagavo, ramiai papurtė ir padavė arčiau stovėjusiai dvynukei:

— Galima tvarkyti.

— Mes gi mėlynoje skrynioje ąsotį medaus turime! — staiga prisiminė antroji belaisvė. — Ir uriuko.

— Pati tu uriukas! — pasisiekė antrą pagalvę kariūnė. — Aš ką, ligonė, kad pieną su medumi valgyčiau?

— O jeigu profilaktiškai? — pasiūlė Seredinas ir pagavo antrą pagalvę. — Tiek to, nešūkauk. Tuojau nueisiu, kokią nors avelę papjausiu. Vakare po kazanu išrūkysime, jeigu tik niekas nesutrukdys…

— Sutrukdys, — pagaliau atsikėlė palydovė. — Visada sutrukdo… Sakyk, o kodėl jie šašlykų nevalgo? Tik virtą mėsą? O gal šašlykų išsikepame?

— Gal ir valgo, — patraukė pečiais žynys. — Tik ne per balių. Svečiuose, kaip tu žinai, kiekvienam sava mėsos dalis priklauso. Juk negali jie seniūno sūnui ir paprastam kariui vienodus gabalus nuo vieno sprando paduoti?

— Kodėl, Olegai? — šyptelėjo Roksalana. — Man jau nusibodo kartu su tavimi avino galvas laižyti! Aš noriu kumpelio! Kepto ant iešmo! Su pipirais ir ketčiupu!

— Daug ginčysies, širdį ir kepenis sekantį kartą gausi …

— Ką-ą?! — šį kartą ji metė ne pagalvę, o sunkų durklą. Peilis prašvilpė už pusės žingsnio nuo Seredino, sausai bilstelėjęs įsmigo į medinę jurtos konstrukciją. Nepaisant į čionykščių papročių nesupratimo demonstravimą, mergina puikiai įsisavino, kad visos atliekos – tai moterų dalis. Ir su panašiu pažeminimu sutikti nepanoro. — Tikras šovinistas!

— Iš feministės girdžiu, — ramiai atrėmė žynys. — Tiek to, pasipuošk, pusryčiauk, o aš einu, Čabyką paraginsiu. Nebebus čia jokios prekybos. Reikia judėti toliau. Gerai būtų rytoj auštant. O tai su kiekviena diena kelias vis blogesnis.

— Keliauk, keliauk, — mostelėjo ranka Roksalana. — Vėl pusę dienos apie ietis ir geležis kalbėsitės, kaip senos bobos turguje. Ko sustingote, mažylės? Pamiršote, ką privalote daryti? Na, imate šukas – ir pas mane!

Pati šukuotis “vorono sūnaus” palydovė tingėjo jau antras mėnuo — kaip tik nuo tos dienos, kai gavo gyvą dovaną.

Plati stovykla žynį sutiko šimtais pagarbių žvilgsnių. Visi jau žinojo, kad Atnešantis grobį atsibudo ir dabar visi nuoširdžiai jam linkėjo sėkmės, atsakyme tikėjosi išgirsti, kad jie jau, pagaliau, pradeda žygį į svetimas žemes. 

Žinoma, jie žinojo, kad vilkstinė užstrigo pačiame gimtųjų žemių centre, — bet Olego sugebėjimas rasti ir nugalėti priešą apaugo pačiomis nuostabiausiomis legendomis. Seredinas suprato: tie klajokliai tikėjo, kad surasti ir užimti turtingą miestą, vorono sūnus galėjo net laukiniuose kalnuose. Todėl kariai nuoširdžiai tikėjo ir laukė...

Slėpdamas akis, žynys greitai perėjo stovyklą ir sustojo prie ištikimojo Čabyko būsto — pagyvenusio ir prityrusio kario, bet tvirto, kaip ąžuolas: neaukšto, petingo, pilku, vėjo nugairintu veidu. 

Apsivilkęs šarovarus ir druska persisunkusį pošarvį, jis avino koja žaidė su chalatais apsivilkusiais Bij-Sultunu ir jo broliu Frachranu. 

Veiksmai buvo negudrūs: “valdydami” avino koją, kiekvienas iš žaidėjų į vartus turėjo įmušti akmenuką. Kas to nesugebėdavo padaryti — tas pralošdavo. Azartiškumą kėlė vienintelė ir būtina šio žaidimo sąlyga: buvo lošiama iš avino. Vieno – ne daugiau, bet ir ne mažiau.

Pamatę Olegą, klajokliai kilstelėjo, pridėjo rankas prie krūtinių ir Čabykas už visus pasveikino:

— Geros tau dienos, pasiuntiny.

— Ir jums to paties, — Iš viršaus stebėdamas žaidimą, atsakė Seredinas.

— Mūsų bandos iškapstė visas pusnis šalia upės, pasiuntiny, — prisitaikydamas kaulu į savo akmenuką, pasiskundė klajoklis, — ir sugriaužė visą žolę. Arkliai taip pat nebeturi ką ėsti.

— Taip, tu teisus, — sutiko Olegas. — laikas judėti toliau.

— Kur toliau? — pakėlė galvą Bij-Sultunas. — Toliau tik plikos uolos! Nei vandens, nei žolės.

— Aukščiau, prieš srovę, yra dar kiaunės genties stovyklos, — pataisė jį Čabykas ir stipriu smūgiu privertė savo akmenuką peršokti savo priešininkų akmenukus. Dabar visi trys akmenukai stovėjo beveik vienoje linijoje — bet eilė mušti buvo kažkuriam iš brolių. — Žemės jų neturtingos. Net ne slėniai, o siauri tarpekliai. Bet pasižvalgyti galima. Nors, parduoti, vargu ar ką nors pavyks. Iš kur pas juos auksas? Nebent tik burtininkai pridarė.

— Burtininkai? — susidomėjo Ftachranas. — Tai tie, kas prikelia mirusiuosius ir priverčia ryti nuosavus vaikus? Aš girdėjau, kad jie gyvena už kalnų, šalia Uždraustos upės.

— Kodėl Uždraustos? — nesuprato Olegas.

— Jie visus, kas pas juos ateina, paverčia vergais, pasiuntiny, — vietoje seniūno brolio, atsakė Čabykas. — Tuos, kas miršta, pasiunčia plėšti savuosius klajoklius ir žudyti savo vaikus. Todėl jau ne vieną amžių mūsų gentys niekada neina per kalnus į pietus, nepraleidžia ten keleivių ir... — Kažką prisimindamas jis užsikirto, po to numojo ranka: — Bloga ten vieta, ne žmonėms.

Žynys tylėdamas linktelėjo. Jis nenorėjo girtis savo pažintimi su broliais, Kaimo valdytojais, bet su jų elgesio įvertinimu visiškai sutiko: pikti burtininkai-nekromanai, kuriuos geriau apeiti kuo toliau.

— Iš kiaunės genties buvo atėję du medžiotojai, pasiuntiny, — vis tuo pačiu  abejingu tonu tęsė klajoklis. — Norėjo sužinoti, kiek tu piktas ant jų genties. Jie tolimiausiose stovyklose nusprendė pasislėpti. Aš juos užtikrinau dėl tavo malonės. Tegul lieka vietoje. Jeigu jie tave įžeidė — įsakyk, ir mes juos visus išpjausime, o moteris ir vaikus parduosime į vergiją.

— Kam parduosime?! — piktai pakėlė balsą Bij-Sultunas. — Mes praėjome visas žemes nuo krašto iki krašto! Kad ką nors parduoti, reikia eiti atgal į Bigoraną ir nuo jo į korumų valdas. Štai ten ir galima turtą parduoti.

— Mus gi bulgarai į savo valdas nepraleis! — prunkštelėjo Ftachranas. — Ypač po to, kai mes pas juos rudenį pasilinksminome. Tu dar pasakyk, kad iš jų paimtą turtą galima jiems patiems parduoti!

— Bulgarai turi aukso, — liūdnai linktelėjo seniūnas. — Jeigu žinotų, prarastą turtą bent už trečdalį kainos susigražintų.

— Kiaunės, kiaunės… — palingavo galva Olegas. — Ne, neprisimenu. Tie, kurie mus nykštukams pardavė, jau nubausti… Nežinau, kas dar ten tokie bailiai gyvena.

Brolių ginčą jis praleido pro ausis. Nors jie būtų ir tris kart stipresni seniūnai, bet į Bulgarą su žyniu ėjo ne jie, o Čabykas. Todėl Seredinas tarėsi tik su juo ir būtent per jį perduodavo įsakymus apie vilkstinę susibūrusiems kariams.

— Dabar jie ateis su dovanomis, — pakilo klajoklis. — Mušk, gerbiamasis, tavo ėjimas. Ir jeigu nepramuši, prisiekiu puotai papjauti savo aviną.

— Kaip galima, mano brangusis Čabykai! — supyko seniūnas. — Ne-ne, dabar visus vaišinu aš! Eime, Ftachtarai, išrinksime patį riebiausią iš bandos.

Broliai nuo žemės susirinko kaulus. Bij-Sultunas patenkintas tuo, kad išsaugojo garbę ir nepralošė paprastam kariui, rankomis į viršų timptelėjo gerokai atsikišusį pilvuką, linktelėjo ir pasuko į krūmus už jurtos.

— Rytoj ryte judame, — pasakė Čabykui žynys. — Liepk kariams tvarkyti stovyklą. Tu žinai kiaunių žemėse patogias vietas stovyklai, ar reikia į priekį pasiųsti žvalgybą?

— Šiandiena jų genties seniūnai ateis su dovanomis, — priminė karys. — Arba jie patys paskirs mums vietą, arba …

Nebaigęs minties, Čabykas spragtelėjo pirštais. Olegas pakankamai gerai žinojo vietinius papročius, kad suprastų: jeigu svečiai nesusitars geruoju, paprasčiausiai, juos sunaikins, o keleiviai užims ištuštėjusią jų stovyklą. Išsiilgę susirėmimų, kariai su malonumu prasimankštins kaudamiesi prieš vargšus, kurie jaučia kažkokią kaltę prieš Atnešantį grobį. Kad tik būtų dingstis…

— Tikiuosi, kad tu neatsisakysi su manimi papietauti, pasiuntiny? — netikėtai pokalbio temą pakeitė karys. — Puotos nežadu, bet avienos užteks visiems.

Jo veide pasirodė patenkinta šypsena. Jis pašaipiai krenkštelėjo ir nuo žemės pakėlė paskutinį kaulą.

Čabyko stalas iš tiesų buvo nedidelis ir kuklus: lauke pakloti kilimai aplink balta drobe užtiestą paaukštintą plotą leido susėsti tik aštuoniems kariams. Be Olego, šeimininkas pakvietė Bij-Atilą ir Bij-Jusutą, kurie kartu su juo ėjo prieš bulgarus, taip pat Bij-Sultuną, kuris asmeniškai papjovė savo aviną, kartu su jo dviem broliais, Ftachranu ir Ulugejumi. Žinoma, čia buvo ir Roksalana. 

Žinoma, sėdėti prie vieno stalo su moterimi klajokliams buvo gėda — bet, panašu, kad šaunią kariūnę jie jau seniai nebelaikė dama. Dar daugiau, užstalėse ji gaudavo arba galvą, kaip ir Olegas, arba sprando kaulą — gabalą, kuris priklauso genties arba būrio vado pavaduotojui. Na, o žynys buvo priverstas visada rakinėti galvą — kurios niekada neskaitė labai dideliu skanėstu.

Taip kad, katilas dar kunkuliavo, pagrindinis patiekalas dar nebuvo paruoštas, ir svečiai kol kas gurkšnojo kumysą su kuklia užkanda: kuraga, razinomis, pipiruose ir druskoje kepintais grūdais: kviečiais, miežiais, avižomis. Paskutiniai klajoklių gardėsiai, nors ir buvo paprasti, žyniui patiko labiausiai.

— Rytoj judame, pasiuntiny, — lyg paklausė, lyg pranešė Bij-Atilas. — Kur vesi mus toliau, išmintingasis keleivi?

— Į kiaunių stovyklą, — linktelėjo Olegas.

— Ten skurdžios žemės, pasiuntiny, — įsiterpė į pokalbį Bij-Sultunas. — Mūsų bandos nugrauš ganyklas per porą dienų. Ir kas toliau?

— Tu netiki Atnešančiu grobį, mano drauge? — be jokio grasinimo paklausė senasis karys ir pasisėmė kumyso. Bet seniūnas nuo jo judesio kažkodėl atšlijo ir vos nenuvirto ant nugaros.

— Slidu... — nepatenkintas burbtelėjo storulis ir pastūmė atgal kalavijo rankeną. — Aš noriu pasakyti, kad mes turime bandas ir vilkstinę pasukti atgal į Bigoraną. Jeigu mūsų išmintingojo pasiuntinio bandose bus mažiau gyvulių, jis kiaunės stovykloje galės praleisti daugiau laiko ir vėliau mus lengvai pavys raitas.

Seredinas atsiduso ir tyliai pasvarstė:

— Jeigu jūs žinote, kas per tauta  gyvena už Uždraustos upės, reiškia, iš čia pas juos yra praėjimai? Juk kažkada žmonės iš čia nuvykdavo ten su reikalais arba į žygius.

— Оi-ei! — Bij-Sultunas vėl nuvirto, kelėnu vos neapvertė pialos ant paaukštinimo. Atsistojo, pakėlė kilimą, kažką po juo pataisė ir ilgai sėdosi vėl, palingavo, pasitaisė kojas, virš diržo išvirtusį pilvuką.

— Protėviai mums neleido eiti į aną kalnų pusę, — atvirai išsakė nutilusių klajoklių nuomonę Ftachranas. — Negeras istorijas pasakoja apie tas vietas.

— Aš eisiu su tavimi nors ir į tigro nasrus, pasiuntiny, — tuojau pat pakėlė smakrą Bij-Atilas.
— Ir aš nepažeisiu priesaikos, — niūriai užtikrino Čabykas.

— Bet ar yra kelias į tą šalį, gerbiamasis? — suabejojo Bij-Jusutas.

— Mes praėjome, — pasisemdama saują razinų, prasitarė Roksalana.

— Tu atėjau iš Uždraustos upės? — Tamsus Ulugejaus veidas papilkėjo.

— Ne iš upės, — palingavo galva Olegas. — Paprasčiausiai, iš tos pusės.

— Ir ten… — Klajoklis užsikirto. — Ten iš tikrųjų yra gyvi mirusieji?

— Daugiau nebėra, — lakoniškai atsakė Seredinas, tuo pačiu patvirtino vietines legendas ir juos nuramino. Apie savo vaidmenį gaivinant mirusiuosius ir juos pražudant, kukliai nutylėjo.

Seniūnas ir jo broliai susižvalgė — jie buvo ramūs ir vedę žmonės, matėsi, kad nuotykių jie nelabai ieškojo. Likusieji svečiai grįžo prie valgių.

— Ko mums ten, pasiuntiny? — įgarsino savo abejones Ftachranas. — Kelias per kalnus sunkus, žmonės anoje pusėje nežinomi…

— Ten miestai, tvirtovės, ariami laukai. Žmonės turtingi, jų daug. Manau, kad mūsų grobio likučius jiems parduoti nebus sunku.

Broliai vėl susižvalgė, bet jau linksmiau. Vienas reikalas — kapotis su negyvais numirėliais, ir visiškai kas kita – prikimšti kapšus po sėkmingos prekybos.

— Aš girdėjau, kad žmonės už uždraustos upės nežino aukso, — pažvelgė į žynį Čabykas.

— Tiesa, — sutiko Olegas. — Bet jie žino brangakmenius, kalavijus, peilius, metalinius indus, veidrodžius.

— Brangakmeniai visada vertingi, — apsidžiaugė Bij-Sultunas. — Užklydę pirkliai visada bet kokias prekes už juos atiduoda. Ir bulgarai, jeigu turguje parodysi, iš karto meilikauti pradeda. Tu prisimeni kelią, kaip per kalnus iki jų nusigauti? Vežimai ten pravažiuos?

— Teks išžvalgyti, — dabar jau ne taip užtikrintai atsakė Seredinas. — Arklius mes pravedėme, bet su vežimais bus sunkiau.

— Jeigu raiteliai praėjo, tai ir vežimai kaip nors praeis, — linktelėjo Čabykas. — Kur užgriuvo - nuvalysime, o kur nuvalyti neis - pernešime. Ne pirmas kartas.

— Alminai! — pavedžiojo nosimi seniūnas. — Ar ne degėsiais kvepia? Putas, putas nugraibyk! Gal užmigai?

Už ugniakuro drožęs lazdelę, berniukas ilgu grubaus mezgimo megztiniu pašoko, pradėjo suktis aplink katilą. Triukšmas pasigirdo ir šalia stovyklos, nuo upės. Kažkas garsiai susijuokė, kiti klajokliai pardėjo kažką šūkauti. Svečiai taip pat įsiklausė, pabandė suprasti, kas vyksta.

Garsiai sugirgždėjo ratai. Dar kartą, jau arčiau. Po to dar. Iš už jurtos pasirodė arbą velkantis senas nuvarytas kuinas. Ant arbos, pririšta už rankų ir kojų, matėsi figūra juodais sudriskusiais rūbais ir vilko kailiu. 

Aukos veidas buvo apsuktas virve nuo smakro iki pat antakių, plonos kojos apnuogintos iki kelių, iš rankovių kyšančios rankos nusėtos mėlynėmis ir apkepusios krauju. Už arbos susirinko be užsiėmimo slankiojančių karių būrys. 

Kai kurie smalsiai žvelgė į keistą padarą, o kai kas į jį mėtė akmenis ir purvo gabalus. Pataikymas į galvą, kelėną arba alkūnę — žiūrovams kėlė pasitenkinimą ir juoką: auka iš skausmo keistai sukinėjosi ir šokinėjo. Nors Olegas tame nematė nieko juokingo.

— Sveikatos tavo bandoms ir daug vaikų, gerbiamasis, — iš minios išėjo putliais skruostais, bet skurdžiai apsirengęs klajoklis pilku adytu chalatu ir avikailio kepure, paprastos odos batais. Jis sustojo už ugniakuro, žemai nusilenkė, nusimetė nuo pečių maišą, jį atrišo. 

— Mūsų gentis pati nubaudė tavo skriaudėją, gerbiamas pasiuntiny. Nepyk ant mūsų visų. Tu gi žinai, mes visi  norėjome išleisti tave ir pranašę. Tik vienas medžiotojas ėjo prieš tavo valią…

„Pranašė!“ Žynys dvejojo tik sekundę, prisiminė, kur ir kas Roksalaną apdovanojo tokia pravarde, ir tuojau pat suprato, kas stovi prieš jį, kokias žemes valdo kiaunės gentis ir kokią kaltę jaučia. Jis net įtarė, kokią dovaną pristatė jam seniūnas skambiu vardu Džailo-Manapas.

— Štai tavo skriaudėjas, pasiuntiny. — pro laužą nusirito ir prie pat kilimo krašto sustojo galva susivėlusiais plaukais ir išsprogusiomis akimis.

— Mirgen-Šagalas, — liūdnai nusišypsojo žynys. — Reiškia, vis dėlto, aš jo neužmušiau…

— Žaizda buvo gili, bet ne mirtina, gerbiamasis. Jis išgyveno.

— Įdomu… Nepažeidžiamą pelkių nelabąjį kaulo nuolauža užmušti lengvai, o žmonės išgyvena.

— Tik jis norėjo tavo mirties ir tavo kančių, pasiuntiny. Gentis buvo prieš ir reikalavo tavo išlaisvinimo. Tu gi apie tai prisimeni, gerbiamasis, tiesa? — viltingai paklausė klajoklis.

— Prisimenu… — sutiko Olegas.

Žinoma, jis prisiminė visai ką kita — bet ant nelaimingojo Mirgen-Šagalo nepyko. Medžiotojui sunaikino kilpas, pavogė laimikį — nieko keisto, kad jis panoro atkeršyti. 

Seredinas už savo kančias su juo atsiskaitė tiksliu kaulo nuopjovos dūriu į gerklę ir kitokio keršto nebeieškojo. Jeigu išgyveno — tokia dievų valia, kurie vargšo nuodėmes pasvėrė ant teisingumo svarstyklių. Reiškia, nuodėmes buvo išpirkęs.

Bet Mirgen-Šagalo galvos atgal nepriklijuosi.

— O čia kas? — Seredinas linktelėjo į arbą.

— Urga… — atsakė seniūnas. — Mes ją atvežėme tavo ir pranašės teismui.

Aišku, Džailo-Manapas melavo. Paprasčiausiai, klajokliai bijojo pribaigti šamanę, bijojo piktųjų dvasių, ir tą galimybę paliko pavojingiems svečiams. Jeigu Olegas ir Roksalana ją papjaus — jiems ir nuodėmė, ir atpildas už tai ant jų užgrius.

— Urga?! — pašoko mergina. — Urga! Ką tu su ja padarei?!

Ji pašoko, išsitraukė kardą. Klajoklis atšlijo, įsikišo ranką po chalatu ir išsitraukė ilgą peilį trumpu kotu. Čabyko svečiai taip pat pašoko, išsitraukė kalavijus. Sėdėti liko tik žynys. Nukirstos galvos vaizdas atėmė iš jo norą užsistoti seniūną. 

O tuo, kad išprotėjusi mergina su kardu, padarytu iš užburto požeminio nykštukų pasaulio sargybinio kūno, lengvai sukapos Džailo-Manapą  kaip kopūstą, jis nė kiek neabejojo.

Bet Roksalana puolė ne prie prašytojo – ji pribėgo prie arbos, greitais tiksliais judesiais perkirto šamanės pančius, numėtė virvių gabalus, delnu paglostė blyškius skruostus, pirštų galiukais palietė naują žaizdą ant kaktos, suurzgė kaip aviganį pamačiusi tigrė ir atsisuko į minią. Klajokliai išsibėgiojo per kelias sekundes.

— Aš jus… Sužinosiu, kas… — sugriežė ji dantimis, pakėlė Urgą ant rankų ir tuojau pat padėjo atgal. 

Žynio palydovė buvo alpinistė, malūnsparnio pilotė, slalomistė, parašiutistė ir net amazonė – bet tik ne krovėja. Feminizmas-feminizmu, o prieš gamtą nieko nepadarysi. Laimei, mergina greitai susiprotėjo už pavadžių paimti nusivariusį kuiną, kuris aiškiai buvo pasmerktas žūti ant laužo kartu su šamane, ir nusivedė prie žynio jurtos.

— Tu pas mus atėjai ginkluotas? — piktai  paklausė Čabykas.

— Tai tik rimbas, — net nemirktelėjęs pamelavo Džailo-Manapas ir kuo greičiau paslėpė durklą.

— Tu pas mus atėjai ginkluotas. – dabar jau patvirtino karys.

Bij-Atilas ir Bij-Jusutas jau stovėjo ir pasuko link svečio iš abiejų židinio pusių.

— Tavo gentis gyvena toliausiai į pietus nuo kitų ganyklų, Džailo-Manapai, — prabilo Olegas. — Manau, tu privalai žinoti kelią per kalnus iki Uždraustos upės. Negali būti, kad niekas nesilankytų tokiose netolimose žemėse. Gal tai ir rizikinga, bet pelninga. Tu galėsi per kalnus pervesti vilkstinę?

— Galėsiu, — skubiai patvirtino seniūnas ir tik vėliau patikslino: — Kelias per kalnus yra, bet seniai apleistas. Eiti prie Uždraustos upės pavojinga. Jeigu apie tai sužinos tenykščiai burtininkai, tai Varinį Sargybinį arba mirusius iš paskos paleis, jeigu tik kas nors iš jų gyventojų žus susidūrimo metu.

Kariai sustojo, klausiamai pasižiūrėjo į Serediną.

— Mums reikalingas vedlys, — pripažino žynys. — Man žinomas takas nelabai patogus vilkstinei.

— Protėvių pasiuntinys nepyksta ant jūsų genties, Džailo-Manapai, — padarė išvadą Čabykas. — Eik į savo stovyklą ir nuramink gentainius. Paruoškite mums vietą stovyklai, mes ateisime rytoj.

— Pasiųsk į priekį karius, — pridūrė Olegas. — Tegul patikrina, ar praeinamas kelias ir sužino, ko reikia, kad neįstrigti tarp uolų.

— Mūsų gentis bus laiminga priimdama tokį gerbiamą svečią, - nulenkė galvą seniūnas. — Mes tavo garbei paskersime veislinį juodą jautį, tu tapsi mūsų globėju.

Kas tai yra genties globėjas ir ką jam reiškia veislinis jautis, žynys nežinojo. Bet, sprendžiant iš prasmės, tai buvo kažkas garbingo ir nepavojingo, todėl Seredinas neprieštaravo. 

Per metus, keliaudamas Belajos upe, jis spėjo pakeisti tiek vardų ir titulų, kad vienas daugiau ar mažiau – jokio vaidmens nevaidino.

Sakmara

„Arkaimas — archeologinis kompleksas, įskaitant įtvirtintą gyvenvietę ir šalia esančias ūkines aikšteles, kapines, eilę neįtvirtintų gyvenviečių. Bendras plotas 20 000 m2... Ypač stebina Sintaštos metalurginiai „cechai“. Miestas-tvirtovė kelis kartus buvo perstatomas ir tvirtinamas, buvo perkeltos sienos ir apsiauginai grioviai. Vidinė dalis užversta lydyto metalo atliekomis. Apie pusantro amžiaus Pietų Urale klestėjo miestų šalis. Po to sintaštiečiai pasitraukė. Jų vieta tuščia neliko, ją, sprendžiant iš visko, užėmė giminingos gentys. Bet nieko panašaus čia jau niekada nebebuvo…“

Paimta iš G.B. Zdanovičius vadovaujamo Čeliabinsko 

universiteto archeologinės ekspedicijos medžiagos 

Džailo-Manapo žinomas kelias per kalnus buvo būtent kelias — platus ir be staigių posūkių, pakilimų arba nusileidimų. Tiesa, kai kur buvo šiek tiek užverstas nuošliaužų, drėgnesnės vietos apaugusios mišku — bet karių armijai tai nebuvo kliūtis. 

Per kelias akimirkas akmenys būdavo nuristi nuo kelio, medžiai nukertami prie pat šaknų, ir vilkstinė sėkmingai riedėjo toliau. Svarbiausiai, kelyje nepasitaikė uolų ir tarpeklių — kitas kliūtis nugalėti buvo nesudėtinga.

Kai kariai nuvertė pirmą pušį, Olegas suskaičiavo metų žiedus. Gavosi šimtas trisdešimt trys. Reiškia, kelią užleido maždaug prieš pusantro amžiaus. Tiksliau nenustatysi: pušys suvažinėtame kelyje pačiais pirmaisiais metais neužaugo. Ir neaišku, ar tas medis pats seniausias.

Per vieną dieną vilkstinė per kalnus pervažiuoti nespėjo. Ėjo jie visas tris dienas, ir tik trečios dienos vakare pateko į pilku, pusiau aptirpusiu sniegu padengtą tarpeklį, kuris ėjo jau ne į šiaurę, link tolimos Kamos, o į pietus – link Uralo. Bet, vis dėlto, tai nebuvo trys savaitės, kaip praeitą kartą. 

Bandos tuojau pat pasklido: kalnuose išalkusios avys tuojau pat iškapstė sniegą ir godžiai ėdė suvytusią pernykštę žolę, laimei, čia jos buvo pakankamai. Arkliams taip pat reikėjo prisikimšti pilvus, taip kad, šioje geroje vietoje klajokliai prastovėjo visas dvi dienas, po to pajudėjo žemyn, linksmai čiurlenančio upelio pakrantėmis.

Bandos judėjo labai lėtai, vos greičiau už sraigę. Amžinai alkani avinai kapstė sniegą, pešė atrastą žolę ir tik po to žengė kelis žingsnius, kad vėl kapstytų sniegą. 

Žinoma, norint, juos buvo galima varyti pirmyn — bet tada gyvuliai liks alkani, nusilps, pradės sirgti ir dvėsti. Jeigu sniego yra daugiau, žiemą bandos ir taip du-tris kartus greičiau retėja. O jeigu dar vaikyti, trukdyti susirasti maisto, tai galima ir visai gyvulius pražudyti.

Arkliams taip pat reikėjo paėsti — bet jie nuo ganyklos iki ganyklos, po dvidešimt varstų, galėjo nušuoliuoti per porą valandų. Todėl Olegas, pasiėmęs Čabyką ir pusšimtį karių iš vorono genties, jau po dienos nusileido prie neseniai iš ledu išsivadavusios Sakmaros.

— Ot prakeikimas! — žynys nulipo nuo arklio smėlėtame upės krante, nuspyrė nuo išlindusio akmens išlikusio sniego kepurę. — Nesiseka, tai nesiseka.

— Kuo tu nepatenkintas, protėvių pasiuntiny? — nesuprato Čabykas. — Štai Uždrausta upė, prie kurios tu taip veržeisi. Mes nuėjome iki jos, nepraradome nė vieno vežimo, nė vieno arklio ir nė vieno avino. Nuodėmė pykti ant dievų po tokios malonės.

— Aš nežinau, kurioje pusėje Kaimo miestai, drauguži. — Olegas pritūpė, pasisėmė delnais vandens, nusiprausė veidą. — Ledu mes lengvai būtume pajoję, į apačią, į viršų, būtume radę pažįstamas vietas. Pats žinai, užšalusi upė – geriausias kelias, lygus ir tvirtas. Dabar aš neįsivaizduoju, kur sukti, ar ilgai keliauti, kur brasta – taip pat neaišku. Šis krantas uolėtas, anas nuolaidus. Jeigu eiti sausuma, geriau būtų persikelti į aną pusę.

— Mes atėjome suvažinėtu keliu, pasiuntiny, - šiek tiek pagalvojęs priminė klajoklis. — Jis negali pasibaigti tuščioje vietoje. Arba brasta tiesiog čia, arba kelias nusuka į šoną. Reikia tik surasti.

— Pusantro amžiaus praėjo, Čabykai, — atsiduso Olegas. — Viskas apaugo, atrodo, kad ir nebuvo. Pabandyk atspėti, kur pasuko? Gal čia, gal prieš tris varstus, o gal iš viso nebuvo. Be to, ir brastą per tą laiką galėjo išplauti. Čia dugnas - smėlis. Pats žinai, koks jis takus ir kaprizingas. Lįsti nežinia kur, nesinori, juk ne gegužės mėnuo. Sušalsime.

Čabykas vėl susimąstė, po poros minučių pasiūlė:

— Aš liepsiu kariui įlipti į medį. Jeigu apylinkėje yra gyvenviečių, dūmų turėtų būti. Arba, nori – pasiūsime karius į upę patikrinti dugno. Jeigu avių taukais išsitrinti, o po to prie laužo sušilti ir mėsos iki soties prisivalgyti, tai ir šaltas vanduo daug bėdos nepridarys.

— Dūmų tarp uolų galima nepamatyti. Ypač, kada sausos malkos, o ugnis toli… — susimąstęs sumurmėjo žynys. — Bet mintis įdomi… Tik gyvas kraujas reikalingas, tu rasi?

— Imk mano, pasiuntiny! — ryžtingai pasisiūlė karys.

— Tokia auka nereikalinga, — atsisakė Olegas. — Tiks ir avino. Tavo kariai „sausą davinį“ su savimi pasiėmė? Tada kurkite laužą. Kol kas - vieną. Gyvulį be manęs nepjauti! Tegul pirma anglių pridega.

— Kaip pasakysi, pasiuntiny, — palenkė galvą klajoklis ir atsisuko į prie vandens susirinkusius karius: — Poilsis! Nubalnokite arklius, pririnkite žabų.

Seredinas jam atidavė savo arklio pavadžius, nuėjo prie uolų ir pradėjo koja žarstyti sniegą, žvalgėsi tarp akmenų. Netrukus jis rado tai, ko norėjo — šiek tik drėgną, tvirto molio plotelį, lyg plunksnomis padengtą pilkomis samanomis. 

Nenorėdamas pakenkti daugiau, negu reikia, žynys peiliu nupjovė viršutinio sluoksnio plotelį, greitu judesiu išsipjovė nedidelį, kūgio formos molio gabalą, po to nupjautą sluoksnį padėjo į vietą.

Kol klajokliai kūrė laužą, Olegas, vis pamirkydamas į vandenį, gerai išmirkė molį, po to nuo kranto į vandenį įmetė kolpomis surangytą virvę, upėje nusiprausė veidą, prieš save atkišo delnus:

— Tu, vanduo, tekėjai iš kalnų, laukais, plačiomis pievomis, - sumurmėjo jis užkalbėjimą, kuris turėjo jam nustatyti ryšį su viena iš keturių stichijų, — po mėlynu dangumi, tamsią naktį. Šilumoje šildeisi, šaltyje šalai, nuo tamsių dėmių išsivadavai, grožį atskleidei. Paimk, vanduo, juodą akį, nunešk į tolimą kelią, tekančiu vandeniu, srove vingiuota, pro miškus, uolas ir duobes. Pasidaryk, vanduo, didele gelme, plačia srove. Tapk, vanduo, vandens taku, kurio žmogus nepastebės, žvirblis peršoks, kurmis praraus, o tamsusis Nijas tavimi praeis. Ne akimirkai, ne valandai, o kol nuo pradžių iki soties prisivaikščios…

Žynys įmirkusią virvę ištraukė iš vandens, žengė kelis didelius žingsnius ir metė į laužą — taip, kad sunkios šlapios kilpos laužą atskirtų nuo supančio sniego. Čabyko kariai atsitraukė atgal — Nekreipdamas į juos dėmesio, Seredinas peilio ašmenimis prasklaidė anglis, įmetė išminkytą molį, pradėjo jį volioti pelenuose ir žvilgsniu ieškoti raišojo kario:

— Čabykai! Aviną vesk! Tik ant virvės neužmink, Niją paleisi!

— Ką tokį? — Klajoklis už tankių vilnų nutvėrė vieną iš vakarienei pasiimtų avinų, plačiu žingsniu peržengė virvę.

— Tai mirusiųjų pasaulio šeimininkas, — nesislėpdamas, paaiškino žynys. — Aš virvę užkalbėjau, kad ratu jį leistų, kol neišdžius. Kol jis avino gyvybės nepasiims, mes juo pasinaudosime.

— Kaip?

— Pamatysi… — Seredinas iš molio nulipdė gilų dubenėlį, atkišo: — Į jį kraują leisk.

— Netilps! — perspėjo karys.

— Siela laki, kraujas takus, kūnas galingas, — jau murmėjo užkalbėjimą žynys. — Nei sielos kūno nesulaikysi, nei kraujo, nei baltos šviesos. Lėk, siela, į laisvę, ieškok, dvasia, laisvės. Kūne tau nenusėdėti, šviesoje nesušilti, su krauju tau ištekėti…

Jis linktelėjo klajokliui, ir Čabykas, teisingai supratęs ženklą, stipriai ir greitai peiliu perrėžė avinui gerklę, atvėrė arteriją. Kraujas pulsuodamas pasipylė į dubenėlį. Olegas sulaukė, kol spaudimas sulėtėjo, ir pradėjo skubiai minkyti molį.

Jis prisiminė, kaip kažkada, labai seniai, maždaug dešimt amžių priekyje, Voronas juos išvežė į mišką. Jie visą dieną bėgiojo ieškodami gyvatės odos išnarų ir Ivano šaknies, nuo šakų rinko plaukus, bandė atspėti, kam jie priklauso. Juk kiekvienas žvėris turi savo įpročius ir būsimuose preparatuose juos paliks: kurmis – pyktį, lūšis – kantrybę, vilkas – ištvermingumą, briedis - jėgą… Kiekvienas žvėris turi savo gyvybinę jėgą. Ir kiekvienoje dalelytėje ji slepiasi kaip mažas genas.

Tada jie nusibėgiojo taip, kad vakare vos kojas pavilko, o jau išalko – lyg rūsyje uždaryti vampyrai. Voronas juos atvedė prie kažkokio kaimelio, liepė ruošti vakarienę, atvedė aviną, o pats nuėjo tartis dėl nakvynės.

Kai jis po dviejų valandų sugrįžo, pievoje šalia upelio degė laužas, kankinosi iš bado vienuolika pradedančiųjų burtininkų ir ganė vieną, maždaug dešimties kilogramų gyvo svorio aviną… Žmonėms, įpratusiems mėsą pirkti parduotuvėje ir kavinėse užsisakyti šašlykus, lengva kalbėti apie laukinių žiaurumą ir sukti nosį nuo krauju kvepiančių rankų…

— Tu darai molinį žmogų? — smalsiai stebėjo žynio veiksmus klajoklis.

— Aviną. Kraujas avino, gyvybė avino, ir kūnas taip pat turi būti jo… — atvertęs į viršų rudą galvą, atsakė Olegas ir figūrėlę pastatė ant žemės. 

Aviną ji priminė ne ką daugiau, negu savo prototipą – Cereteli skulptūros, bet užtat žynys atsargoje turėjo kai kokių veiksmingų priemonių. Olegas iš laužo pakabino pelenų ir užkratė ant molinės figūrėlės nugaros: 

— Negyventi vilkui be vilkės, balandžiui be balandės, lapinui be lapės. Taip ir tau, žvėriui iš karšto molio ir gyvo kraujo, vienam negyventi. Eik, žvėrie, ieškok žvėries. Ieškok savo genties, ieškok savo likimo. Ieškok šalto molio, šviežio kraujo, karštų pelenų…

Olegas pakėlė delnus ir, vos neparvertęs Čabyko,  greitai atsitraukė atgal.

— Kas dabar? — pašnibždomis paklausė karys.

— Molio visur yra, — taip pat tyliai atsakė Seredinas. — Kraujas tai pat dažnai liejasi… Bet štai, karšti pelenai būna tik žmonių židiniuose. Jeigu golemas netoliese pajus ugnį, prie artimiausios gyvenvietės mus iš karto nuves.

— O toli jis gali pajusti?

— Pačią artimiausią… — bandė prisiminti Vorono pamokas Olegas ir staiga pagalvojo, kad figūrėlė gali parodyti laužą ir kitoje planetos pusėje. Aukštesnio lygio žinioms erdvės neribojamos.

Nuo kvėpavimo, aplink pasidarė karšta: girdėję pokalbį, kariai susibūrė beveik prie pat virvės, stebėjo paprastą, greitomis padarytą figūrėlę. Jie, skirtingai nuo krikščionių, magijos nebijojo. 

Prieuralės pagonims dvasios, dievai, giriniai, undinės ir burtininkai nebuvo kažkas nenatūralaus. Tie žmonės kiekvieną dieną palikdavo vaišių beregynioms arba dvasioms, skaitė juos savo kaimynais, kiekvieną dieną susitikdavo su šamanais ir raganomis, ir nieko ypatingo tame nematė. 

Na, burtininkas yra burtininkas — ir kas čia tokio? Klajoklius jaudino tik tai, jis draugiškas ar priešiškas. Olegas jiems jau seniai buvo savas, ir žynio magija nieko iš vorono genties nejaudino, kėlė tik smalsumą.

Praėjo kelios minutės — molinis avino atvaizdas nerodė jokių ženklų.

— Nieko, — pirmieji nusivylė jauni kariai.

— Nesigavo, — šyptelėjo tie, kurie stovėjo toliau.

— Pasiuntinys nesugebėjo nieko padaryti, — išgirdo toliausiai stovintys klajokliai.

— Na kaip? — pagaliau pasidomėjo ištikimasis Čabykas.

Bandydamas suprasti savo klaidą, žynys tyliai sušnypštė.

Kraujas… Gyvybė… Nijo užkalbėjimas per vandenį, figūrėlė…

Figūrėlėje kažko trūko. Kažko nedidelio — bet, vis dėlto, trukdančio priimti už gyvą padarą.

— Taip! — netikėtai suprato žynys, paėmė du mažus angliukus ir įbedė į galvą. — Akys…

Jis nespėjo pastebėti, kaip įvyko pasikeitimai: Jis norėjo tik nusivalyti pirštus, o kai po akimirkos  pažvelgė į „avinėlį“, - molinis mažylis jau lėkė link upės.

— Neliesti! — sušuko jis klajokliams, kurie puolė avinėliui iš paskos, susijuosė diržą, bakstelėjo pirštu Čabykui… Bet įsakymas, kuris buvo ant liežuvio galo, netikėtai pradingo iš atminties ir Seredinas, paprasčiausiai, puolė vytis mažąjį golemą.

Figūrėlė sniege paliko ploną pėdsakų virtinėlę, sustingo prie kranto, bet tuojau pat pasuko į kairę, puolė prieš srovę. Mirgėjo molinės kojytės, kūnelis lėkė strėlės greitumu, nepaisė nei uolų, nei žemumų, nei akmenų. 

Nepraėjo nė dviejų minučių, kaip magijos pagimdytas dingo iš akių, ir tik ilga pėdsakų virtinė rodė, kur bėgti paskui „avinėlį“. 

Persekioti mažylį buvo ne taip paprasta: sniegu ir ledo šarvais padengti akmenys neleido normaliai judėti, reikėjo atsargiai ieškoti, kur statyti kojas, kabintis už šaknų ir krūmų šakų. 

Ten, kur golemas lengvai prabėgdavo – kariai slydo žemyn, rizikavo nusilaužti kojas ir įkristi į vandenį.

— Eikite atgal! — pagaliau neišlaikė Čabykas. — Ruoškite stovyklą, gaminkite valgį.

Senasis klajoklis iš karto susiprato, kad nėra ko brautis tiesiai per krūmus gerai matomais pėdsakais, geriau kliūtis apeiti, o vėliau pėdsakų paieškoti. Dabar jis sutiko savo karius už eilinės kalvelės ir nekantriai daužė bizūnu sau per kelėną:

— Sprandus be reikalo nusisuksite — ką jūsų motinoms pasakysiu? Kad kvailiais išauklėjau?

Atsidūręs tarp tų, kurie laužėsi tiesiai per brūzgynus, žynys išmintingai patylėjo, bet į stovyklavietę nepasuko. Kartu su kariu jie patraukė toliau, vingiavo tarp uolų, ir tik po poros valandų rado pažįstamą pėdsaką kitoje tankaus eglyno pusėje.

Golemas buvo šalia medžio. Tik dabar jis buvo ne avinėlis, o tik purvinas, blogai kvepiantis molio gabalas. Čabykas pritūpė šalia, palenkė į šoną galvą:

— Jis mirė?

— Virvė išdžiūvo, — patraukė pečiais žynys. — Nijas įėjo į ratą ir avino gyvybę pasiėmė į savo karalystę. Dabar jis ganosi bekraštėse ganyklose, tarp nesuskaičiuojamų bandų, kurias medžioja mūsų mirę protėviai.

— Temsta, — išsitiesė klajoklis. — Šiandiena pakartoti apeigų nespėsime. Teks rytoj.

— Jau nebereikia, — šyptelėjo Olegas. — Dabar mes ir taip žinome, kur eiti, norint rasti gyvenvietes. Bet tu teisus, atidėsime tai rytojui.

Ryte tapo aišku, kad golemas jų nenuvedė tik kelis žingsnius: vos tik pėdsakais eidami kariai apėjo uolą, nuo kurios vakare sugrįžo atgal, žynys iš karto pažino pažįstamus kalnus: Arkaimo tarpeklį, kuriame gyveno nuversto čionykščio valdovo pavaldiniai. 

Privažinėtas kelias tęsėsi tarp drėgnų krūmų, tempiamas vieno arkliuko, vienišas tuščias vežimas važiavo link upės. Toks pat vienišas vadeliotojas snūduriavo vežime.

Olegas į viršų pakėlė ranką, prispaudė pirštą prie lūpų. Palaukęs, kol vežimas nuvažiuos apie šimtą metrų, jis be triukšmo traku pasuko į kairę, stengėsi laikytis medžių šešėlyje.

Bet netrukus paaiškėjo, kad žynys stengėsi be reikalo. Galingi nepaimamos kalnų tvirtovės vartai buvo plačiai atidaryti. 

Nei vartuose, nei ant sienų, nebuvo nė vieno sargybinio, per šaudymo angas keleivių nesekė akylos lankininkų akys, virš sienų nesimatė iečių antgalių, kurie bet kurią akimirką galėjo atsidurti sargybinių rankose. Nenuimdami rankų nuo kalavijų, atsargiai žvalgydamiesi, keturios dešimtys ginkluotų svetimžemių įjojo į tvirtovę – ir jų niekas net nepašaukė!

— Čabykai! — Žynys kariui ranka parodė į slėnį: — Ten gyvenvietė. Būk atsargus… Bet pasistenk nieko nenuskriausti. Aš nenoriu bereikalingo kraujo. Mes atėjome taikiais tikslais. Parduoti savo prekes ir mainais gauti kitų.

— Kaip pasakysi, pasiuntiny. O tu?

— Aš paimsiu pusę žmonių. Ten, viršuje, taip pat yra ką pažiūrėti… — Olegas linktelėjo į dešinę, link negyvų uolų.

Žinoma, Čabykas nieko pamatyti negalėjo, bet kariai įsakymų nesvarsto, ir jis atsakė:

— Taip, pasiuntiny.

— Paskui mane! — Mostelėjo ranka žynys ir, būdamas tikras, kad paskui jį pasuks būtina apsauga, ryžtingai pasuko prie karnizo.

Kelias į Arkaimo rūmus užtruko apie keturias valandas. Iškilusi beveik į kilometro aukštį, nemirtingojo burtininko buveinė atrodė nepaliesta, sveika. Citadelėje trūko tik vartų…

Įsiklausydamas, žynys nuėjo iki takoskyros — bet čia nebuvo nieko, išskyrus jo pačio žingsnių aido.

— Apžiūrėkite namą, — įsakė kariams Olegas. — Nieko nežudyti! Ir neplėšti! Žinoma jeigu kas nors pats nepuls…

Vorono mokinį labiausiai domino Itšachro šventykla, kuri buvo paslėpta aukštikalnės tarpeklio gilumoje, o taip pat burtininko buveinė — išpuošta brangakmeniais ir dramblio kaulu, savyje slepianti seniausios iš tautų magijos paslaptis, kuri kažkada metė iššūkį patiems dievams.

Deja, rūmai buvo išnykę. Išnykę be pėdsakų, kartu su sodu prieš juos ir gaivinančiais fontanais, kartu su mirusių dievo stabu, kartu su turtais ir magiškais reikmenimis. Jie nebuvo užversti – žynys puikiai prisiminė uolas dešinėje ir galėjo prisiekti, kad jos puikiai išsilaikiusios. Jie nebuvo sugriauti – sutrypti smulkūs akmenukai nerodė, kad čia vyko griovimo darbai. Jie buvo išnešti…

— Arba buvo? — Žynys susimąstęs nuėjo iki tolimojo plokštikalnės krašto, kuri susiaurėjo iki siauro vingiuoto plyšio-žaibo, kuris buvo panašus į perspėjimą apie aukštą įtampą. Jis apsisuko, sušnibždėjo užkalbėjimą dėl kerų panaikinimo, dėl akių apdūmimo, dėl nematomumo apsaugojimo – viskas buvo veltui. 

Arkaimas sąžiningai pasirūpino palikta buveine, padarė ją nepasiekiamą nei magui, nei paprastam mirtingajam. Rūmai buvo kažkur čia, sveiki ir nesugriauti, pilni turtų. Burtininkas nebūtų slėpęs paliktus, nereikalingus rūmus. Kam? Griuvėsiai ir yra griuvėsiai: vaikščiokite, žiūrėkite — nusispjauti. Kas buvo - praėjo. Jeigu paslėpė – reiškia, buvo ką slėpti.

— Alkūnė arti, bet neįsikąsi, — atsiduso žynys. Jis tikėjosi rasti bent ką nors, kokį nors suvenyrą atminčiai apie buvusius nuotykius. „Matyt, tai ne likimas. Įdomu, ką jis paslėpė? Juk vertingiausius dalykus jis, tikriausiai, išgabeno, kai aš jam sugrąžinau valdžią. Sostą, iždą, ginklus, kristalus… Kas čia galėjo išlikti? Įvairios smulkmenos, papuošimai… „Šventovė…“

Mintis Olegui pasirodė protinga: Itšachro šventovė! Mirusiųjų dievo jėgos ieškančiam magui stabo saugumas buvo svarbiausias dalykas. Ir būtent akmeninio stabo iš vietos į vietą nepatampysi. Teko pasinaudoti kitais būdais.

— Reikia patikrinti, ar neišnyko šventovė aname krante, — sumurmėjo Seredinas ir staiga apsisuko: čia nebebuvo ką daryti.

Klajokliams pasisekė labiau: patikrinę kambarius, kariai rado porą peilių, aptrintą varinę lempą, kelis keraminius šviestuvus, iš onikso padarytą nuogos moters figūrėlę, tuščią skrynią, kelias aptrintas dėžutes ir tošines, oda aptrauktą apvalų skydą su nesuprantamais ženklais, dešimtį kotų ietims, kelis sulūžusius peilius. Tarp kalnų klajojančioms gentis geležis pati savaime buvo per didelė vertybė, kad išmestų net sugadintus ginklus.

— Štai tą geriau čia palikti, — rodydamas į skydą, patarė žynys. — Tai gali būti apsauginės runos savininkui ir prakeiksmas svetimam.

Išgirdęs tokius žodžius, karys iš karto grobį metė į šalį. Nuskriejęs kaip lengva žaislinė lėkštė, skydas nulėkė toli virš snieguotų viršūnių, kažkur pakibo, po to nuslydo žemyn. Klajokliai draugiškai aiktelėjo — bet išgaubtas skydas netikėtai pasuko į šoną, atsitrenkė į kalną ir pavirto lediniu debesimi.

— Štai ir gerai, — suvedė rezultatus Seredinas. — Eime į gyvenvietę.

Nusileidimas iš burtininko irštvos užėmė daug mažiau laiko, negu pakilimas — bet saulė vis viena jau buvo netoli laidos.

Čabykas buvo gyvenvietėje iš trijų dešimčių namų, kurie buvo pastatyti iš pilkai juodo bazalto. Jis sėdėjo ant išbraižyto runomis ir samanomis apaugusio akmens, šalia tokio pat seno aptrupėjusio šulinio prie namo be vartų, įlinkusiu, balanomis dengtu stogu. 

Prieš klajoklį gulėjo veltinis, ant kurio buvo sukrauta molinių ir medinių indų krūva, kelios statinaitės ir vienas veidrodis, padarytas iš medžiu pagražintos veidrodžio šukės. Matyt, kažkam iš vietinių pavyko gauti sudaužytą burtininko veidrodį.

— Aš gi prašiau nieko neliesti… — pavargęs atsiduso žynys. — Mes atėjome taikiais tikslais.

— O juk nieko nėra, — skėstelėjo rankomis klajoklis. — Pabėgo. Štai ten, kraštiniame name sėdi dvi senutės, ir štai tame name, senas dėdas. Visiškai aklas ir rankos dreba. Kariai sakė, kad matė dvi merginas, nedidelį berniuką ir dar porą žmonių. Negaudėme, tu neleidai. Todėl jie kažkur pasislėpė, nesimato. Kodėl gi turto nepasiėmus, jeigu jis niekieno?

— Imkite, jeigu netingite nešiotis, — nesiginčijo Olegas. Jam, išeiviui ir turtingos Novgorodo Rusios, buvo aišku, kad kaimoviečiai nepaliko to, ko ir taip nebuvo gaila. Žinoma, išskyrus veidrodį. Bet neturtingiems, ūkiškiems klajokliams ir medinė lėkštė buvo džiaugsmas. — Valgio kokio nors radote?

— Sūdytos mėsos statinaitę ir šiek tiek grūdų.

— Puiku. Tada nakvoti čia pasiliekame. Mums skubėti nėra kur.

— Tai protinga, pasiuntiny, — pritardamas linktelėjo Čabykas.

Jį palikęs šalia kuklaus grobio, Seredinas nuėjo apžiūrėti gyvenvietės ir labai greitai suprato, kad gyvenvietė miršta. Trijuose iš penkių namų krosnys buvo šaltos, pakurose kabėjo voratinkliai. Ant lentynų, ant stalų, ant grindų buvo storas dulkių sluoksnis, kai kur matės paukščių ir pelių apsilankymo pėdsakai — be to, taip pat labai seni. O tai reiškė, kad čia negyveno, kaip minimum, nuo praeitų metų.

— Na, tikriausiai, dalis ir mano kaltės yra, kad taip atsitiko, — garsiai pats sau pripažino Olegas. — Tai iš čia aš vyrus į mūšį prieš Radžafą išsivedžiau. Bet juk žuvo ne visi! Juk liko šeimos, vaikai, tėvai. Keista.

Jis pasuko prie kraštinio namo, sustojo prieš skaromis apsigaubusias bobutes gelsvais raukšlėtais veidais, nusilenkė:

— Gero vakaro, gerbiamosios! Jūs nealkanos? Gal jums vandens atnešti? Kaip sveikata?

Moterys nereagavo, - lyg nebūtų nieko girdėjusios. Toliau tebesėdėjo viena šalia kitos, nemirksėjo ir net nekvėpavo. Žynys pagalvojo paleisti užkalbėjimą geranoriškumui, bet vėliau numojo ranka. 

Jeigu senutės pačios nesusiprato pasitraukti ir giminaičiai jomis nepasirūpino – reiškia, jokios prasmės su jomis kalbėtis nėra. Išklausinėti nepasiseks, kodėl Arkaimo pilies gyvenvietė tokia apleista. Nuoširdžiam pokalbiui reikalingas šviesaus proto žmogus.

Tiek to, - nusisuko Seredinas. — Kaimo žemės didelės, rasime ir kitų gyventojų.

Naktis praėjo be nuotykių. Įsikūrę dviejuose gretimuose namuose, klajokliai gerai prikūreno krosnis, dviejuose kibiruose išsivirė namuose rasto valgio: ir sūdytą mėsą, ir miežius, ir kviečius – viską sumaišė, iki soties prisivalgė ir, palikę porą sargybinių, sugulė miegoti. Gyventojai nebandė nei užpulti miegančių priešų, nei bent pažvelgti, kas pas juos atvyko. Išsidalinę surastą grobį, auštant kariai išėjo patys.

— Brasta čia, — Olegas ranka parodė į upės pusę. — Kelias tiesiai į brastą išeina. Tik štai, nežinau, kas paprasčiau: vilkstinę čia per akmenuotą vietą atvesti, ar ten, sustojimo vietoje. Tiltą pastatyti?

— Statyti tiltą per pilnavandenę upę – sunkus darbas, — palingavo galvą klajoklis.

— Baik, Čabykai, — lengvabūdiškai numojo Seredinas. — Keletą plaustų dviejų rąstų storumo pasidarysime, virvėmis vienoje vietoje išlaikysime. Ledonešis jau praėjo, iki potvynio sugrįžti spėsite. O ten tegul nuneša, negaila. Juk į Kaimą jums ne taip dažnai tenka keliauti.

— Jeigu brasta čia yra, gali ir ten būti, — pasvarstė karys. — Iš pradžių reikia paieškoti. Jeigu nepavyks, tada apie tiltą pagalvosime.

— Gerai, — sutiko žynys.

Čabykas buvo teisus — Tik lįsti į ledinį vandenį Olegas nenorėjo. Ir pačiam lįsti, ir kitus ten stumti. Paprasčiausiai, iš šalies stebėti svetimas kančias, jis negalėjo. Nori pasiaukojimo, nepamiršk parodyti pavyzdžio. 

Bet jau po poros valandų suprato, kad ieškoti brastos teks: Jų sustojimo vietoje stovėjo nesuskaičiuojama daugybė jurtų, degė laužai. 

Čia, prie Sakmaro kranto, vilkstinė atėjo netikėtai greitai. O vilkstinė – tai jau tūkstančiai, o ne dešimtys žmonių, daug tūkstančių arklių, didžiulės bandos.

Kuklių tarpeklio galimybių vargu ar pakaks išmaitinti didžiules bandas ilgiau kaip dvi-tris dienas. Po to, nori-nenori, jo armijai teks judėti toliau. Arba armija liks be ristūnų, vežimų ir baltavilnių gyvų konservų.

— Čabykai! — pašaukė savo ištikimą padėjėją žynys. — Liepk sukurti du laužus prie pat kranto, per vidurį tarp vingių. Pradėsime ieškoti nuo ten.

Savo jurtą jis rado be didelio vargo: vorono genties kariai ją pastatė stovyklos viduryje ir iš šalių sudėjo du laužus — jie tikėjo, kad tokiu būdu Atnešančiam grobį sukuria patikimą apsaugą. Juk ugnis apvalo į namus įeinantį nežinomą svečią nuo demonų, ligų ir piktų minčių. 

Tos hipotezės patikrinti nepavyko nė karto: per paskutinius mėnesius į žynio jurtą neatėjo nė vienas nepažįstamas svečias. Olegas dar eidamas atsisegė diržą, atvertė jurtos uždangalą, žengė į kelioninio namo vidaus prietemą ir... Ir apmirė, tiesiog apstulbo nuo atsivėrusio vaizdo.

— O aš maža niekšelė, o aš maža šlykštynė, aš šungrybių privalgiau ir šunybes krėsti noriu! — žvaliai dainavo apatinę kūno dalį apsinuoginusi ir apie nedidelį laužą šokanti Roksalana.

Paskui ją, nusitvėrusi merginai už diržo, šokinėjo kaip mirtis baisi senoji šamanė. Šį kartą ji buvo be malachajaus, todėl gerai matėsi jos įkritę rudi susiraukšlėję skruostai, juodi ratilai po akimis, prie kaktos priklijuotos gelsvos iltys ir plonas, kaip viščiuko, kaklas. Kitos kūno dalys slėpėsi po beformiu rūbu, iš po kurio matėsi purvini skudurai.

Iš paskos neatsiliko abi dvynukės. Ant abiejų pečių buvo avikailiai, pirmosios rankoje buvo lazda, kuria ji beldė į žemę, antroji ritmiškai mušė būgnelį. Tiksliau – būgneliu. Sau į galvą.

— Kas čia… — sumišęs nurijo seilę žynys, — …vyksta?

— Olegas, — nustojusi šokti ir dainuoti, atsisuko laiminga palydovė. — Sugrįžo mano brangiausias, geriausias, geidžiamiausias…

Ji nusimetė pošarvį, pribėgo ir pakibo Olegui ant kaklo, jo veidą sudrėkino savo ašaromis. Žynys vos spėjo nuleisti jurtos uždangalą, kol jo palydovės nespėjo pamatyti kas nors dar.

— O, galingoji Umanmėja! — plonu balsu uždainavo šamanė ir pakėlė rankas į dūmtraukio skylę. — Tu davei vertą tarną savo pranašei! Tegul mums tu būsi mielaširdinga  ir suteiksi mums savo išmintį!

Bord ir Snou sustojo, bet tuo pačiu ritmu tebebeldė lazda ir daužė būgneliu.

— Olegai, tai aš žinau!!! — Roksalanos akys žybtelėjo velniška ugnimi, pirštai įsikibo į apykaklę. — Aš juk pranašė! Tu burtininkas, o aš pranašė! Mes sukurti vienas kitam!

Olegas pauostė iš jos burnos einantį kvapą, bet nieko įtartino nepajuto.

— Ką spėjai išpranašauti? — atsargiai pasitikslino jis. — Tikiuosi, kad tai buvo įprastas meniu?

— Meniu! — apsidžiaugė Roksalana. — Man! Manęs ir tavęs! Tarp mūsų siena, tarp mūsų naktis, naktis, naktis!

Kariūnė paleido jo apykaklę ir pradėjo judėti kaip komikse, sustingdavo įvairiose juokingose pozose. Belsdamos lazda ir būgneliu, belaisvės vėl pradėjo šokinėti apie laužą.

— Umanmėja atsiuntė naktį! — užkaukė šamanė. — Tokie pranašės žodžiai!

— Kokia naktis, jūs nenormalios?! Pusiaudienis  dabar! Gal kumyso persigėrėte? — Seredinas nuėjo į šiaurinę jurtos pusę, nusivilko pošarvį, marškinius. — Mergaitės, atneškite vandens nusiprausti. Kas pietums? Aš nuo ryto nevalgęs.

— Taip-taip, mano gerasis, — sujudo Roksalana.

Ji pripuolė prie skrynios šalia jų guolio, abiem rankom pakėlė penkių litrų puodynę, tuojau pat pastatė atgal, nuėmė dangtį, nugėrė kelis gurkšnius per kraštą, uždarė, ištiesė Olegui, bet tuojau pat sustojo, pagalvojo, nunešė atgal, nuėmė dangtį, atsisuko į Serediną, vėl nugėrė porą gurkšnių, uždengė dangčiu…

Žynys kelias minutes stebėjo tas manipuliacijas, po to ryžtingai perėjo jurtą, pats nukėlė puodynės dangtį, pauostė karštą viralą:

— Eik tu sau, sriuba! Tikra, grybų! Iš kur jūs…

Ir čia jis viską suprato.

— Ka-as?! Grybai?! Vėl?! — Jis puodynę metė į židinį, nuo ko Roksalana veriamai užkaukė, po to Olegas pagriebė šamanę už apykaklės ir tiksliu spyriu į užpakalį išsviedė ją iš jurtos, belaisves sučiupo už ausų ir sutrenkė kaktomis: — Aš jums parodysiu, kaip šungrybius ėsti! Kur jūs jų pririnkote? Kas išdrįso?!

Jis atėmė lazdą ir būgnelį, metė į laužą — bet pataikė Roksalanai į nugarą, kuri buvo pasilenkusi virš sudaužytos puodynės:

— Ką tu… Kaip tu… Niekše! Išsigimėli! Dvokianti beždžione! Aš tave! Aš… А-а-а!!! — Ji puolė prie guolio, pašokinėjo, užčiuopė kardą, ryžtingai perskrodė orą: — Už-mušiu-u!

Mergaitės akimirksniu atsidūrė lauke — Kariūnė įsisteibilijo į blizgantį ginklą, po to prisidėjo sau prie kaktos, jausmingai sudejavo ir atsisėdo, pradėjo linguoti į priekį ir atgal, tyliai suinkštė:

— Ir tam ožiui aš atidaviau savo geriausius jaunystės metus!

— Vienerius! — dėl visko patikslino žynys. — O jeigu pagal kalendorių, tai tik mėnesį. Kai mes sugrįšime atgal, pataikysime į tą pačią akimirką, kai išnykome.

— Tu ką sau įsivaizduoji, Maskvos rūsių pagimdytas?! — pažvelgė į jį miglotu žvilgsniu mergina. — Tu manai, kad aš tave prisiminsiu? Velniams tu man reikalingas? Jeigu aš miegu su tavimi, tai tik todėl, kad kiti mužikai silpnesni ir dvokiantys. Čia, turiu omeny. O vienai miegoti šalta! Todėl, jeigu tu į kitas bobas pradėsi žvalgytis, aš greitai tavo žarnas ant irklo apvyniosiu. Tu mano, ir taškas! Tėčiui papasakosiu, jis lieps tave pritrėkšti…

Roksalana laiminga nusišypsojo. Seredinas pabandė suprasti jos žodžių esmę… Ir nesugebėjo.

— Prašau, pakartok, — paprašė jis.

— Umanmėja atsiuntė naktį! — reikšmingai pranešė kariūnė ir kardą paslėpė už nugaros. — Ateik pas mane, mielasis, aš taip tavęs pasiilgau.

— Tu tikra? — pakėlė antakius žynys.

— Nebijok, šuneli, aš daugiau nebepykstu… — Ji atsilošė, gundomai išsilenkė ir apmirė. Olegas girdėjo lygų, ramų kvėpavimą.

Vengdamas nemalonumų, žynys paėmė iš staiga užmigusios palydovės ginklą, paslėpė jį pasienyje po kailiais, apklojo merginą, pasikasė pakaušį:

— Kur gi jie įsigudrino grybų rasti? Gal kalnuose rado? Šamanė, zaraza! Ji ir pirmą kartą grybais naudojosi…

Olegas vėl užsisegė diržą, išėjo iš jurtos – bet Urgos nebebuvo. Užtat Bord ir Snuo apsiklojusios avikailiais miegojo šalia jurtos. Olegas jų nelietė — jis prisiminė, kad po apsinuodijimo grybais, žmogus ilgam išlieka bejausmis, kaip kaladė.

— Dėl pietų šiandiena viskas aišku, — padarė išvadą jis. — Užmušiu seną žarsteklį! Visus grybus suėsti priversiu!

Ir būtų privertęs — bet paieškos aplink jurtą jokių rezultatų nedavė. Matyt, šamanė taip pat miegojo po grybų sriubos, bet sugebėjo susirasti pakankamai nepastebimą ir saugią skylę. Olegas nusispjovė ir pasuko prie upės.

Čabyko kariai buvo apsukrūs ir paklusnūs — jie jau dėjo glėbius šakų šalia snieguotos uolos, kuri tarpeklį ribojo iš kairės. Prie nedidelės žabų krūvelės vienas iš klajoklių garsiai darbavosi skiltuvu. 

Vieta buvo parinkta teisingai — vingyje, maždaug už dviejų šimtų žingsnių prieš srovę, vanduo plovė gruntą po uolomis, tokiu pat atstumu į dešinę smėlėtas krantas rodė, kad toje pusėje buvo ne blogesnė gelmė. Jeigu ir galėjo susidaryti brasta, tai tik čia, tiesiame upės ruože. Įkaitintas įvykių, žynys ant kranto nusimetė ginklus, nusitraukė batus, kelnes, ir įbrido į vandenį.

Iš pradžių jam pasirodė, kad į blauzdas įsikibo dešimtys piranijų. Olegas net pasižiūrėjo žemyn — vanduo čiurleno linksmai ir draugiškai. Seredinas žengė toliau, dar toliau, „piranijos“ buvo jau iki kelių. Atsikvėpė ir nužingsniavo dar toliau. Pasidarė lengviau: kojos prarado jautrumą. 

Olegas atsisuko, suprato, kad nenuėjo ir ketvirtadalio kelio, nuėjo tolyn… Netikėtai dugnas dingo, Olegas nuvirto, paniro, bet tuojau pat išnėrė, skubiais mostais paplaukė kelis metrus. Pirštų galais pajutęs smėlį, atsistojo keturpėsčias, nurėpliojo kelis metrus, po to visu ūgiu išsitiesė ir iššoko į priešingą krantą.

Stovykloje kilo triukšmas, dešimtys karių bėgo prie upės, kažką šaukė ir mojavo rankomis. Olegas taip pat kelis kartus pamojavo, pavarinėjo kraują ir, nepalikdamas laiko svyravimams, ryžtingai pasuko atgal: čia likti šlapiam ir nuogam po dar šalta pavasario saule, buvo tolygu savižudybei. Dvi dešimtys žingsnių, keli yriai, dar dvi dešimtys žingsnių — ir jis, taškydamas purslus, išlipo pas klajoklius.

— Žabus, žabus, ir malkas meskite! — čia jau vadovavo ištikimasis Čabykas. — Kaip gi tu, pasiuntiny?! Neperspėjai, neįsitrynei riebalais. Štai, greičiau išgerk!

— D-degtinė? — kalendamas dantimis, viltingai paklausė žynys – nors ir žinojo, kad iki to gyvybingo gėrimo išradimo liko ne mažiau penkių amžių.

Klajoklis klausimo nesuprato ir, paprasčiausiai, įkišo jam į rankas pialą:

— Gerk!

Tai buvo buljonas — tirštas, kaip grietinė, ir karštas, kaip išlydytas alavas. Po pirmų gurkšnių, iš pilvo po visą kūną pasklido šilumos bangos.

— K-klas-s-siška… — sudrebėjo žynys. — Kaip konj... Konj... konj?.. G-geriau už “S-sostinės”. K-kuo tu m-mane tepi?

— Avienos taukai su garstyčiomis.

Kabindamas masę iš tošinės dėžutės, klajoklis įtrynė žyniui kojas, po to užsiėmė nugara ir pilvu.

Laužuose užsiliepsnojo žabai, prieš Olegą ir už jo nugaros išaugo karšta ugnies siena, nuo kurios šaltis kaip mat dingo.

— Jeigu mane nori iškepti, kad odelė būtų traški, taukai su garstyčiomis – pats tas! — patenkintai prisimerkęs, jau visiškai normaliai pasakė žynys. — Ir palaistyti iš samčio kas ketvirtį valandos.

— Aš maniau, kad tu iš vandens gyventojų pagalbos paprašysi, — prisipažino Čabykas. — Tu gi burtininkas! Mūsų pelkes iš tokių nelabųjų išvadavai, su upelio dvasiomis susitarei. Nejaugi čia negalėjai?

— Nėra šioje upėje nelabųjų gyventojų, — susiraukė Seredinas. — Čionykščiam burtininkui Radžafui buvo išpranašauta, kad undinės sūnus iš jo valdžią atims. Štai, jis visus upės gyventojus burtais išnaikino.

— Girdėjote? — Uždaręs dėžutę su riebalais, Čabykas susirinkusius karius apžvelgė sunkiu žvilgsniu. — Nėra čia nelabųjų. Niekas nenusitemps, neužkutens, nenutvers. Protėvių pasiuntinys nepasigėdijo pats į vandenį bristi, o jie tik žvilgsniais šaudo! Iš kiekvienos genties po du karius tuojau teateina! Patikrinti upės dugną nuo čia iki vingio pabaigos!

— Aš dar kartą šioje vietoje dugną patikrinsiu, — nusprendė Olegas. — O tai iš tiesų tuojau iškepsiu. Vieta čia nebloga. Smėlis, geras nusileidimas, vandens vos virš kelių. Bet pačioje srovėje duobė. Jeigu ją aplenkti, lengvai persikelsime.

— Tu tik vietą parodyk, — padėjo jam ranką ant peties karys ir prilaikė tarp laužų. — Nereikia karvedžiui pačiam po duobes landžioti.

— Ji čia, kur aš į upę įbridau, — parodė pirštu žynys. — Reikia duobės kraštus pažymėti, kad į ją nepataikyti besikeliant.

Jau po pusvalandžio buvo aišku, kad žymėti nėra ko — išgrauža buvo visu upės ilgiu, nuo vingio iki vingio.

— Iš tikrųjų teks tiltą daryti, — susitaikė Čabykas. — O gal kelią iki gyvenvietės sutvarkyti pabandome? Jeigu apylinkę išžvalgyti, gal ir rasime lygų pravažiavimą tarp akmenų. O medžius nuversime, ne pirmas kartas. Jeigu prireiks, ir akmenis nuridenti galima.

Tarp laužų užleidęs vietą išsimaudžiusiems lediniame vandenyje kariams, Olegas pakėlė galvą:

— Tiksliai! Tu išmintingiausias iš karių, Čabykai!

— Nejaugi aš nežinomą paslaptį atskleidžiau? — nustebo klajoklis. — Iškirsti, nuvalyti – mes visada taip darome.

— Žiūrėk ten! — parodė pirštų į apledėjusią akmenų sangrūdą žynys. — O dabar čia. — Jis parodė į upę. — Išgraužos plotis apie penkis žingsnius, gylis apie pusantro sieksnio. Be to, nereikia mums jos iki viršaus užpilti, sieksnio pakaks. Nešioti netoli, iki vakaro spėsime. Ir bus jums brasta.

— Ant akmenų arkliai kojas susilaužys, — suabejojo karys.

— Stambius akmenis – į apačią, smulkius akmenis ir žvirgždą krepšiais – ant viršaus.

— Aš lenkiuosi tavo išminčiai, protėvių pasiuntiny, — pridėjo ranką prie krūtinės karys. — Tu nenustoji mane stebinęs…

— Pakaks, — nutraukė jį Seredinas. — Aš ne gražuolė — kad nuo pagyrų sutirpčiau. Skirstyk žmones darbui. Laikas brangus.

Užversti išgraužą srovėje buvo lyg ir nesudėtingas darbas — bet Sakmara buvo nepaprasta upė, ir tuojau pat pradėjo paplauti perkėlą, nešė smėlį iš abiejų akmeninio pylimo pusių. Todėl Čabykas įsakė tuojau pat vežimus varyti į kitą upės pusę, nepaisant vakaro, griauti jurtas. 

Kol dalis karių vyniojo veltinius, likusieji ant pečių per upę pernešinėjo avinus — jiems brasta buvo per gili. Jau prieš rytą į kitą krantą pervažiavo arbos su kelioniniais namais ir trimis bejausmiais kūnais: Roksalanos ir dviejų jaunučių belaisvių. Šamanė neatsirado — kuo Olegas tik apsidžiaugė.

Kad nesibrauti per mišką, vilkstinę lydėjusių karių kolona iki brastos šalia jau ištirtos gyvenvietės, prajojo upės pakrante — laimei, nuolaidus krantas leido tai padaryti — ir pasuko gerai pastebimu keliu. 

Čia keleiviai sustojo poilsiui — beviltiškai tempdama žemyn pošarvį, lyg tikėdamasi jį pailginti bent iki kelių, Olegą susirado jo pusnuogė palydovė.

— Tu iš proto išsikraustei, pusproti?! — garsiu šnibždesiu Roksalana sušnypštė tiesiai jam į ausį. — To kodėl mane tokią išvežei? Kur mano rūbai?

— Tai ne aš tave išvežiau, — šyptelėjo žynys. — Tai tu taip apsirengusi atsijungei. Reikia mažiau šungrybių ryti, jeigu nenori kvailai atrodyti.

— O čia ne tavo šuniškas reikalas, ką aš ėdu, — prisėdo šalia mergina ir veltinės striukės skvernus nuleido iki žemės. — Tu man ne vyras, ne brolis ir ne visažistas. Klausiu, kur mano rūbai?

— Aš tau ne vyras, ne brolis ir ne visažistas, kad tavo skudurus prižiūrėčiau. — Seredinas toliau kramtė šaltą avieną. — Kai jurtą griovė, į bendrą veltinį suvyniojo. Eik, paklausinėk karių.

— Ot ir eisiu! — pažadėjo Roksalana. — Bet  tu, turėk omeny, prie manęs kad daugiau nesiartintum! Aš sau geresnį mužiką susirasiu, atskiestas antifrize. Jauną ir drąsų.

— Palankaus vėjo, — patraukė pečiais Seredinas. — Narkomanės dabar gerbiamos.

— Manai, nerasiu? — užsiplieskė firmos “Roksoideleti” marketingo direktorius. — Tai tas pats, kaip du pirštai ant telefono! — Ji pašoko, patraukė pečiais, nuėjo iki sekančio vežimo, pirštu pavadino plačiapetį vaikiną su rausvais pūkeliais ant viršutinės lūpos: — Ei, kary, nenori artimiau susipažinti?

Karys pašnairavo į Olegą, nuo žemės pakėlė burdiuką, į burną susikimšo nebaigtą valgyti mėsą ir pasitraukė už vežimo. Jo gyvenimiška patirtis rodė, kad jis rizikuoja artimiau susipažinti ne su Atnešančio grobį moterimi, o su jo kalaviju. 

Tarp klajoklių niekada neegzistavo niekieno merginų. Ir tuo labiau - laisvų. O pasikėsinimas į svetimą turtą visada grėsė susipažinti su šeimininko ginklu.

— Na ir kvailys… — nusišaipė mergina, apsižvalgė ir patraukė prie toliau sėdinčių keturių vyresnių karių.

Bet ir tie klajokliai nusprendė, kad “artimiau susipažinti” su protėvių pasiuntinio palydove taip pat naudinga, kaip glostyti alkaną barškuolę, ir apsimetė, kad prisiminė labai svarbius reikalus dar iki tol, kol Roksalana nespėjo prie jų prieiti. Mergina paniekinamai metė jiems iš paskos:

— Bailiai!

Pastebėje karvedžio ir jo palydovės nesutarimus, arčiau buvę kariai, nelaukdami pasiūlymo, pasitraukė toliau. Tai ir suprantama: burtininkas su kariūne susipyko-susigeruos, o nuoskauda dėl įsikišimo į barnį, tikriausiai išliks. Ir netrukus, tikriausiai, atsilieps. Jeigu protėvių pasiuntinys nelabuosius prakeiktoje pelkėje sunaikino – jis ir mirtingajam kerus gali užleisti?

— Na, tu ir niekšas! — viską teisingai supratusi, mergina sugrįžo prie žynio. — Tikras šovinistas! Aš tau tai priminsiu!

— Valgysi? — nusišypsojo Seredinas. — Gana kunkuliuoti, susprogsi.

— Patenkintas, taip? Patenkintas? — Iš pykčio, Roksalanai net šnervės virpėjo. — Tavo laimė, kad kardo su savimi neturiu.

— Tu nori, kad tave papjautų mano triznos metu ir išsiųstų į mirusiųjų pasaulį viename pilkapyje? — naivia išvaizda pasidomėjo žynys. — Ir sudėtų gražią legendą, kaip sutuoktiniai gyveno trumpai ir triukšmingai, užtat mirė tą pačią dieną.

— Net nesvajok! — vos neperdūrė jo pirštu mergina. — Aš tave… Aš tave… Palauk, grįšime į namus…

— Ir nepamiršk, — nusišluostė rankas į žolę žynys, — kad tik aš žinau, kaip mums sugrįžti atgal į ateitį.

— Neišauklėta kaladė!

— Na, nėra čia salfečių! — įsižeidė dėl pastabos Olegas. — Ir krano su muilu, ir rankšluosčio!

— Ir tas išsigimėlis, žuvis-lašas
 dar taikosi man į vyrus! — pakėlė akis į dangų mergina. — Jau geriau prisivalgyti musmirių.

— Dar spėsi, — vidumi pajutęs, kad išgirs ne komplimentą, pažadėjo žynys. — Jeigu viskas bus gerai, iki rudens mes spėsime atsisveikinti.

— Tu pasikarsi? — džiaugsmingai pasidomėjo Roksalana.

— Pasikars tavo tėtis, — nesusilaikęs, atšovė Olegas, — kai vėl tave pamatys namuose. Aš manau, kol klajokliai savo turtus keis su kaimoviečiais į geležį ir kitokius niekniekius, mes galėsime nusipirkti valtį ir pasukti žemyn upe. Iki Kaspijos nesunku nuplaukti, srovė pati nuneš. O Volgos žemupyje pabandysime į pirklių eldiją įsiprašyti. Čia viskas šalia, per tris-keturis mėnesius Muromą pasieksime.

— Palauk, — įsitempė mergina. — Čia beveik trečdalis vilkstinės – mūsų dalis! Kaip mes ją atgausime, jeigu konsultacijų metu išplauksime?

— Kokių konsultacijų? — nesuprato pašnekovės Seredinas.

— Derybų dėl grobio pardavimo! — pakėlė balsą Roksalana.

— А-а, — šyptelėjo Olegas. — Rusų kalba tai vadinama turgumi.

— Nors ir “pirmasis pradas”! — suurzgė mergina ir pavaikščiojo prieš jį. Apie savo įdomią išvaizdą ji, matyt, buvo pamiršusi?

— Оch, ant kuolo kabo plaušinė, — atsiduso žynys. — Tu ką, nesupranti? Mes į namus ne liftu važiuosime, mus užkalbėjimas perkels. Taip kad, jokio turto mes su savimi nepasiimsime, negalėsime. Tik rūbai ir tai, kas rankose ir kišenėse.

— Aš sutinku į kišenes prisikimšti kelis kilogramus aukso, — linktelėjo mergina.

— O aukso nebus, mieloji, — gaižiai nusišypsojo Seredinas. — Nemadinga čia tokia valiuta. Kaimoviečiai vietoje pinigų stikliukus naudoja, kaip senovės egiptiečiai. Prisimeni, kaip saksai pas laukinius karolius į auksą keitė? Na štai, išskyrus karolius, čionykščiai kitokios valiutos nenaudoja.

— Kaip gi tie?.. — mergina daugiareikšmiai pasuko pirštą.

— Čia daug metalurgijos liejyklų ir dirbtuvių. Kalavijus, peilius, kirvius, ietigalius, klajokliai iš rankų trauks, dėl to gali nesijaudinti. Liks patenkinti. O mums to triukšmo metu gerai būtų išnykti. O tai aš čia kaip talismanas. “Atnešantis grobį”. — Olegas palingavo galvą. — Taip paprastai nepaleis.

— Gal kalavijų ir geležies ir mes mainais pasiimkime? — Pažeminusi balsą, Roksalana apsižvalgė, atsiklaupė, pasitampė pošarvį, iš puodo išsitraukė taukais žvilgantį mėsos gabalą, nuvalė pirštu baltas riebalų kruopelytes. — Aš prisimenu, geležis tada gera preke buvo laikoma. Pakrausime į valtį, nugabensime į Muromą, ten už auksą parduosime.

— Tu matei, kiek liaudies susirinko mane į iki namų “lydėti”? Manai, kad jie namuose neturi ką veikti? Manai, kad jie abejingai žiūrės, kaip aš į valtį lipu ir rankomis nuo kranto pamojuos? Jie nori naujo karo ir naujo grobio! Bet aš naujo karo nebeleisiu. Po to, kai su mumis ėję į Bulgariją kariai savo grobį išsikeis į kažką realaus ir reikalingo, mano sąžinė bus rami. Ir aš išnyksiu, aišku? Nori — su manimi plauk, nori – šiame amžiuje pasilik, neįkalbinėsiu.

— Bet čia ir mano dalis! — piktai, visu balsu sušuko Roksalana. — Aš dėl jos kraują praliejau!

— Gali ją užsitepti ant duonos ir įsikišti į užantį, — sausai atsakė žynys. — Bet, kai tik prasidės turgus, aš išnyksiu. Eiti su manimi niekam neleisiu. Rusioje papildomi plėšikai nereikalingi, tegul bulgarus plėšia. Rusios pasienyje dėl to bus tik ramiau.

— Tu bent supranti, kiek visa tai kainuoja, — išplėtė akis mergina. — Ten kilimai, kailiai, kinietiškas porcelianas, arabiški indai. Net mūsų laikais tai… Tai… O čia… Aš tau prisiekiu, porą kilogramų aukso už tai privalome gauti!

— Tau kaip, tėtis mažai pinigų skiria segtukams? — pakėlė antakius Seredinas. — Paprasčiausiai, gal tu nenori grįžti į namus?

— Noriu, — linktelėjo kariūnė. — Bet… Bet tai juk mūsų turtas?! Mane dėl jo penkis kartus vos neužmušė! Mane ietimi pakėlė ir gerklę perpjauti bandė!

— Kas tave į mūšį varė? Būtum tyliai sėdėjusi ant vežimo, ir galvos neskaudėtų.

— Pats tu impotentas! — akimirksniu užsiplieskė vienintelė šiuolaikinės planetos feministė ir, ieškodama kardo, pagrabaliojo ranka prie juosmens. — Pasakysi, kad moters vieta — virtuvėje?! Kad mužikai kovoja, o bobos prieš nugalėtojus tik kojas privalo išskėsti?!

— Prie viryklės virtuvėje dar pakliūti reikia, — sunkiai atsiduso Olegas. — Bendrai, spręsk pati, su manimi, ar su prisiplėštu turtu pasiliksi. Penkias dienas apmąstymams dar turi.

— Aš tau apie tai dar priminsiu, patenkintas burdiuke! — sušnibždėjo mergina. — Pats visą gyvenimą virtuvėje sėdėsi!

— Galvok, — pakartojo Seredinas. — Tarp kitko, tavo rūbai kažkurioje iš mūsų skrynių, kartu su šamšeriu. Aš jį užrakinau, kardą iš kalnų demono kūno be priežiūros negalima palikti. Vis dėlto, tai pavojingas užkerėtas dalykėlis. Bet kur pačios skrynios - nežinau. Jurtą ardžiau ne aš.

— Galėjai ir pasidomėti, jeigu taip svarbu… — Jau be pykčio atsakė Roksalana ir iš puodo išsitraukė iš karto du gabalus mėsos. — Tu Urgos nematei?

— Pamatysiu – sprandą nusuksiu, — nuoširdžiai pažadėjo Olegas. — Ir iškamšą šungrybiais prikimšiu — kad palikuonys pasimokytų.

— Turgus greitai prasidės?

— Tikiuosi, kad po trijų dienų…

Olegas suklydo, be to, labai stipriai — vilkstinė iki pirmojo pasienio miestelio slinko devynias dienas. Kiek jis atsiminė, per pirmąjį žygį, tą atstumą jie įveikė per dvi dienas. Bet jie buvo raiti, vasarą, jojo pašertais, pailsėjusiais arkliais. Dabar ristūnai jau buvo pavargę, lūpomis siekė bet kokio daigelio, godžiai skabė medžių šakeles. 

Arkliams dar nieko, jie galėjo ir greičiau bėgti, po to kelias valandas pailsėti. Bet štai, bandos… Avinai nueidavo tik penkis-dešimt varstų per dieną — kasėsi per sniegą iki pernykštės žolės. 

Didžiulė vilkstinė vis sustodavo, tūkstančiai karių paklusniai laukdavo avių, nubalnodavo ristūnus, iškinkydavo merinus, sukurdavo laužus. Klajokliai niekur neskubėjo. Gyvuliai jiems buvo aukščiausia vertybė, laikas – jiems buvo antraeilis dalykas. Geriau kelyje prarasti papildomą mėnesį, negu bandas palikti alkanas.

Kai už eilinio beržyno pasirodė aukštos miesto sienos, Olegas jau pavargo laukti ir net greičiau neparagino arklio. Kartu su gailiai bliaunančiomis bandomis jis atjojo į lauką prieš miestą, kuriame ne tik nebebuvo sniego, bet jau žaliavo žema, sodri žolytė.

Klajokliai nulipo nuo arklių pagarbiu atstumu nuo miesto, nubalnojo arklius, ratu, aplink būsimas laužavietes suklojo pobalnius, arklius nuvedė prie upelio atsigerti. Ir tik Olegas arklį pasuko link gyvenvietės, kurios pavadinimą jau buvo pamiršęs. Lyg tai Kiva, lyg tai Lama. Arba Tueslovas? Nors ne, Tueslovas buvo sunaikintas.

Iš pirmo žvilgsnio čia viskas atrodė, kaip anksčiau: Taisyklingu apskritimu supiltas žemės pylimas, viršuje stačiatvorė, iš rankų darbo gelmių kilo pilkų dūmų srovelės. Už stačiatvorės šmėžavo gynėjų figūros: tamsūs rūbais, blizgantys šalmai, virš stačiatvorės žvilgčiojo ilgos ietys plačiais antgaliais.

— Tu ko taip, pasiuntiny? — šalia sustabdė arklį Čabykas. — Strėles gali paleisti!

— Prisiminiau, — atsisuko į jį Olegas. — Prisiminiau, tai Kiva. Praeitą kartą aš juos paėmiau be mūšio. Tiesa, tada stačiatvorės ant pylimo nebuvo.

Jis paragino arklį, pamažu ratu jojo aplink miestą, lyg lydeka būtų sėlinusi prie grobio. Stumdydamiesi ir keiksnodami, gynėjai savo pusėje žingsniavo iš paskos.

— Lankininkai, pasiuntiny. — Klajoklis apjojo žynį iš kitos pusės, savo kūnu pridengė karvedį. — Jie gali iššauti! Tu per daug arti.

— Kur tu matai lankininkus, drauge mano? — patraukė pečiais Seredinas. — Asmeniškai aš, nei vieno ietininko nepastebėjau. Tie kaimiečiai ietis laiko kaip šakes, o iš paskos bėga kaip palaidų šunų ruja. Argi prityrę kariai tokiu būdu organizuotų gynybą?

Čabykas įtempė pavadžius ir taip pat pasisuko į Kivos pusę, delnu prisidengęs akis atidžiau pasižiūrėjo. Prunkštelėjo:

— Atleisk, pasiuntiny, bet man rodosi, kad ten tarp karių yra bobų!

— Ir jos ginkluotos, — linktelėjo Olegas. — O kai kurie gynėjai eina kaip podagros susukti.

— Kaip tai gali būti, protėvių pasiuntiny? — nustebo klajoklis.

— Gali, — susiraukė žynys. — Jeigu čia atsitiko tas pats, kas ir kairiajame krante.

— Kas?

— Tai dar reikia sužinoti… — Seredinas nusitraukė kepurę, pasuko ristūną prie pat sienos ir pasistojo balnakilpėse: — Klausykite manęs, Kivos gyventojai! Klausykite ir žiūrėkite! Aš tas pats, kuris prieš du metus šį miestą paėmiau išmintingojo Arkaimo vardu! Pasižiūrėkite atidžiau, Kivos gyventojai, jūs visi turite mane prisiminti. Aš tas, kuris miestą paėmiau Arkaimo vardu. Tas, kuris miestui pažadėjau ramybę ir taiką, jeigu jis nesipriešins. 

Jūs turite prisiminti, kad žodžio aš laikiausi! Klausykitės manęs ir nesakykite, kad negirdėjote! Aš noriu, kad jūs vėl man atidarytumėte vartus ir nulenktumėte galvas! Už paklusnumą aš vėl jums žadu taiką ir saugumą! Duodu jums laiko iki rytojaus, Kivos gyventojai. Auštant jūs privalote atiduoti miestą. Jeigu man teks ant sienų siųsti karius, aš jų nestabdysiu.

Jis krestelėjo galvą, užsidėjo kepurę ir neskubia risčia pasuko į stovyklą.

— Manai, atidarys? — Jodamas šalia, paklausė Čabykas. — Sienos pas juos aukštos, mus pamatė iš toli. Galėjo pasiuntinius pas giminaičius išsiųsti, pagalbos paprašyti.

— Praeitą kartą aš jų neapgavau, — patraukė pečiais Seredinas. — Todėl, kokia prasmė jiems savo kraują lieti, kada galima išsipirkti? Mūsų šimtai, o jų tik kelios dešimtys. Visi žus. Tu, štai ką... Įsikurkime šioje stovyklos pusėje, tegul mus mato nuo sienų. Kad nepabijotų per visą stovyklą eiti. Ir liepk pastatyti jurtas. Dėl solidumo.

— Atleisk už įžūlumą, pasiuntiny… Bet tu šiose žemėse norėjai prekiauti, o ne kariauti?

— Kariauti ir nereikės, — užtikrintai pažadėjo žynys. — Ne tas jėgų santykis. Prekiauti taip pat nėra su kuo. Pusšimtis amatininkų prekių pasikeitimui su mūsų vilkstine nepririnks. Paprasčiausiai, labai noriu apžiūrėti miestą. Iš vidaus. Labai neįprastai jis dabar atrodo. 

Juk miestiečiai prekiauja už miesto sienų. Net su saviškiais. Bendrai, paprasčiau jį pavergti. Vėl gi, stogas bus virš galvos tiems, kam jurtų neužtenka, taip pat laikinai galima prekes paslėpti. Argi blogai?

Galbūt Čabykas buvo kitos nuomonės — bet ginčytis su Atnešančiu grobį jis nepradėjo, o tik tylėdamas pavarė savo arklį pirmyn.

Kai klajokliai galutinai įsikūrė lauke prieš miestą, pasistiprino po neilgo perėjimo ir, išsivartę ant kilimų ir pobalnių, šildėsi saulutėje ir laukė rytojaus, miesto šlaitu pradėjo leistis kažkoks barzdočius baltais marškiniais, basas ir niekuo nesusijuosęs. 

Net nusileidęs nuo pylimo ir eidamas lygia žeme, Kivos pasiuntinys vilko abi kojas ir kvėpavo taip dusdamas, kad girdėjosi už šimto žingsnių. Olegui kilo toks jausmas, lyg jis būtų prasmegęs dar kelis metus atgal — toks panašus buvo senas ligotas pasiuntinys į praeito karto pasiuntinį.

Tiesa, kriaušės ir gėlės šį kartą jis neturėjo — juos pakeitė apvytęs obuolys ir gluosnio šakelė prasiskleidusiais lapeliais.

— Malonės prašome, svetimžemiai, — priėjęs prie keleivių, parkrito ant kelių senis ir kakta palietė žemę. — Mes taikūs žmonės, priešiškumo niekam nejaučiame, su niekuo nesipykstame. Nebauskite kalavijais nekaltų galvų, be reikalo nepraliekite kraujo. Jeigu jums iš mūsų ko nors reikia, pasistengsime viską įvykdyti. Jeigu jums vėl reikia mūsų mirusiųjų, mes nuolankiai juos atiduosime. Jeigu kuo įžeidėme, baudą išmokėsime. Nedarykite be reikalo blogio, ir dievai jums bus palankūs.

Neatsistodamas, kivietis atsitiesė, ištiesė savo dovanas. Olegas paėmė obuolį ir šakelę, perdavė juos Roksalanai, pridėjo ranką prie krūtinės:

— Būkite ramūs, Kivos gyventojai. Mes nieko blogo nepadarysime nei jums, nei miestui. Garantuoju savo žodžiu. Mes norime gauti tik pastogę, pailsėti ir šiek tiek valgio. Vienodas žygio maistas mums gerokai nusibodo. Rytoj ryte atidarykite savo vartus ir duris, ir nieko nebijokite. Eik, seni, nuramink savo gentainius. Karas į jūsų namus neateis.

Neatsistodamas, pasiuntinys, atatupstas atsitraukė dešimt metrų, pakilo, dar pasitraukė atbulas, nusilenkė, ir nuėjo į miestą.

— Leisk, Atnešantis grobį, aš pasiųsiu patrulį į aną miesto pusę, — kostelėjo Čabykas. — Kad naktį jie neišsibėgiotų.

— Nereikia, — numojo žynys. — Jeigu stabdyti jėga, bus pralietas kraujas. Nenoriu beprasmiškų mirčių. Kai to galima išvengti, nedidinsime kančių skaičiaus.

— Tu tiesiog Spinoza, Olegai, — šyptelėjo Roksalana ir patrynė obuolį į šarvų medžiagą. — Su tuo ką daryti?

— Gali suvalgyti, gali mergaitėms… — Paskutinius žynio žodžius užgožė skanus triaukštelėjimas.

— Saldus!

— Bėgliai gali išsinešti vertingiausius daiktus, — vėl grįžo prie savo pasiūlymo karys.

— Tegul neša, — lengvai sutiko Seredinas. — Tegul nepatenkinti bėga, Čabykai. O tai kur nors užsidarys, pradės gintis, sukels gaisrą… Kam mums to reikia? Jeigu vargšai krūmuose paslėps kelias senas lėkštes, mes nuo to nieko neprarasime. Sveikas ir nepaliestas miestas daug kartų vertingesnis.

— Kam tau miestas, pasiuntiny? — nuoširdžiai stebėdamasis, paklausė Čabykas. — Visų mūsų genčių žemės tavo nuožiūrai, statykis jurtą, kur tik panorėjęs, paleisk savo bandas, išsirink sau žmonų, augink vaikus.

— Dėl žmonų jis pajuokavo! — griežtai perspėjo Roksalana ir paglostė šamšerio rankeną. Jos simpatiškoje galvoje mintys buvo keistai sudėliotos. Kai jie eidavo miegoti kartu, patirtas nuoskaudas ji prisimindavo. Kai Olegas ruošdavosi atsigulti atskirai, iš karto viską pamiršdavo. — Klausyk, o kokių numirėlių tau žadėjo tas nenormalus senis?

— Na-a… — Pasakoti savo pirmo žygio į šalies gilumą smulkmenų, jis nenorėjo. — Čia, supranti… Čia visi tą legendą žino. Pasakoja, kad senovėje burtininkai atgaivindavo mirusiuosius ir pasiųsdavo juos kovoti vietoje gyvųjų.

— O ką, praktiška. — Nuograužą mergina metė į miesto pusę. — Karas, o niekas nežūna… Tu ko taip į mane žiūri, Čabykai?

— Tu teisus, pasiuntiny, — linktelėjo karys, — kaimoviečiai sąžiningi. Jie nepabandė tavęs nunuodyti.

Roksalanos akys išsiplėtė, ji užsikosėjo:

— Tu ką… kodėl anksčiau… nepasakei?!

— Mes pasiruošę tau duoti gražių paklusnių žmonų, pasiuntiny, kiek tik panorėsi, — Kaip visada, ramiai pakartojo Čabykas. — Kam tau miestas?

— Turiu negerą nuojautą, — atsiduso Seredinas, pasilenkė ir delnu pastukseno Roksalanai per nugarą. — Labai negerą. Taip kad, neskubėkime. Rytas protingesnis už vakarą.

— Kaip pasakysi, pasiuntiny. — Karys pakilo ir, prispaudęs ranką prie krūtinės, linktelėjo Olegui ir Roksalanai. Matyt rusišką patarlę jis priėmė kaip užuominą į vėlesnį laiką.

— Senas krienas, — palydėdama klajoklį žvilgsniu, po nosimi burbtelėjo mergina.

— Tu pamiršai apie šovinistą, — nusišypsojo Olegas.

— Jis manęs vos nenunuodijo!

— Tu pati visą laiką juos erzini. Gerbk papročius.

— Tai ne papročiai! Tai lytinė diskriminacija, pažeminimas ir pasityčiojimas, — uždėjo žinomą plokštelę Roksalana. — Bet kuri moteris moka kautis ne blogiau už mužikus, moka šaudyti, moka šokinėti parašiutu. Galų gale, bet kuri moteris protingesnė už mužikus!

Palingavęs galvą, Olegas nuėjo į jurtą: ginčytis su kariūne, kuri turi trigubai lengvesnį kardą ir šarvus — nukaltus paties Seredino, — buvo beprasmiška. Ji nesuprato, kad ją gina ne jos didvyriškumas, o burtininko, Atnešančio grobį mylimos žmonos statusas. Ir tik po to – vikrumas ir drąsa.

Ranka atitraukė uždangalą — ir tiesiai prieš save pamatė baisų snukį: juodos akys, kraujotakos ant skruostų, virtinė dantų ant kaktos. Olegas atšlijo, bet tuojau pat suprato:

— Urga! — ir puolė į vidų…

Kalavijo trauktis nereikėjo — šamanė išnyko, lyg skardžiai į žemę būtų prasmegusi. Belaisvės jau snaudė — jų nepaklausi, Po avikailiais pasislėpti neįmanoma, jokių pažeidimų veltinyje ir jurtos sienose nesimatė.

Iškamšos gamybos šventė vėl atidedama.

* * *

Anksti ryte, kai saulė prasimušė pro debesis ir pasirodė virš horizonto, atsibudusiems karinės stovyklos kariams atsivėrė neįprastas reginys. Apgulto miesto stačiatvorėje visose keturiose pusėse buvo atviri vartai. Matėsi atidaryti liukai. 

Baltais rūbais apsirengę ir basi Kivos gyventojai lipo iš namų, leidosi į lauką tarp miesto ir karių stovyklos. Moterys, įvairaus amžiaus vaikai, seniai — jie vienas po kito klaupėsi, lenkė galvas ir laukė savo likimo. Nuolankūs rikiavosi baltomis linijomis, dešimtis už dešimties. Trys, keturios… Penkios su trupučiu.

— Miestiečių neskriausti! — dar kartą garsiai perspėjo Seredinas. — Nežudyti, nesužeisti, neplėšti! Dabar tai mūsų žmonės…

Jis pirmas perėjo laisvą plotą, kuris buvo skirtas mūšiui tarp užgrobėjų ir kaimoviečių tvirtovės gynėjų, pakilo ant pylimo, perėjo išoriniu žiedu, pažvelgė pro atvirus liukus.

Pirma, kas jam krito į akis — visur buvo dingę veidrodžiai. Tie patys, kurie apšvietė būstus. Per kuriuos išmintingasis Radžafas stebėjo pavaldinius ir kurių pagalba, reikalui esant, galėjo laisvai keliauti. Antra – mieste nebuvo anglių kvapo. 

Būdamas kalviu, Olegas lengvai atskyrė perdegusios anglies ir kaitintos geležies kvapą nuo paprasto namų židinių dūmų kvapo. Užtat daugelis dūmtraukių dvokė mėšlu. Tai reiškė, kad buvusiose amatininkų dirbtuvėse, kurios kažkada dvelkė karščiu ir girdėjosi kalamos geležies skambesys, dabar gyveno ožkos ir karvės, laukė, kada bus išleistos į ganyklas.

— Ot prakeikimas… — Jis greitai apėjo visus tris pylimo žiedus, už centrinio nusileido žemyn, į šventovę — ir rado per žiemą ištuštėjusį šieno sandėlį. Iš buvusio miesto neliko nieko: nei turtų, nei žmonių, nei dievų. Miestas priminė tvirtą stručio kiaušinį, iš kurio vikrios ūsuotos surikatos išsiurbė visą turinį. Išliko tik kiautas. — Štai ir paprekiavome…

Seredinas koja pasklaidė ant akmeninių plokščių paskleistus šiaudus, liūdnai šyptelėjo ir pakilo į viršų. Apėjo dar kartą viduriniu žiedu, vylėsi pastebėti nors kokius buvusios prabangos požymius, nusileido žemyn prie nuolankių kaimoviečių, lėtai nuėjo tarp eilių. Seniai, seniai. Vaikai. Daugiausiai - mažamečiai. Tarp silpnosios lyties neliko nė vienos jaunesnės keturiasdešimties metų ir vyresnės dvylikos, Tarp stipriosios lyties — jaunesnių šešiolikos ir vyresnių dešimties.

— Kas pas jus seniūnas? — niūriai pasidomėjo krūtiningos tetulės su baisiu randu skersai veido.

— Aš čia, šeimininke! — pakėlė galvą jau pažįstamas senis, kuris maldavo pasigailėti miesto.

— Nejaugi? — šyptelėjo Olegas. — O aš galvojau, kad miestiečiai pasiuntė silpniausią, labiausiai ligotą ir tokį, kurio negaila.

— Atleisk, šeimininke. Tarp gyvųjų nėra vertų eiti su tavimi.

— Kelkis, kelėnus peršalsi, — kilstelėjo į viršų pirštą žynys. — Eime su manimi. Likusieji tegul į namus eina. Nuo dabar jums prasidės naujas gyvenimas. Neįprastas, bet visiškai nebaisus. Pripraskite. Čabykai! Liepk mieste surinkti ginklus, kad iš nemokėjimo nesusižeistų. Nuo šiol tuos nelaiminguosius ginsime mes, jiems patiems kariauti nereikės.

— Klausau, pasiuntiny, — akimirksniu pralinksmėjo klajoklis. Ginklai, - taip pat grobis, ir visai neblogas. Reiškia, ne be reikalo per kalnus čia ėjo, ne be reikalo svetimžemiu burtininku patikėjo.

Senis iš visų jėgų nuskubėjo paskui žynį — bet niekaip nespėjo, raišiojo abiem kojom ir stipriai krypavo į šalis.

“Štai kam avių taukai su garstyčiomis padėtų”, - pagalvojo Olegas įeidamas į jurtą, ir…

— Umanmėja, ptach-ptach, Marduk-chana, ptach-ptach, Tha-kemana ptach-ptach, vajuli-i-i! — kaukė sena dvokianti šamanė virš rusenančio laužo, malachajų buvo užsitraukusi iki pat dantų. Laisvomis rankovėmis, nusvirusiais apsiausto skvernais, ji buvo panaši į grifą-maitėdą, kuris nuo grobio baidė nekviestus svetimuosius.

Grobis buvo čia pat: užvertusi akis ir iškėlusi delnus išskėstais pirštais, Roksalana sukosi guolyje, kažkokiu būdu nesusipainiojo avikailiuose ir neprarado pusiausvyros. 

Šį kartą jai užteko proto užsivilkti ilgą suknelę — bet štai, atsisakyti nuo šungrybių rijimo, firmos “Roksoildeleti” marketingo direktorius nepajėgė, ir dabar kaukė ta pačia nata, liejo ašaras ir taškėsi seilėmis.

— Prakeikta narkomanė! — Olegas išsitraukė kalaviją ir, taikydamasis kalavijo rankena Urgai į kaktą,  šoko per židinį. Kad ir kaip buvo piktas, jis nenorėjo guolio užpilti įkyrios narkotikų pardavėjos krauju — nukirsti galvą arba perrėžti pilvą galima ir lauke.

Šamanė akimirksniu susidėjo rankas ir pritūpė, susisuko į tamsiai pilką kamuoliuką. Žynys užkliuvo, persirito per tą gyvą kamuoliuką, pašoko, pavedžiojo kalaviju į šalis. Ir tuojau pat jam ant kaklo pakibo apsiverkusi Roksalana, veidą nusėjo bučiniais:

— Mano mielasis, gerais, mylimiausias! Nemirk, nemirk, gimtasis! Kaip gi taip, kaip, jau!

Atstok, alkoholike! — Žynys bandė per jos petį įžvelgti kuprotą senę, bet mergina savo bučiniais neleido tai padaryti.

— Aš mačiau, mačiau! Dangus supyks ir ant tavęs pasiųs bekojį stepių mirties arklį!

— Аhа, tuojau… — Kaire ranka Olegas Roksalaną prispaudė prie savęs, kad ji nespurdėtų, ir, pagaliau, apsižvalgė. Žinoma, šamanės nebebuvo.

— Dangaus būgnai trenks į stiklą ir mirtį tu priimsi iš savo arklio!

— Ką? — Išgirstas perlas žynį privertė pamiršti apie kiaunės genties šamanę. — Mieloji, tu ką, bandos pas Puškiną buvo užsukusios?

— Tai pranašystės, kvaily! — Vis dar apsiverkusi palydovė piktai atstūmė Olegą. — Aš tau kas, Okudžava, negre tu? Kaip moku, taip ir eiliuoju! Dangaus ugnis baoba-bach kaulais trenks tara-rach…

Ji mįslingai užvertė akis ir, gailiai inkšdama, pradėjo iš pradžių lėtai, po to vis greičiau ir greičiau suktis.

— Te-e-e-ek, Kaščejus žygyje, — caktelėjo dantimi žynys, apėjo merginą, ant guolio užtiesė kailinį užklotą, po to pagavo Roksalaną už talijos, apvertė, ir greitai, kaip dešrelę, susuko į avikailį. Atsisėdo šalia, paglostė jos skruostą: 

— Tu kada nustosi ryti šungrybius, kvailele? Aš tave perspėjau, kad nekištum į burną visko, kas pakliuvo? Tave najadė perspėjo, kad jie nuodingi? Tu gi jais arklius iki pamišimo privedei! Na, kokio velnio?!

— Olegai, kai tave žudys, tu nemirk, gerai? — kūkčiojo mergina. — Žinoma, tu ožys ir niekšiškas padaras, bet aš prie tavęs pripratau. Na, kam tau tie padvėsę bekojai arkliai? Gal, vis dėlto, nemirsi, a?

Roksalanos skruostais vėl tekėjo ašaros, Žynio dirglumas kažkur dingo, ir jis tebeglostė jos galvą:

— Miegok, Ksena, barbarų karaliene. Negimė dar arklys, kuris su mumis sąžiningoje kovoje susitvarkytų. Miegok.

Mergina paklusniai užsimerkė, atsipalaidavusi galva nusviro.

— Štai ir šaunuolė, — pakilo Seredinas. — Tik štai, svečio čia nepasikviesi… Tiek to, pasikalbėsime lauke.

Moteriškos pusės skrynioje jis rado porą pialų, tuščią ąsotį, pasisėmė iš statinės kumyso ir išėjo iš jurtos. Uždusęs senis jau buvo čia.

— Sėskis, — parodė į veltinį šalia užgesusios laužavietės žynys, pripylė pilną pialą svaigaus gėrimo, ištiesė svečiui. Tas išgėrė. Olegas įpylė jam dar, po to sau, atsisėdo šalia ir linktelėjo: — Na, pasakok.

— Apie ką, šeimininke? — nesuprato kaimovietis.

— Apie viską. Kai aš praeitą kartą paėmiau miestą, jis buvo triukšmingas ir turtingas, švietė nuo veidrodžių ir miestą globojo šventas akmuo. Dabar matau tik tuščias sienas. Kas atsitiko, seni? Kur žmonės, kur kūjų skambesys ir krosnių karštis, kur jūsų bandos ir turtas, kur buvusi galia?

— Bet aš tave prisimenu, šeimininke, — kažkodėl nustebo seniūnas. — Argi ne tu praeitą kartą mums liepei atsikratyti akmens?

— Tu neklausinėk, — patarė jam Olegas. — Tu pasakok, pasakok. Jūs prisiekėte Arkaimui… Toliau?

— Tu pasiėmei mūsų mirusiuosius ir daug stiprių vyrų, — po trumpos pauzės  pradėjo pasakoti senis. — Atgal sugrįžo nedaug. Vėliau atėjo išmintingojo Radžafo kariai, vienus nubaudė mirtimi už išdavystę, kitus išsivedė. Akmenį liepė sugrąžinti į buvusią vietą. 

Bet vos jie išvyko, prie sienų pasirodė juodieji Arkaimo raiteliai. Jie daugelį nužudė už išdavystę, už tai, kad priesaiką sulaužėme. Liepė išmesti akmenį ir darbingo amžiaus vyrus pasisėmė su savimi į žygį. Nužudytuosius mes giliai nebekasėme, šiaip, plonai užbėrėme žemėmis. — Senis pabandė atsistoti, ranką ištiesė upelio link. — Jeigu nori, aš vietą pažymėjau, parodysiu…

— Toliau? — numojo Seredinas.

— Praeitais metais Arkaimo raiteliai vėl buvo atjoję. Nebaudė, bet daugelį miestiečių išsivedė su savimi. Jiems reikėjo darbininkų. Vos mes tuos nelaiminguosius apverkėme — išmintingasis Radžafas pasirodė. Mes norėjome akmenį į vietą sugrąžinti, bet nebebuvo kam. Skaityk, neliko nė vieno sveiko. 

Bet valdovas nebaudė, už akmenį nesupyko. Atsirinko stipresnius berniukus ir mergaites, susirinko veidrodžius ir brolio pėdsakais nujojo. Iki tol gyvulius ėmė arba tiesiai čia į katilus metė. Kitą turtą atėmė, už išdavystę baudė, šiaip sau tyčiojosi. Dabar spręsk, šeimininke, kam dabar dirbtuvėse dirbti? Ir kuo? Meistrus išmintingieji broliai su visomis atsargomis išsivedė. Ir su instrumentais, ir su ruošiniais, ir su visu geru…

— Eik, — rankos mostu paleido senį žynys. Sau prisipylė dar kumyso, nugėrė kelis gurkšnius.

Štai ir gavo visus atsakymus į savo klausimus.

Karas. Karas, kurį buvo išpranašavę senovės pranašai. Karas, kuris prasidėjo nuo jo atėjimo į tuos kraštus. Karas už senovės paslaptis ir būsimą valdžią. Tik metus jis jodinėjo šiais kraštais, nuo pasienio iki pasienio. Tik metus – be ypatingo pykčio, pjautynių ir brolžudiškų kautynių. Metai – ir net taikus Kivos miestas, kuris nematė nė vieno mūšio, neišgyveno nė vieno šturmo, pavirto apgailėtinu vaiduokliu, iš buvusios šlovės, liko tik niekam nereikalingas tuščias kiautas.

— Atleisk, kad trukdau, protėvių pasiuntiny, — sustojo prie veltinio krašto Čabykas. — Mes surinkome dvidešimt du kalavijus, tris dešimtis iečių, peilius, skydus. Tavo dalis nedidelė, bet tu neleidai atimti kito turto iš miestiečių.

— Aš prisimenu, drauge mano, — linktelėjo Olegas. — Išskirk dvi šimtines karių, tegul liks su vilkstine ir bandomis, prižiūrės kelią ir miestiečius. Likusiuosius ryte pakelsi į balnus. Keliausime lengvai, pasiimsime tik ginklus ir atsargų penkioms dienoms…

Kiek prisiminė žynys, ginklai ir nedidelės atsargos – tai krovinys vienam nešuliniam arkliui.

* * *

Palikusi savo turtus, atėjūnų armija iš nerangaus vėžlio, akimirksniu pavirto veržliu elektrovežiu. Pusdienis kelio — ir daugelis šimtų karių apsupo mažytę Lamą, iki kurios vilkstinei būtų reikėję keliauti ne mažiau savaitės. 

Klajokliai prie sienų išdygo taip netikėtai, kad miestiečiai nespėjo užsirakinti: kelios bobos laukuose metė kauptukus ir puolė slėptis į artimiausią miškelį; Dvi karvės, penki arkliai ir aštuonios ožkos taip ir liko ganytis už miesto pylimo. Viskas, ką spėjo padaryti miestelio gyventojai, - tik užtrenkti namų liukus ir laukti savo likimo.

Čia nebuvo net stačiatvorės — todėl Olegas pakilo į viršų, nuėjo pylimu, viltingai uodė orą. Bet ne, ir čia jau daug dienų niekas nekūreno žaizdro, ir buvusios šventovės ir dirbtuvių vietoje, miestiečiai laikė pašarus ir gyvulius.

— Klausykite manęs, mirtingieji! — stropiai apeidamas liukus ir išmintus takus tarp pylimų, garsiai pareiškė Seredinas. Jis dar nepamiršo, kokias žabangas kaimoviečiai stengėsi paruošti priešams. — Jeigu norite kautis, mes jums pažadame kovą ir jūs visi mirsite. Jeigu norite priimti mūsų globą ir likti gyvi, atidarykite duris ir išeikite pas mus. Laiko turite vieną valandą. Galvokite!

Žinoma, jis melavo. Skurdus miestelis nebuvo vertas to, kad dėl jo mirtų bent vienas žmogus, ir nesvarbu, ar tai bus kaimovietis, ar klajoklis. Bet vieną karą jau pergyvenę, miestiečiai nerizikavo. Jau po kelių minučių ant sienos pasirodė seniūnas su rugių varpa ir didele geltona kriauše. Jis nusileido žemyn, parpuolė ant kelių, ir linksmi kariai išgirdo jau pažįstamus ritualinius žodžius:

— Mielai prašome, svetimžemiai. Mes taikūs žmonės, priešiškumo nejaučiame, pykčio neieškome. Nebauskite nekaltų galvų, nepraliekite kraujo. Jeigu jums iš mūsų ko nors reikia, įvykdysime. Jeigu reikalingi mirusieji, mielai juos atiduosime. Jeigu kuo nors įžeidėme, baudą sumokėsime. Be reikalo nedarykite blogio, svetimžemiai, ir dievai jums bus mielaširdingi.

— Paliksi čia dvi dešimtis karių tvarkai prižiūrėti, Čabykai, — priėmė kuklią dovaną žynys. — Iki vakaro arkliai pailsės, auštant keliausime toliau.

Sekanti gyvenvietė buvo Tueslovas. Čia kažkada Olegas pas gyventojus pasiuntė paprastą vadeliotoją, kuris turėjo pasiūlyti pasiduoti be kovos ir nepralieti kraujo. Vadeliotoją iš Kivos. Miestiečiai pasiduoti nepanoro. Žynys tai galėjo suprasti: kai kas linkęs nulenkti sprandą, kai kas – susikauti akis į akį, kalaviju prieš kalaviją. 

Bet vietoje atsakymo vietiniai kažkodėl apgulėjų akyse žiauriai susidorojo su pasiuntiniu. Atsakydamas, Seredinas sunaikino miestą. Jis nemėgo bereikalingų mirčių. Bet jau ne pirmą kartą dėl to, kad nekentė kraujo, jam tekdavo nemažai jo pralieti. Kartais - savo. Dažniau - svetimą.

Laikas džiaugsmingai parodė savo valdžią žmogaus kūriniui. Vos per du metus žemės pylimai, kurie buvo dvigubai aukštesni už Kivos pylimus, pastebimai susileido, vietomis matėsi įgriuvos, kuriomis tekėjo vanduo. Tarp įgriuvų jau augo vešlūs krūmai, kilo jauni berželiai. 

Tvirtos gumbuotos šaknys driekėsi į šonus, siurbėsi į žemę, medžių šakos lapais užbėrė duobes, lygino paviršių. Dar penki-šeši metai — ir nė vienas keleivis toje beformėje kalvoje nebeatpažins buvusio miesto, kuriame dirbo dešimtys meistrų, vario lydymo krosnys, kuriame buvo kanalizacija, buvo vandentiekis.

Žyniui tai buvo prisiminimas. Kitiems klajokliams — niekam verti griuvėsiai, pro kuriuos jie prajojo nepasukdami galvų. Prieš sutemą tamsia bekrašte srove kariauna pasirodė prie iš tikrųjų didžiulio Ptucho, kurio sienų pylimai kilo ketvirtadaliu varsto į plotį, o aukštis buvo kaip penkių žmonių ūgis. Dar sieksniu virš pylimo kilo gana tvirta tvora su daugybe šaudymo angų.

— Praeitą kartą to nebuvo, — prikando lūpą žynys. — Matyt, karas visus išmokė būti atsargesniais.

Antras nemalonus atradimas buvo tai, kad klajokliai nepastebėjo  nė vieno gyventojo — už miesto ribų neužklupo nė vieno gyvulio. Matyt, vietinis garnizonas buvo pasiruošęs ir, nepaisant veržlaus užpuolimo, netikėtai jų užklupti nepavyko.

— Jeigu jie tokie stiprūs, gal neverta pradėti kovos veiksmų? — garsiai pagalvojo žynys. — Gal nors Ptucha gali būti vertas prekybos partneris? Kaip manai, Čabykai?

— Tavo valia, Atnešantis grobį, — tuo pat metu ir sutiko ir užsiminė apie atitinkamas aplinkybes klajoklis.

— O tu ką pasakysi, Roksalana? — pašnairavo į šalia jojančią palydovę žynys.

— Tu prekes palikai už dviejų šimtų kilometrų nuo čia, mano brangusis pirkly, — pasitaisė blizgančius šarvus kariūnė. — Nepamiršai?

— Reiškia, darysime tą patį, kaip visada, — paragino arklį Olegas.

Likus dešimčiai sieksnių iki sodria pavasario žole apaugusio žemės pylimo, jis įtempė pavadžius ir garsiai pakartojo jau įprastus žodžius:

— Klausykite manęs, Ptucho gyventojai! Klausykite ir žiūrėkite! Aš tas, kuris prieš du metus šį miestą paėmiau išmintingojo Arkaimo vardu! Žiūrėkite atidžiai, Ptucho gyventojai, jūs visi turite mane prisiminti. Aš tas, kuris miestui žadėjau ramybę ir saugumą, jeigu jis nesipriešins, ir savo žodį ištesėjau! 

Klausykitės manęs patys ir perduokite seniūnui! Aš noriu, kad jūs vėl atidarytumėte man vartus ir nulenktumėte galvas! Už paklusnumą aš vėl pažadu jums ramybę ir saugumą! Laiko duodu iki ryto, mirtingieji. Auštant jūs privalote atiduoti miestą. Jeigu man teks ant sienų pasiųsti karius, aš jų nebestabdysiu, kol nežus paskutinis miestietis!

Viršuje kažkas pradėjo judėti, atvirto trys šviesūs, neseniai įstatyti kuolai ir, sunkiai laikydamas lygsvarą, žemyn pasileido tvirtas karys storu adytu vatinuku ir į tankisto pošalmį panašia kepure. Neišlaikęs pusiausvyros, jis paslydo ir žole greitai ant nugaros pasileido žemyn. Diržas atsisegė, kalavijas nuskrido į šoną, peilis į kitą pusę, diržo dėtuvė atsirito beveik prie arklio kojų.

— Kad suplėšytų mane vandenis! — Mužikas pakilo, nusipurtė. Apskritaveidis, raudonskruostis, mėlynakis, rausva, šiek tiek pražilusi barzda…

— Negali būti! — nulipo nuo arklio Seredinas.

— Tai jau tikrai, — sutiko tas ir pasitampė sau už barzdos. — Prieš metus kažkodėl neaugo.

— Liubovodas!!! — puldamas prie seno draugo, balsu sušuko žynys. Tas išskėtė rankas ir jie stipriai apsikabino, net kaulai sutraškėjo. — Tu iš kur? Ksandras kur?

— Jis tolimesnę sieną prižiūri, — atsikvėpęs, su įdomumu apžiūrinėjo draugą novgorodietis pirklys. — Skaityk, kad mužikų čia beveik neliko. Tik aš ir jis — ir už seniūnus, ir už karius, ir už arklius. Mes tave, žiniuoni, jau buvome palaidoję. O tu gyvas! Kaip, iš kur?

— Tai aš jus, tiesą sakant, palaidojau, — pakratė galvą Olegas. — Arkaimas prisiekė, kad paleido jums žarnas, pririšo prie arklių ir privertė bėgioti iš paskos.

— Vampyro rankos per trumpos, kad mums žarnas paleistų! Kai tu prapuolei, jis vos neišprotėjo. Mes gi, ne avinai, tuojau pat nusiplovėme. Na, ko mes čia stovime? Tokį džiaugsmą už triukšmingo stalo reikia svarstyti! Ei, viršuje! Bobos, atidarykite vartus. Tai ne plėšikai, tai seni draugai mus aplankė! Kraujo nebus, nebijokite. Atidarykite!

Ptuchas taip pat negalėjo pasigirti skaitlingumu — bet jo gyventojų skaičius buvo skaičiuojamas bent šimtais, o ne dešimtimis. Ir tegul jo gyventojai buvo beveik vien paaugliai, moterys ir seniai, kai kokias vaišes atėjusiai armijai jie organizavo, atrideno kelias statines vyno, brogos, raugintų daržovių, mirkytų obuolių, medaus, sūdytų arbūzų ir džiovintų kriaušių. Buvo sunkiau tik su mėsa — bet kaip tik mėsa klajokliams ir buvo nusibodusi.

Stalus padengė mieste, viršuje: leistis žemyn į tamsius, kaip katakombos namus, klajokliai kategoriškai atsisakė. Bet kuriuo atveju — iš pradžių. Todėl, kai kariai netikėtai pasidarė ne užkariautojais, o, paprasčiausiai, draugais, daugelis iš aptarnaujančių moterų ir jau bręstančių merginų, pradėjo flirtuoti. Pasiilgę moteriškų glamonių, kariai tam atsispirti negalėjo. O gal buvo atvirkščiai — žynys nepastebėjo. Rado žmonės bendrą kalbą – ir gerai.

— Tikrai nelaukiau ir nesitikėjau! — niekaip negalėjo nurimti Liubovodas. — Iš pradžių, sąžiningai sakau, nepažinau tavęs. Tik tada, kai apie praeitą žygį pasakei, pradėjau kai ką suprasti. Nepažinti dabar tavęs! Sumaterialėjai! Ursulą nuo kitų bobų tik pagal akių spalvą įmanoma atskirti! Niekaip net pagalvoti  negalėjau, kad apgailėtina ir paklusni tavo vergė šarvus užsivilks ir kardą su skydu į rankas paims, — parodė pirštu į Roksalaną pirklys.

Olegas vos spėjo stipriai pastumdamas apversti jį ant nugaros, todėl veržlus šamšeris nenunešė jam galvos, o tik nukirto liuko kampą. Antrą kirtį žynys priėmė savo kalaviju, žengė žingsnį pirmyn ir atstūmė palydovę nuo draugo:

— Tu išprotėjai?! Paprasčiausiai, jis suklydo! — Seredinas atsisuko: — Tai ne Ursula.

— Aš supratau, — kimiai sutiko Liubovodas. — Akys… Tik akys ir tinka. Prašau atleisti, žyny.

— Ir ji taip pat. — Olegas paėmė iš merginos ginklą, įkišo atgal į įmautę. — Sėskis, tavęs niekas neįžeidinėja.

— Kas tokia Ursula?! — Kariūnės pirštai vėl siekė kardo rankenos.

— Nutilk tuojau pat! Viską sugadinsi, — pasilenkęs prie jos ausies, trumpai sušnibždėjo Olegas ir, paėmęs ją už alkūnės, pasodino į vietą. — Pas tave geras vynas, drauge mano! Taip ir trenkia į galvą. Arba čia Ksandras pasistengė?

Per visą vakarą taip ir neprataręs nė žodžio, vairininkas neigiamai papurtė galvą. Liubovodas, atvirkščiai, niekaip negalėjo nutilti:

— Aišku, kad ne Ursula! Nebent koks nors panašumas yra? Tik akys, bet ir tos kitokios. Belaisvės siauros buvo, tik plyšeliai. O šios gražuolės didelės, kaip miško ežerai. Stebuklas, o ne akys! Gaila, gaila tavo vergės, žyny. Reiškia, spėjo burtininkas ją paaukoti? Dėl to ir dingote, kad jos kraujas ant altoriaus buvo pralietas?

Roksalana pamiršo apie kardą ir pastatė ausis. Jai žinomos užuominos pradėjo užsipildyti gyvomis smulkmenomis. Visą vakarą tylėjęs Čabykas nustojo kramtęs – jis suprato, kad apie Atnešantį grobį tuojau pat sužinos kažką naujo ir įdomaus. Bij-Sultunas, Ftachranas, Urugejus taip pat pasislinko arčiau.

Pirma Olego mintis buvo draugui trinktelėti per galvą kažkuo sunkiu — kito būdo nutraukti pasakojimą jis nematė. Po to jis pabandė sugalvoti paaiškinimą tam, kodėl ant altoriaus aukojo vieną merginą, o kelionę su juo tęsė jau kita mergina, kuri nuostabiai buvo panaši į pirmąją savo akių spalvomis.

— Ir akys kokios! — kaip tik tą tema ir plėtojo novgorodietis pirklys. — Viena akis smaragdinė, kita kaip safyras…

Visi kartu atsisuko į Roksalaną. Ji klausiamai pažvelgė į Serediną.

— Plaukai auksiniai, kaip saulės spinduliai…

— Kaip gi jūs išlikote, Liubovodai? — pertraukė draugą žynys. — Nejaugi burtininkas nesupyko, kai mes išnykome?

— Įsiuto kaip liūtas! — išplėtė akis pirklys. — Pradėjo blaškytis, peiliu švaistytis, šaukė neišpasakytai, prakeiksmus bėrė. Jo juodieji sargybiniai, ir tie susigūžė, pritilo. Čia aš pagalvojau, kad burtininko armijai mes nerūpime, o ir pats Arkaimas apie mus neprisimena. 

Jis juk pykčio priepuolio metu viską pamiršti sugeba – ir mums su vairininku gyvybes atimti gali. Mes tuojau pat nuo altoriaus kuo toliau — ir paskui sargybinius tolyn, tolyn. Žinoma, sargybiniai toli nesitraukė. O mes nesustojome. Bėgome ir bėgome, kol jėgų turėjome.

— O po to? — lengviau atsidusęs, Seredinas paragino pirklį pasakoti toliau. Kuo toliau nuo prisiminimų, kam ir kodėl jis su belaisve skirtingų spalvų akimis atsidūrė pas burtininką ant altoriaus.

— Po to mes slapstėmės, — panarinęs galvą, niūriai prisipažino Liubovodas. — Neišpasakytai piktas buvo Arkaimas, į visus žemės kampelius savo pasiuntinius išsiuntinėjo, jo patruliai kiekvieną dieną visais šalies keliais ir takais jodinėjo. Tavęs su Ursula ieškojo tol, kol visą savo šalies žemę neiššniukštinėjo.

— Kaip jūs išgyvenote? Juk žiema buvo.

— Tai vairininkui ačiū, — pirklys padėjo ranką Ksandrui ant peties. — Jis apie Tueslovą prisiminė. Prisimeni, miestelis tarp upelių, kurį tu pakeliui į Ptuchą sunaikinai? Juk mes jo kaip reikiant ir neapiplėšėme. Nebuvo kam plėšti? Vieni numirėliai armijoje žygiavo. Gyvųjų keletas tebuvo. Į jį ir pasukome.

Žynys sugriežė dantimis — vis dėlto, Liubovodas pasakė per daug. Dabar seniūno, jo brolių, Čabyko ir Roksalanos žvilgsniai nukrypo į jį. Seredinas pagalvojo, kad teks atsakinėti, jeigu klajokliai paklaus, iš kur jo buvusioje armijoje buvo daug numirėlių, ir širdyje pasidarė visiškai tamsu.

— Taip ir buvo, Olegai, — ir toliau džiaugsmingai įdavinėjo draugą pirklys. — Pagrindinį turtą iš miesto mes su vadeliotojais pasiėmėme, bet dar gana daug liko. Duona, sūdyta mėsa, grybai, kitos atsargos. Rūbų radome, kai kokių ginklų. Ten iki pavasario prasėdėjome. Krosnį tik naktimis kūrenome, kad dūmais neišsiduotumėme, malkų ir kitais reikalais į kitą pusę nuo kelio eidavome, kad nuo trako pėdsakų nepastebėtų. 

Kai atšilo, pabandėme nueiti prie upės. Juk ne amžinai mums čia kukuoti! Kad būtume radę tvirtą valtį, būtume į Rusią sugrįžę, į tėvų namus, į gimtąsias šeimas. Žmonės pasakojo, kai ledai išėjo, Arkaimas surinko visus savo žmones ir upe į žygį išplaukė. Visą turtą su savimi pasiėmė, stiprius žmones, meistrus, visus karius. Visas valtis pakrovė ir upe paleido, kariai raiti paupiais nujojo. Matyt, burtininkas tave nusivijo. Kito kelio, kur tu pabėgai, jis nesugalvojo.

— Ten jam ir vieta, — lakoniškai atsakė Seredinas.

— Nuliūdome mes, — tęsė pirklys, pagalvojome, kaip elgtis tokiu atveju. Pėsčiomis tokį tolimą kelią nenueisi. Ypač, per stepę. Ten juk chazarai, tiurkai, polovcai, kitos laukinės gentys. Iš karto paims į nelaisvę ir parduos. Sugalvojome vietinių pirklių paieškoti, kad į dar neaplankytas vietas su prekėmis nueiti. Ir jiems pelnas, ir sau dalį galima užsidirbti. 

O čia vėl nelaimė: Radžafas sugrįžo! Ištikimų žmonių iš kažkur rado, pradėjo ant visų pyktį lieti. Tas burtininkas taip pat visur patrulius išsiuntinėjo, kažko ieškojo. Na, mes jam draugais nebuvome, pats supranti. Todėl, kol triukšmas nurims, vėl slėptis reikėjo. 

Netrukus mes sužinojome, kad Radžafas surinko kai kokias jėgas, taip pat upe į žygį patraukė. Čia jau ir ruduo atėjo. Kur per sniegą į kelią eisi? Pasukome mes su vairininku į šį miestą, tikėjomės savo amatu ir patirtimi duoną užsidirbti. 

O čia, išskyrus mane ir vairininką. mužikų ir viso nebuvo! Nepajėgūs seniai ir maži vaikai. Visus kitus burtininkai išsivarė. Taip ir pasilikome žiemai. Ir už karius, ir už seniūnus ir už darbininkus — vis vieni stengėmės.

— Nepasisekė tau su valtimi, Olegai, — skėstelėjo rankomis Roksalana. — Matyt, ne likimas.

— Likimas kol kas mūsų vienas, gražuole, — susimastęs pasikasė nosį žynys. — Taip kad, anksti džiaugiesi.

— O tu, drauge mano, — paplojo jam per petį pirklys, — na, pasakok, kaip iš po burtininko peilio pabėgai?

— Į šiaurę, už kalnų, — trumpai paaiškino Seredinas. — Pro bulgarus į Rusią norėjau sugrįžti, bet nepraleido.

— Argi tai atsakymas, žyny Olegai? — vos neįsižeidė pirklys. — “Ėjau, bet nepraleido”? O kur Ursulą paslėpei, ko nepasakoji? Sveika ji, ar nebėra? Iš kur ši gražuolė, iš akių, tikra burtininkė, o širdimi kariūnė, tikra deivė? Iš kur pas tave tokia didelė armija?

— Paėmiau aš Bulgarijoje apie pusantro šimto vežimų grobio, — atsakė Seredinas. — Norėjau čia parduoti arba į ką nors iškeisti, kas kariams patiks. O čia, pasirodo, esate vargšai, kaip pelės! Ir ką man dabar daryti?

— Pusantro šimto vežimų?! — Kaip žynys ir tikėjosi, žodžiai apie grobį ir prekybą iš karto iš pirklio galvos išmetė visus bereikalingus klausimus.

— Ir trečdalis to grobio - priklauso man ir Olegui, — nesusilaikė nepasigyrusi Roksalana.

— Trečdalis?! — net švilptelėto Liubovodas. — Tu prisimeni, broli, apie ką mes žygio pradžioje tarėmės?

— Pelnas per pusę, — neneigė Olegas. — Sutartis yra sutartis, kas mano – tas ir tavo.

— Štai ji, pirklio laimė! — pražydo jo draugas. — Aš auksą įdėjau, žynys savo išmintį. Dabar aš vargšas, o visos prekės į jo rankas perėjo.

Seniūnas Bij-Sultunas kostelėjo, sujudėjo. Klajokliui nepatiko, kaip naujasis pažįstamas uždeda leteną ant jo karių paimto grobio. Čabykas taip pat reikšmingai krenkštelėjo. Olegas tik nusišypsojo:

— Ko tu džiaugiesi, Liubovodai? Kol kas tai tik krovinys. Net ne prekės. Jos nelabai įdomios mano drąsiems kariams. Daug vargo. Vežioti, saugoti, sandėliuoti. Atiduotume už pusę kainos, kad tik atsikratyti. Bet, pasirodo, nėra kam.

— Uhu… — Skubiai rinkdamas variantus, novgorodietis susikaupė.

— Mes norėjome gauti aukso, — dėl visko parodė savo teises Bij-Sultunas.

— Arba sidabro, — čia pat pridūrė Ftachranas.

— Manau, kad bulgarai tomis prekėmis nesidžiaugia, — piktai pasitrynė smakrą Liubovodas. — Ką pasakysi, Ksandrai? Tu gi vairininkas!

— Vairininkas be eldijos žodžio neturi, — savikritiškai atsiliepė novgorodietis. — Bet, jeigu žynys privalo atsiskaityti su savo armija, į tolimus kraštus eiti negalima. Jie aukso nori dabar, o ne sekantį rudenį.

— Pas bulgarus negalima… — galvodamas balsu, pakartojo pirklys. — Į rytus praeitą rudenį mes su Olegu ėjome, ten prekybos nebus. Liaudis neturtinga, apie auksą nepasakojo, gyvenvietės retai pasitaiko. Sausuma važiuoti sunku, daug upių. O eldijų mes neturime. Į vakarus?

— Ten tiurkai, stepių klajokliai. — Kelią išilgai upių Ksandas žinojo puikiai. — Tyrlaukiai. Prekiauti nemėgsta, užtat plėšikauja noriai. Sunku bus sausuma praeiti. Lėtai judant, sunku apsiginti. Kraujo daug praliesime.

— Į pietus nuo mūsų, plyti stepės… — liūdnai suvedė rezultatus pirklys.

— Už stepių Kinija, — kukliai pridūrė Roksalana. — Jūs, žinoma, apie ją nieko...

— Ki-ni-ja!! — džiugiai sušuko Liubovodas. — Kinija!!! Aš bučiuoju tavo kojas, gražuole! Žinoma, Kinija! Tai auksas, Olegai! Toje šalyje nesuskaičiuojama galybė aukso! Nesuskaičiuojama daugybė žmonių, žemių platybės! Vandens kelių nėra, todėl pirklių ten daug nekeliauja. Todėl ten retos ir beprotiškai brangios prekės! 

Mūsų kraštuose brangios — o jie apie tai nežino! Jeigu ten bendrą grobį net už ketvirtadalį kainos atiduoti, o už gautą auksą jų prekių prisipirkti, jų indų ir šilko, brangakmenių ir kvepiančiųjų žolelių, jeigu taip apsisukti, septynis kartus didesnį pelną galima į namus parsigabenti!

— Dešimt kartų? — kaip užburtas perklausė Bij-Sultunas.

— Dvidešimt! — tuojau pat pakėlė kartelę Liubovodas.

— Nuo čia iki Kinijos tūkstantis varstų, ne mažiau! — pabandė atvėsinti bendrininkus Olegas. — Ir vis stepėmis!

— Vis viena tuose kraštuose nėra vandens kelių, žyny, — švelniai apkabino jį per pečius Liubovodas. — O jeigu vis viena sausuma keliauti — tai kodėl ne stepe?

— Dvidešimt, — sučepsėjo Bij-Sultunas. — Na, kad nors ir dešimt? Mūsų gentis pasidarys turtingiausia žemėje!

— Čabykai, na, nors tu jiems pasakyk! — kreipdamasis į tylų, bet visada labai išmintingą karį, paprašė Seredinas.

— Toli, — sutikdamas linktelėjo jis.

— Olegai! — prisislinkusi arčiau, apglėbė palydovą per pečius Roksalana. — Tu įsivaizduoji, aš niekada gyvenime dar nebuvau Kinijoje! Honkonge — du kartus, su tėčiu lėktuvu nuskridome. Ir tai, iš konferencijų salės nosies nebuvome iškišę. O Kinijoje nebuvau nė karto. Na, nukeliaukime, iš tiesų! Aš tau viską-viską atleisiu, nori? — Ir mergina trumpai pakštelėjo jam į skruostą. — Eime?

— Tu neįsivaizduoji! Paprasčiausiai, tu nesupranti! Tai beveik pusantro tūkstančio kilometrų! Ir tai stepė! Čabykai, tu gi supranti, kad tai neįmanoma! Pasakyk!

— Mano kariai nukeliavo labai toli, protėvių pasiuntiny, — lėtai prakalbo Čabykas. — Jie pavargo, jie pilni tikėjimo ir vilčių. Jie verti atlygio. Aš daug kartų mačiau, kaip tu darai stebuklus, vorono pasiuntiny. Padaryk mums stebuklą dar kartą. Vesk mus per stepę.

— Valio-o! — pašoko Roksalana, lūpomis palietė kairę Olego akį ir suspaudė kaklą tokia jėga, kad jis vos neprarado sąmonės. — Valio-o, mes vykstame į Kiniją!

Einantys paskui vilką

“Nepaisant paplitusios nuomonės, klajokliai daug mažiau linkę kraustytis, negu žemdirbiai. Iš tikrųjų, esant geram derlingumui, žemdirbiai gauna įvairių variantų keliems metams į priekį. Klajokliams yra daug sudėtingiau. Jie variantus turi tik gyvu pavidalu. Avys ir karvės juda lėtai, privalo turėti pastovų ir įprastą maistą. Net paprastas pašaro pasikeitimas gali sukelti gyvulių kritimą. O be gyvulių, klajokliai iš karto pradeda badauti. Iš plėšikavimų, nugalėtojų armiją galima išmaitinti, bet tik ne jų šeimas. Be to, žmonės pripranta prie juos supančios aplinkos ir be svarių priežasčių nesiveržia tėvynės pakeisti į svetimą šalį…”

L.N. Gumiliovas.

Klimato pasikeitimai ir klajoklių migracija

Kas tai yra stepė, savo klajonių metu žynys sužinojo neblogai. Ir draugauti su klajokliais teko, ir kariauti, ir prekiauti. Todėl jis puikiai suprato, kad per bekraštę žalią jūrą šuoliuojantis laisvas klajoklis – tai tik pasaka, vienas iš tūkstančių mitų, iš kurių apie nežinomą laimingą ir tolimą nuo realybės pasaulį susiklosto gyvenimiškas paveikslas.

Ten gera, kur mūsų nėra.

Tikrovėje laisvo, nerūpestingo stepių gyventojo niekada neegzistavo, neegzistuoja ir egzistuoti negali. Stepė gudri, žiauri ir nenugalima. Klajoklis nelekia per ją šuoliais, o šliaužia trijų mylių per parą greičiu — tokiu greičiu, kaip greitai nuėda žolę klajoklių bandos. 

Tai jos – tingios, trumpakojės ir nusipenėjusios avys – yra tikrieji stepių šeimininkai. Visi likusieji – tik tarnai. Žmonės jas saugo nuo vilkų ir kitų plėšrūnų, žmonės ieško joms girdyklų, žmonės paklusniai kraustosi su visa šeimą į naują vietą, kai avys nugraužia visą žolę ir pereina į kitą vietą, kuri yra per toli nuo senosios stovyklos.

Stepė klajoklių gentis padaro panašias į vilkų gaujas. Kaip vilkai nesugeba gyventi po vieną, taip ir stepių gyventojai klajoja šeimomis. Kaip vilkai niekada nesusirenka į dideles nenugalimas lavinas — taip ir klajokliai nesugeba susiburti į vieną tautą. 

Vilkų susibūrimą į gaujas riboja medžioklės plotų galimybės — grobio kiekis vienos-dviejų dienų kelionės atstumu nuo irštvos. Klajoklių viltis tapti viena tauta žlugdo stepė, kuri sugeba išmaitinti tik kelis šimtus galvų vienos-dviejų dienų kelionės atstumu nuo stovyklavietės. 

Susirenka kartu dvi-trys šeimos – ir į tolimas ganyklas joti per toli, vyrai jurtas palieka daugeliui dienų, žmonos ir vaikai ilgisi, nori pas juos, ir išsikelia… Štai ir išyra bendra gyvenvietė į įprastus fragmentus po dvi-tris jurtas ir kelias girdyklas aplink.

Klajoklių gyvenimas ir mirtis priklauso ne nuo jų noro, o nuo stepės kaprizų. Jeigu šulinys, šaltinis, ganyklos sugeba suteikti gyvybes atitinkamam skaičiui arklių, karvių ir avių — taip ir bus amžiais, ir prie savo turtų nepridėsi nė vieno ėriuko daugiau. Jis vis viena žus iš bado arba troškulio. O jeigu bandos ribotos — tai ir žmonių šeimoje negali būti daugiau, negu įmanoma išmaitinti. Perteklius privalo išeiti.

Stepė dievina spąstus. Dykumos joje nepanašios į išdegintus arimus arba negyvus druskožemius. Jos dykumos didelės, žalios ir viliojančios — bet dešimtimis kilometrų aplink be upių, šaltinių ir šulinių. Jeigu tu nežinai baisios paslapties — esi pasmerktas mirti tarp sodrios žolės. 

Dar didesni spąstai aplink sezoninius ežerus. Pilni vandens po sniego nutirpimo, jie visiškai išdžiūsta vasaros viduryje ir vargas keleiviui, kuris pasuka į tokią vietą ištryptu taku; vargas klajokliui, jeigu ežeras sugalvos išdžiūti anksčiau laiko, o jis atvarys čia savo bandas ir perkels stovyklą.

Stepė nepakenčia žmonių išdidumo ir žiaurumo. Ji neleidžia savo platybėse susirinkti armijoms. Juk bet kuri armija — tai tūkstančiai arklių ir tūkstančiai gyvulių galvų. O tam, kad pamaitinti tūkstantinę bandą, juos reikia paskleisti šimtu kilometru aplink. Ir stipri armija vėl bus suskaidyta mažais klajojančiais būreliais. 

Stepė neleidžia žmonėms turėti ginklų: joje nėra miškų, kuriuos galima paversti anglimis. Ten, kur nėra kuro, — niekas nestato miestų, niekas neplėtoja su anglimis susijusių amatų. Stepėje net smulkus geležinių instrumentų remontas sukelia daug problemų, o tikrų ginklų galima tik nusipirkti iš sėslių kaimynų, pavogti arba laimėti mūšyje — patys ginklų nepasidarys. 

Bet ginklai brangūs — o stepių klajokliai niekada turtingais nebuvo, nes stepė žiauri ir laiko juos ant išgyvenimo ribos. Kiekvienas šaltinis, kiekviena ganykla, kiekvienas ganyklai tinkamas žemės lopinėlis suskaičiuotas, žinomas, pažymėtas, ir būtinai ką nors maitina. 

Ir kai duonos kąsnio ieškantis klajoklis kartkartėmis atjoja duoną atimti iš už miesto sienų sėdinčio kaimyno — tas kaimynas visiškai nedega noru apginkluoti būsimo priešo. Ginklus pirkti tenka iš tolimų pirklių — ir mirtį nešantys ginklai pabrangsta dešimteriopai. 

Todėl stepių vaikai ir kovoja lengvais ginklais: be šarvų, apsivilkę odiniais, veltiniais rūbais arba adytais chalatais, kuriuos galima pasidaryti patiems; todėl jie pasitenkina tik kalaviju ir ietimi — bet ir tiems ginklams aukso ne visiems pakanka; todėl niekada nėra vienodos ginkluotės — klajokliai pasirinkimo neturi, jie sutinka imti net senus, niekam nebetinkamus ginklus – kad gautų bent ką. 
Todėl klajokliai ir mėgsta lankus — juos taip pat galima pasidaryti patiems, o prieš nešarvuotą kaimyną, tinka ir strėlė avino kaulo antgaliu.

Būtent todėl niekur ir niekada žmonijos istorijoje klajokliai nelaimėjo prieš sėslias tautas, niekur ir niekada nieko neužkariavo — o panašūs žygiai galiausiai pasirodydavo esantys tik mitai.

Bet ta pati stepė savo gyventojus patikimai saugo nuo svetimųjų antpuolių — nes bet koks atėjūnas privalo paisyti stepės nustatytų taisyklių.

O stepė gudri, žiauri ir ištroškusi kraujo…

— Apie ką galvoji, mano didvyri? — prisiglaudė prie Olego Roksalana ir padėjo galvą jam ant peties.

— O Didžioji Siena.

— Ko ten galvoti? Reikia keliauti… — Mergina nutraukė avikailį nuo jo krūtinės, pabučiavo žemiau raktikaulio ir tuojau pat atšlijo: — Kas per velnias? Ko tu toks kartus?

— Čia gi garstyčios, — susijuokė Olegas. — Čabykas mane nuo peršalimo ištrynė, kai brastos ieškojome.

— Ir tu nuo to laiko nė karto nesiprausei? — pasišlykštėdama prunkštelėjo palydovė ir pasislinko į guolio kraštą. — Paršas tu, Olegai! Pelkių šernas!

— Pakeliui nė vienos saunos nematėme, brangioji. Tu pati kada paskutinį kartą maudeisi?

— Ne tavo sumautas reikalas!

— Tai va.

Roksalana atsiduso, po to vėl prisislinko arčiau, pirštu pravedė nuo smakro iki pilvo:

— Tai kada mes išvykstame į Kiniją?

— Kokie jūs visi… Ten tūkstantis varstų, tu supranti? Pusantro tūkstančio kilometrų! Tai tas pats, kaip Baltijos jūrą perbristi. Stepė nepraeinama!

— Juk keliauja per ją žmonės! Jie ten net gyvena.

— Tame ir esmė, kad gyvena! Mažytėmis grupelėmis, žinomose vietose, prie šaltinių. O pas mane trys tūkstančiai karių viename kumštyje! Trys šimtai vežimų, dešimt tūkstančių arklių, dvigubai daugiau avių. Tu tai supranti? 

Kad visą tą gaują išmaitinti, juos reikia varyti penkiasdešimties kilometrų ruožu! Ir jie savo kelyje viską suės. Manai, tai patiks vietiniams klajokliams, pro kuriuos mes keliausime? Jie pabandys mus nuvaryti.

— Na, mes juos… — kariūnė sugniaužė kumščius.

— Аha, kur ne. Jeigu klajokliai užpuls tolimą flangą, mes apie tai sužinosime tik kitą dieną. Ateiti į pagalbą galėsime dar po paros. Per tą laiką piemenis šimtą kartų papjaus, o tabūnus nuvarys.

— Flanguose karių būrius pastatysime.

— Palikti apiplėšimui vilkstinę?

— Armiją suskirstysime nedideliais būreliais.

— Uhu, genialu. Trijų tūkstančių kalavijų armija nenugalima. Bet suskirsčius ją mažais būreliais, ją galima išpjauti per daug nerizikuojant. Šaunuolė.

— Bet armijos juk eina per stepę! Štai, kunigaikštis Igoris su polovcais kariauti ėjo. Aš net operą apie tai girdėjau.

Tai tiesa. Sunkiai kaustyta armija iš tiesų per stepę keliavo, be to, labai greitai. Dar daugiau, prieš kelis metus žyniui pačiam teko dalyvauti tokiame žygyje — kunigaikščio Vladimiro žygyje prieš Tauridą. 

Bet karinė operacija prasidėjo ne nuo armijos surinkimo, o dar prieš mėnesį iki žygio – nuo išvažiavimo iš Kijevo ilgos nuobodžios vilkstinės, kuriai vadovavo kunigaikščio tijūnas Sineusas. Olegas tada keliavo apsaugos pusšimtinės sudėtyje ir labai stebėjosi, kai po vieno vežimo apdangalu pastebėjo stambiai skaldytų malkų.

— Kam tokią dovaną vežate? — prisigretinęs prie kunigaikščio tarno, linktelėjo į vežimą Olegas. — Beržas juk blogai dega. Pelenų daug, karščio mažai.

— Kas nors paims, — atsainiai numojo tijūnas.

Vilkstinė keliu riedėjo minkštai, lyg ant padangų. Priekinis būrys nušuoliavo pirmyn, žynys ir jo draugas Radulas liko saugoti krovinio.

— Štai taip, — linguodamas balne šalia karžygio, nusiskundė Olegas. — Kol visi nuo kunigaikščio buvo nusisukę, mes geriausiais draugais buvome. O kai kilmingi bajorinai pradėjo rinktis, tai mus iš karto išspyrė. Jokite, matote, malkas nuo plėšikų saugoti, ir kad šalia sosto nesipainiotumėte.

— Tu ką, žyny?! — išgąstingai apsižvalgė karžygys. — Mumis taip pasitikėjo, o tu…

— Koks dar pasitikėjimas?

— Kunigaikštis man slapta prasitarė, kad tu, kaip reta, nesavanaudis. Priklausančio atlygio už darbą atsisakei. Kad tėvynei nori tarnauti, o ne sidabrui. Dėl to tavimi Vladimiras Sviatoslavovičius ir pasitiki. Na, ir manimi, todėl, kad neišdaviau. O čia reikalas toks. Kitas už tėvyne gyvybę atiduos neabejodamas — o nuo pagundos neatsilaikys, pavogs, kas patikėta.

— Malkas, ar ką?

— Ts-s… — vėl apsižvalgė karžygys. — Mes kunigaikščio iždą vežame. Su tijūnu. O tokio dalyko, pats supranti, bet kam nepatiki.

Seredinas keistais Radulo žodžiais tada nepatikėjo ir daugiau nieko neklausinėjo.

Nakvojo jie kelioniniu variantu. Vežimus nakčiai sustatė ratu, arklius paleido ganytis prižiūrint dešimčiai karių, patys miegojo viduryje. Valgė valdiškas atsargas — grikių košę su sūdyta mėsa, — O ryte pasilepino svaigiu midumi, kad kelias nuobodus neatrodytų. 

Trečią dieną vilkstinė pravažiavo Boguslavą — vienišą, aštuonių bokštų tvirtovę, kuri buvo ne didesnė, kaip šimtas metrų ant šimto metrų. O po pusiaudienio jie sutiko dviejų dešimčių klajoklių dydžio patrulį odinėmis kelnėmis ir tokiomis pat striukėmis, taip pat marškiniais – pas vienus jie buvo iš plonos zomšos, kitų drobiniai, o keli vilkėjo plono kinietiško šilko marškinius. Kurį laiką raiteliai šuoliavo šalia vilkstinės, po to vienas garsiai paklausė:

— Kur keliaujate, rusai?

— Nematai — malkas į turgų vežame, — atsiliepė karžygys. — Pasakoja, kad pas jus iki pat jūros miškų nėra. Su pečenegų vadais mes dabar draugaujame, kodėl kaimyniškai nepaprekiauti? Niekas neapiplėš, neužpuls. Ir mes nieko nenuskriausime.

— Mūsų seniūnai Kryme mišką perka. Jų kalnuose medžių daug.

— O čia kaip susiderėsime. Gal pas mus bus pigiau.

— Ir kiek už vežimą prašote?

— Čia neparduodame. Kijevo sienos netoli, geros kainos čia negausime.

Klajokliai jojo šalia dar apie varstą, pažvilgčiojo į krovinį. Gal kas jiems nepatiko, gal ko nors norėjo. Bet prieš pusšimtį gerai ginkluotų apsauginių mažomis pajėgomis nieko nepadarysi — ir netrukus pečenegai pasuko savais keliais.

Vilkstinė toliau riedėjo tiesiu keliu. Ir nors judėjo lėtai, peizažas keitėsi pastebimai. Miškeliai, kurie ties Boguslavu susiliejo į plačias girias, čia, atvirkščiai, skirstėsi į vis mažesnius lopinėlius, vietomis augo tik dviejų-trijų nedidelių medžių grupelės ir tik vietomis tolumoje matėsi tamsios medžių juostelės. 

Todėl, kai dešinėje pasirodė, o po to prie kelio pradėjo artėti ištisinė medžių eilė, žynys nustebo. Kaip pasirodė – be reikalo. Jie priėjo nedidelį upę smėlėtu dugnu, kurios abu krantai buvo apaugę ta miško “juosta”.

Nors iki tamsos dar buvo daug laiko, vilkstinė sustojo ratu, pusę raitelių išsiskirstė į įvairias puses. Kas iš tikrųjų vyksta, Seredinas pradėjo suprasti tik tada, kai vienas iš patrulių atgabeno žilaplaukį aksakalą pailgu raukšlėtu veidu ir du jaunesnius klajoklius, kurie buvo panašūs į senį. Gal tai buvo jo sūnūs.

Visi kartu jie prisėdo prie laužo, prie kurio sėdėjo ir medumu pasaldintą vandenį gėrė Sineusas. Ten pat bojarinas Radulas nusivedė ir Olegą.

— Taika jums, gerieji žmonės, - ant žolės statydamas medinius kaušus, pirmasis prašneko karžygys. — Karšto midaus paragauti nenorite? Nuo jo miegas geresnis ir širdyje linksmiau.

Senis palingavo galva, bet jo jaunieji palydovai pasiėmė kaušus.

— Ir jums taikos, brangieji, rusai, — ištarė senis. — Kur keliaujate, ko ieškote?

— Prekybiniais reikalais keliaujame, — atsakė tijūnas. — Ką parduodame, ką nuperkame. Kaip susitariame, taip ir gaunasi. Jūs gyvulių mums parduoti neatsisakysite? Sąžiningą kainą sumokėsime. Mums apgavikų garbė nereikalinga.

— Ką norite nusipirkti?

— Avinų norime. Avis taip pat paimtume, jeigu mėsai atiduotumėte.

— Daug reikia?

— Na, penkiolika šimtų užteks.

Olegas nuo tokio skaičiaus nevalingai krūptelėjo, bet senis nė kiek nenustebo:

— Atvarysime penkiolika šimtų, kodėl neparduoti geriems žmonėms? Bet stepė dabar sausa, bandos toli. Todėl avinai dabar kainuoja. Penkiolika šimtų už trisdešimt grivinų gausi.

— Tu ką, tėve, — susijuokė Sineusas, — po zlatniką už avį imi? Už penkiolika šimtų tau daugiau kaip keturias grivinas niekas neduos.

Ir prasidėjo ilgos derybos. Su skundais dėl blogos žolės, su gero kailio pagyrimu ir užuominomis apie tai, kad arti bandų niekas neturi. Ir su atsakomosiomis pašaipomis apie neseniai nukirptų avinų kailį, užuominomis, kad keleiviai niekur neskuba, o vietoje avinų iš kitų gali ir nesveikų arklių mėsai prisipirkti. Galiausiai, maždaug apie pusiaunaktį, susitarė dėl vienuolikos grivinų.

— Tris grivinas užstato duosiu, — pasakė tijūnas po to, kai susitarimui užtvirtinti visi iš kaušo nugėrė po gurkšnį midaus. — Bandą čia atvaryk po keturiolikos dienų. Štai tau mano užstatas. Pasakysi, kad dėl aštuonių grivinų susitarėme. Kai atvarysi – iš karto tau viską sumokės.

Sineusas klajokliui perdavė maišiuką su monetomis ir pailgą sidabrinę plokštelę. Pečenegai pakilo, nuėjo į tamsą prie savo arklių ir netrukus pasigirdo tolstančių arklių kanopų trepsėjimas.

— O neapgaus? — pasidomėjo Olegas.

— Kaip apgaus? — nesuprato tijūnas. — Savo žodį sulaužyti – gėda visiems klajokliams. Vėl gi, kur likusį sidabrą gaus, jeigu bandos neatvarys į nurodytą vietą?

— O nieko neperspės apie Kijevo šimtinę?

— Kam? — vėl nustebo Sineusas. — Tarp mūsų ir pečenegų dabar taika. Mes jų neskriaudžiame, nieko neatimame. Mes jiems sąžiningai sidabru už viską sumokame. Tai kam jiems prieš mus gudrauti? Vėl gi, su mumis pagudrautų – kitą kartą su jais niekas nenorėtų reikalų turėti. Ne, bojarine. Mes čia ne pirmą ir ne paskutinį kartą einame. Todėl šiuose reikaluose nei jiems, nei mums pykčio ieškoti nenaudinga.

Paryčiais iš vežimų ant žemės į bendrą krūvą numetė keletą glėbių malkų, prie kurių liko dvi dešimtys karių, ir vežimai nuriedėjo toliau. Olegas norėjo Radulo paklausti, ar nepavojinga stepėje palikti žmones, bet neklausė. 

Ir taip aišku, kad su jais dėl krūvelės malkų niekas ginčo nepradės. Ne toks brangus grobis, kad dėl to pažeisti taiką su stipriais kaimynais. Pasižiūrėjęs, kaip prie upės įsikuria ilgam poilsiui kunigaikščio cholopai, žynys pavydžiai atsiduso ir nušuoliavo paskui vežimus.

Vėl tris dienas vežimai nuo ryto iki vakaro vilkosi įkaitusia stepe, o ketvirtos dienos pusiaudienį, sustojo prie trijų metrų pločio upelio. Vėl patruliai nušuoliavo į skirtingas puses ieškoti artimiausių klajoklių, ir vėl tijūnas iki pusiaunakčio derėjosi dėl pusantro tūkstančio avių. 

Ryte vežimai atsikratė geros dalies malkų, jas saugoti paliko dvi dešimtis karių ir nuriedėjo toliau. Trys dienos kelio, ketvirtą – vėl patogus sustojimas šalia plačios upės. 

Tuo, kad čia tik atsitiktiniai sutapimai, Olegas nebetikėjo. Tikėjo tuo, kad kelionės per stepę atšlifuotos šimtmečiais. Poilsio vietos parinktos seniai, tai darė iš kartos į kartą, santykiai su pečenegais sureguliuoti abipusės naudos pagrindu.

Išmetę pusę likusių malkų, keldami dulkes ir nakvodami prie retų šaltinių arba šalia kalvų iškastų šulinių, vežimai lengvai dardėjo stepe. Bet ketvirtos dienos pavakary, priekyje sublizgėjo plati upės vaga — ir vežimai privažiavo pilnavandenį Dnieprą. 

Tai buvo pirmas kartas, kaip keleiviai nakvojo neradę vietinių klajoklių ir seniūno. Nepaisant to, ryte vežėjai pradėjo iškraudinėti malkas, po to vežimus nuvarė prie pat vandens, nuėmė nuo jų ratus, medinius pagrindus sudėjo į aukštą krūvą. Po pusiaudienio upėje pasirodė daugybė eldijų su burėmis, ant kurių buvo į apskritimus įpiešti kryžiai
— Mūsiškiai, — linktelėjo bojarinas.

Laivai pradėjo sukti į krantą, nosimis atsirėmė į smėlėtą krantą ir išmetė virves. Vežėjai gaudė virves, už jų tempė, eldijos sukosi šonu prie kranto ir išmetė sunkius plačius trapus. Kiekvienas žinojo savo darbą, dirbo greitai: iš karto ant laivų nešė vežimų karkasus, ratus, vedė arklius.

Iš vakarų pusės tuo metu stepė pabalo, sujudėjo — atrodė, kad žiemos pusnys artėja prie Dniepro kranto. Pasigirdo gailus bliovimas, piemenų šūkčiojimai. Nelaimingą bandą klajokliai prispaudė prie kranto, po to apsisuko ir patenkinti, džiaugsmingai šūkčiodami, nurūko atgal į stepę. Panašu, kad pečenegai atlygį jau buvo gavę.

Tuo tarpu laivininkai nusileido ant kranto, pradėjo doroti bandą. Virš stepės pasklido gundantis keptos mėsos kvapas.

— Reikėtų ir mums pasmaguriauti, — saldžiai pasirąžęs, pasiūlė tijūnas. — Viskas, bojarinai, skaitykite, kunigaikščio iždas ištuštėjo, atsakyti nebėra už ką. Galima ir midaus atsigerti, ir išsimiegoti į valias.

Nelaukdami raginimų, kunigaikščio cholopai sukūrė laužą, išsirinko stambesnį aviną, perpjovė jam gerklę, nunėrė kailį, išmėsinėjo, ir netrukus virš anglių kepė riebūs mėsos gabalai. 

Du burdiukus midaus paleido ratu ir niekas per daug nesiaiškino, kuris žymus karys, o kuris – paprastas tarnas. Strėlei arba kalavijui juk tas pats, ar skurdžiuose namuose tu gimęs, ar turtinguose rūmuose – Ledinės Deivės taurė visiems viena. Todėl ir žygyje visi vienodi – visi kariai.

Tuo metu, kai keleiviai baigė midų, pradėjo temti. Ir čia visi pajuto, kaip pradėjo virpėti žemė. Lyg kažkas jos viduje pradėjo virti ir veržtis į paviršių, grasino viską suplėšyti į gabalus. Virš horizonto pasirodė platus pilkas debesis, pastoviai plito, augo į viršų ir, pagaliau, po ja pradėjo ryškėti tamsi masė, kurioje, kaip žarijos laužo dūmuose, žybčiojo raitelių ginklai.

Rusų raitoji  armija ėjo risčia ne keliu, kurio jai nebūtų užtekę, o trimis, beveik kilometras pločio bangomis, trypė sau kelią tiesiai gelsva, po karšta saule išdžiūvusia stepe. 

Kelios minutės — ir ant kranto tapo neišpasakytai ankšta nuo žmonių, arklių, tarpusavyje besibarančių cholopų ir negarsiai besikalbančių petingų karžygių. Paruoštas malkas greitai ištampė į šimtus laužų, gailiai bliaunančias avis išsivedžiojo po plačią stovyklą, kur be jokių ypatingų ceremonijų jas papjovė. 

Arklius vaikinukai vedė prie vandens, po to ant galvų kabino terbas su grūdais, miegoti įsitaisė toliau nuo stovyklos, pasiklojo kailius ir pobalnius. Sotūs, patenkinti ir lengvai apsvaigę karžygiai taip pat taisėsi miegoti — kad auštant pasistiprintų iš vakaro likusia šalta mėsa, pasibalnotų taip pat sočius ir šiek tiek pailsėjusius ristūnus ir risčia nerūktų toliau. Nuo slenksčių iki Tauridos sąsmaukos liko vienas perėjimas …

— Veržlus raitelių permetimas per keturias dienas yra ruošiamas ne mažiau mėnesio, Roksalana, — atsiduso Olegas. — Tam iš anksto numatomi sustojimai, parenkamos girdyklos. Apsirūpinama valgiu, grūdais, malkomis… Raiteliai joja lengvai, niekuo nesirūpina. Arkliai ėda avižas ir miežius. Bendrai, grūdus. Grūdai arkliui – kaip mėsa žmogui. Suvalgai trigubai mažiau, o sotus išlieki dvigubai ilgiau. 

Kad žolės priėsti, arkliui pusę dienos reikia ganytis. Todėl ir perėjimai dvigubai trumpesni. Su bandomis perėjimui pridėk dvigubai laiko. Plius vanduo. Iš šulinio dešimt tūkstančių arklių nepagirdysi — išdžius. Reikia upės. Kur ten upę rasi, kaip atspėsi, kur ieškoti? Ne pro tą kalvą pasukai – ir, būk sveikas. Nė vienas žmogus ir nė vienas gyvulys gyvas nesugrįš.

— Tu Olegai, paprasčiausiai, nė karto į kalnus nelipai, — ramindama, jį paglostė mergina. — Tie klausimai sprendžiami labai paprastai: mums reikia vedlio.

— Na, supernovos atradimas! — šyptelėjo Seredinas. — Vedlys. Mes ne dvidešimt pirmojo amžiaus Maskvoje, kad internete skelbimą patalpintumėme: “Ieškau vedlio!”. Ir ryte šimtą atsakymų ekrane matai. Tu seniai nors vieną stepių klajoklį matei? А? Negirdžiu? 

Tuo labiau, kad pirmas pasitaikęs mums netinka. Pirmas pasitaikęs mus į mirusią stepę nuves, o kai visi išmirsime, mūsų turtą vežimais išsiveš. Reikia žmogaus, kuriuo galima pasitikėti. Ir ne šiaip pasitikėti, o savo gyvybes jam patikėti.

— Klausyk, Olegai, o kuris iš mūsų burtininkas, tu, ar aš? — staiga kakta trinktelėjo jam į kaktą palydovė. — Štai ir išburk mums patikimą ir sąžiningą vedlį. Arba mirusį prikelk, tu gi gali!

— Lengva pasakyti — sukurk… Mirusieji buki. Kaimoviečiai į stepę niekada nėjo. Nebent ko nors išprašyti ir giminaičiu apsimesti? Kam mums ta Kinija! Mums reikia į Muromą pakliūti, Pas mano mokytoją. Ir į namus.

— Taip nesąžininga, Olegai. Tu žadėjai klajokliams sukurti galimybę grobį paversti auksu. Tu gi nepaliksi jų prie suskilusios geldos?

— Tu dabar dėl karių pergyveni, ar dėl savo dalies?

— Aš ką, blogiau už kitus koviausi? Na, Olegai, sakyk: blogiau? Tu kur?

— Dabar naktis. Einu, pasižiūrėsiu, dabar augantis, ar dylantis mėnulis. Jeigu link pilnaties, galima pabandyti vieną užkalbėjimą. Dylančio mėnulio metu žmonių valia silpnėja. Pilnatyje pats laikas svetimas sielas gundyti.

Žynys ant pečių užsimetė savo daug mačiusį veltinį pošarvį, tamsoje susirado laiptų turėklus, pakilo į viršų, ant miesto stogo — ir rado seniūną, Ftachraną ir Čabyką, kurie ant vieno iš kaimoviečių miesto medinių liukų mėnulio šviesoje azartiškai žaidė avino kaulais.

— Nesimiega? — pasidomėjo Olegas, pažvelgė į dangų, prisimerkė. Po tamsaus miegamojo, mėnulis atrodė akinamai šviesus.

— Seniai patogios vietos žaidimui nepasitaikė, — atsakė seniūno brolis. — Miego nesinori. O tu ko atsikėlei? Dar tik vidurnaktis.

— Mintys nepaleidžia, Ftachranai. Apsižvalgysiu. Kiek čia dabar laisvos žemės? Miškai, ganyklos, žmonės, kurie nuo dabar jums bus kaip tarnai. Tu prisimeni, Bij-Sultune, ką tu man sakei po pirmojo mūšio tarpeklyje? Žuvusių karių gaila, bet savo gyvybėmis jie sumokėjo už naujas žemes genčiai. Naujose žemėse išaugs vaikai, gentis taps stipresnė. 

Žiūrėk, kiek čia laisvos žemės. Karas suėdė buvusius šeimininkus. Kam tau Kinija, kam tau auksas? Žemė – štai pagrindinis turtas. Ji maitina, ji augina, ji savo jėgas žmonėms atiduoda. Nebūk godus, pamiršk apie auksą. Kelias per stepę ilgas ir pavojingas. Kam tau bereikalinga rizika? Sustok, išmok džiaugtis tuo, ką turi!

— Tu radai kelią per stepę? — apsilaižė storas lūpas seniūnas.

— Aš sugalvojau, kaip rasti sąžiningą ir ištikimą vedlį. Daug vedlių, — vėl pakėlė veidą į mėnulį Seredinas. — Bet už viską reikia mokėti. Kad pereiti Didžiąją Stepę, stepių klajokliams teks atiduoti dalį šios žemės. Tu to nori, Bij-Sultune? Ką tu ten rasi, nežinia. Atiduotos žemės nebesusigrąžinsi.

— Leisk, aš atsakysiu, gerbiamasis, — pritūpė šalia trikampiu sudėtų kauliukų Čabykas. — Jeigu mes sustosime čia, daugeliui karių, kurie atėjo paskui tave, pasiuntiny, teks sugrįžti į savo gentis tuščiomis rankomis. Iš jų pradės juoktis. Jie jauni, neturi žmonų, jie nesugebės užimti šios žemės ir pradėti savo gentį. 

Pažemintam kariui dukters į žmonas niekas neatiduos. Aš nenoriu, kad manimi arba tavimi patikėjęs karys liktų išjuoktas, pasiuntiny. Aš noriu, kad sugrįžę, jie visiems keltų pavydą ir pasididžiavimą. Jų garbė tavo rankose, Atnešantis grobį. Drąsaus kario garbė brangesnė už bet kokius turtus.

Olegas akimirkai prikando lūpą, po to pakėlė pirštą:

— Mano draugas Liubovodas šias žemes žino ne blogiau už mane. Čabykai, jok su juo, ir pareikalauk paklusnumo. Jeigu mes šias žemes užėmėme, reikia čia įsitvirtinti visiems laikams. Gerbiamas Bij-Sultune, įsakyk kariams, kad vilkstinę atvarytų čia. Aš stepių klajoklius pakviesiu prie šio miesto, iš čia mes patrauksime į pietus. Man reikės gyvo kraujo ir ėriuko taukų. Visa kita aš rasiu pats. Septynias-aštuonias dienas aš turiu, turėčiau spėti.

— Ėriuko taukų? Prieš potvynį? — supyko Ftachranas. — Kur mes jų gausime?

— Galima žinduklio paršelio, ožiuko arba veršelio. Bet kokio gyvo padaro, kuris neragavęs kitokio maisto, išskyrus motinos pieną. Kitaip netinka.

— Kūdikį taip pat galima? — šyptelėjo klajoklis.

— Galima. Bet vėliau aš jį prikelsiu ir priversiu vaikščioti paskui tave iki amžiaus pabaigos ir tampyti tau už šarovarų.

— Aš pajuokavau! — išbalo seniūno brolis.

— Magija juokų nesupranta. Joje yra tik receptai. Oro dvasios mato tik tą ugnį, kuri nebuvo prisilietusi žemės. Bet kuris kitas joms yra miręs.

— Mes rasime ožiuką, pasiuntiny, — pažadėjo Čabykas. — Aviną tau atves bet kuriuo momentu.

— Nebūtinai ožiuką, — patraukė pečiais žynys. — Pakaks ir taukų.

* * *

Olegas jau gerokai primiršo, kaip ruoštis magiškoms apeigoms. Juodos žvakės — žemės stichijai, baltos žvakės – oro stichijai. Pirmąsias darė iš bet kokios organinės medžiagos, antrąsias – tik iš neprisilietusios prie žemės medžiagos. Šviesūs dažai — gyvojo pasaulio ženklams, “juodos” spalvos – mirusiųjų pasaulio ženklams. 

Iš esmės, tiko viskas, Seredinas rinkdavosi paprastas kreideles — bet “juodas” reikėdavo prisotinti žiurkės, kurmio, arba kito, mėsa mintančio gyvūnėlio tulžimi — tiko net kiaulės tulžis, jeigu ją maitino kritusių gyvūnų mėsa. Bet juk buvo dar stichijos žvėrys, buvo skaičių linijos, buvo totemų akmenų skirtumai pagal mineralus. 

Visos tos užuominos liko ten, toli – už tūkstančio metų į priekį ir tūkstančio kilometrų nuo čia. Taip kad, vadovaudamasis tik intuicija, žynys virė kaulus, trynė miltelius, liejo ir vėsino žvakes.

Roksalana vaikščiojo iš paskos, žvilgčiojo per petį, keikėsi dėl smarvės ir purvo — bet vis viena nesitraukė. Greičiau ne iš smalsumo, o iš nuobodulio. Klajoklių armija išžygiavo į vieną pusę, seniūnas su vorono genties kariais  - į kitą, Olegas liko tik su vietiniais seniais ir vaikais, kurie kažkokiu vidiniu septintuoju jausmu suprato, kad nuo keisto svečio reikia laikytis kuo toliau. O tuo pačiu, ir nuo jo palydovės.

— Tu geriau pasakytum, ko reikia? — neišlaikė ji, kai trečią dieną Olegas pradėjo kažko ieškoti aplink miestą, vaikščiojo po miškus ir laukus. — Kartu greičiau surastume.

— Man reikia Žemės bambos.

— Tu ko tyčiojiesi? O vandenyno ausų tau nereikia nupjauti?

— Žemės bamba, pasaulėžiūros centras, šviesos susitelkimas…

— Suprantamiau išsireikšti nemoki?

— Reikalingas akmuo. Maždaug metras ant metro dydžio, kad būtų, kur nupiešti runas. Pageidautina, kad būtų plokščias paviršius.

— Ir kaip aš nustatysiu, kad tai yra būtent Žemės bamba, o ne jos kulnis?

— Todėl, kad aš jį tokiu pavadinsiu, — užkopęs ant eilinės kalvos ir žvalgydamasis į šalis, ramiai atsakė žynys. — Gyvu krauju pravesiu jungiamąsias linijas, užkalbėsiu vandens srovei, suteiksiu vardą.

— Bet kokį? — pasitikslino mergina. — Visiškai-visiškai? Visiškai, — patvirtino Olegas.

— Tada nuo upės atsigabenkime. Jų ten kiek tik nori. 

— Pirma, vežti negalima. Susitelkimo akmuo privalo savo vietoje gulėti, kad su žeme būtų susigyvenęs ir jungiamosios linijos nesutrūkinėtų. Antra, aš tingiu. Nejaugi vietiniuose krūmynuose nė vieno tinkamo akmens neatsiras?

— Žinai, išsiskirkime, — pamačiusi, kaip jos palydovas pradėjo brautis per šermukšnių krūmynus, sustojo Roksalana. — Atskirai didesnius plotus apžiūrėsime. Štai, tarp kitko, tau iš kairės iš žemės kažkas kyšo. Ar tik ne akmuo?

Olegas pažvelgė ir net krenkštelėjo:

— Reikia gi! Vos pro šalį nepraėjau. Ir ką, visiškai tinkamas. Nuo miesto netoli, nuo kelio atsitiktiniai keleiviai nepamatys. Aukštis patogus, man kaip tik iki juosmens. Ir kraštai lygūs, gali nors apsakymus rašyti, — apėjo pilką granitinį riedulį Seredinas. — Pati ta vieta žemės pažadinimui.

— Ir tai bus visatos centras? — šyptelėjo kariūnė.

— Ne visatos — o tik aplinkinių žemių.

— Ir ką tai reiškia?

— Jis taps traukos centru, — delnu valydamas akmenį nuo purvo, lapų ir samanų, atsakė žynys. — Bus gyvybės altoriumi.

— Olegai, tu kinietis? Suprantamiau negali paaiškinti?

— Be problemų, — toliau tebedirbo Seredinas. — Pas mus, žemėje visada viskas juda, yra įtampoje. Iš kur nors kažkas yra susiurbiama, kur nors pritraukiama. Magnetinės jėgos viską traukia nuo centro link polių, Koriolio jėgos stumia vandenį nuo dešiniojo kranto link kairiojo, srovė suka vandenį į verpetus, tempia nuo krantų į centrą, oras taip pat sukasi į verpetus, viesulus, ciklonus, į centrą traukia viską, ką tik pajėgia įtraukti. 

Visas mūsų pasaulis padengtas verpetais ir srovėmis — ir gamtoje cirkuliuojančios gyvybinės jėgos, energija, taip pat ne išimtis. Mums reikia tik artimiausius ciklonus šiek tiek stumtelėti, reikiamoje vietoje įtvirtinti traukos centrą ir sustiprinti mirtingųjų imlumą, kad jie lengviau pasiduotų įtaigai. Nieko ypatingo.

Žynys ant žemės nusimetė kelionmaišį, išsiėmė plaktuką ir metalinį kaltą, kuriuos buvo pasiėmęs iš kelioninės kalvės, pradėjo neskubėdamas stuksenti šiaurinį akmens kraštą.

— Lobio ieškai?

— Runas kalu. Kreidos neturiu, teks taip. Po to mirusius ženklus tulžimi ištepsiu, ir pajuoduos. O balti ir taip tiks. Kūno ženklai, kvėpavimo ženklai, sielos ženklai, vandens ženklai, vėjo ir mirties ženklai.

— Kam visa tai?

— Juk mums reikalingas traukos centras? Kiekvienam ženklui pravesiu gyvo kraujo liniją, uždarysiu vandeniu, užkalbėsiu dėl peržengimo. Kraujas – ypatinga medžiaga, kūnas nuo kūno, bet ir pats auros dalį išlaiko. Aura — tai jėga, skersai jos nebus jokių srovių, jos pereis į akmenį, kaupsis, ir akmuo pavirs altoriumi. 

Ant jo bus galima užpiešti pasaulių susikirtimo linijas, pastatyti baltas ir juodas žvakes. Jeigu viskas bus padaryta teisingai, pasikeitimų momentu jos užsidegs pačios, sudarys tiltą tarp stichijų. Ant jo galima bus užkalbėti dūmus, paukščio plunksnas. Na, kaip užkalbėjimo atveju. Tik tie dūmai bus nukreipti ne į ką nors konkrečiai, o visiems aplink, traukdami juos prie gyvybės šaltinio. Bendrai, bus viskas, kaip įprasta.

— Pats sugalvojai?

— Žinoma ne. Taip nuo amžių šventoves kuria. Tiesa, dažniausiai žmonės patys sau stato šventoves, žiniuonys jas jėga pripildo. O čia teks viską nuo kojų ant galvos versti. Bet tikiuosi, kad pasiseks.

— Rankytės-kojytės, agurkiukas, gausis žmogeliukas… — Mergina pervedė pirštu per dešinę runą. — Aš prisimenu, tokias Šujoje mačiau. Mes ten skyriaus cementavimą darėme. Kad kolektyvą labiau suburtumėme.

— Štai, ir aš dėl to paties, — šyptelėjo žynys. — Tūkstantmečiai praeina, o niekas nesikeičia. Nei žmonės, nei runos.

— Tai ten buvo šventovė?

— Ne. Be aukų, garbinimo ir maldų ne tik šventovės, bet ir dievai miršta. Bet nuoširdžiai meldžiantis,  jie vėl atgimsta. Tu man padėsi? Reikia viską nuvalyti maždaug dvidešimties žingsnių spinduliu. Negerai altoriui apleistam stovėti. O aš kol kas padarysiu padalinimą į septynias pasaulio dalis.

— Pasaulis padalintas į keturias dalis, nemokša. — Roksalana išsitraukė kardą ir pradėjo prie pat šaknų  kirsti krūmus ir plonus medžius.

— Kažkodėl žmonės labiausiai įsitikinę tuo, kas neturi jokios prasmės, — šyptelėjo Olegas. — Kad yra keturios pasaulio pusės, kad yra tam tikri suskaičiuoti metai, kad apskritime trys šimtai šešiasdešimt laipsnių, o paroje dvidešimt keturios valandos.

— Įdomu, proto bokšte, o tavo para kiek valandų turi?

— Kaip ir visų, dvidešimt devynias.

Mergina sustojo, ilgai galvojo, po to kostelėjo:

— Pas ką „kaip ir visų“, stop-krane?

— Pas klajoklius. Argi tu nepastebėjai? Jų para dvidešimt devynias valandas trunka. Ir nieko, nemiršta.

— Mane nuvargino tavo išmintis, mentalini karbiuratoriau, — pasikasė už ausies kariūnė. — Tu mane visai už blondinę laikai? Arba tu man tuojau pat įrodai, kad nemeluoji, arba iki gyvenimo pabaigos dainuosi falcetu. — Ir ji iškalbinkai pirštu pravedė nuo kardo rankenos iki galiuko.

— Ką ten įrodinėti? — nustebo žynys. — Tu pastebėjai, kad durys visada atsuktos į pietus? Jurtos karkase prieš duris tiksliai dvidešimt devynios skersinės kartys. Saulė ryte per dūmams paliktą skylę iš pradžių apšviečia pirmą kartį, slenka toliau ir, leidžiantis, pasiekia paskutinę. Pagal tas kartis klajokliai valandas skaičiuoja. 

„Antrosios karties laikas“ — tai antra valanda po saulės patekėjimo. „Kilimėlio laikas“ — tai netoli pusiaudienio, kai šviesa grindis pasiekia, kilimą. „Guolio laikas“ — tai jau po pusiaudienio, šviesa už guolio krinta. „Paskutinės karties laikas“ — tai reiškia, kad netrukus pradės temti.

Roksalana nuleido kardą ir sukikeno.

— Tu ko?

— Ne, mielasis, viskas gerai! — Merginą juokas jau purtė. — Aš visą laiką galvojau, kad „guolio laikas“ – tai naktis, kad visi miega. O miega jie, pasirodo, nuo paskutinės iki pirmos lazdos. O guolio laiku - pietauja.

— Na, ir kas čia juokingo? — taip ir nesuprato žynys.

— Viskas gerai, — nusišluostė ašaras kariūnė. — Dabar pasakyk, mielasis, kaip pas tave vadinasi pasaulio šalys?

— Normaliai, — paniuro žynys. — Šiaurė, pietūs, rytai, vakarai, žemyn ir į vidų. Septintasis — šventas skaičius. Pasaulio sutvėrimo simbolis.

— Ir viskas? — nusivylė Roksalana. — Ne, klajoklių chronometras man labiau patinka. “dvi lazdos prieš lovą”. Klasė! Namuose būtinai kalbantį žadintuvą užsisakysiu!

Kariūnė vėl susijuokė ir ryžtingai puolė kapoti krūmų.

Rūpesčių su altoriumi buvo daug: išbraižyti runas, išlyginti aikštelę, iškalti latakėlius aukojimo kraujui, gale pastatyti puodynes su vandeniu, ant paties akmens uždėti varinį katilą, jį apsaugoti šalčio ženklais, iš baltų ir juodų akmenukų išdėlioti susikertančią žvaigždę, apginti ją nuo piktųjų dvasių švaros, šviesos ir gėrio maldomis. 

Labiausiai žynys bijojo, kad pamiršo kokią nors smulkmeną, kuri niekais pavers visas jo pastangas — bet trečią dieną po pirmosios aukos ir kraujo praliejimo, nežinia iš kur, katile pradėjo atsirasti vandens, o iš puodynių, kurios stovėjo kruvinų latakų galuose, vanduo lėtai seko.

— Puiku, pasisekė, — lengviau atsiduso Seredinas. — Jėgos kaupiasi iš kraštų į altorių. Jos nematomos, bet paskui save traukia tekantį vandenį. Po truputį, po nepastebimą lašelį. Altoriuje jėga susigeria, o vanduo lieka.

— Gal tai tik rasa? — suabejojo Roksalana. — Gaila, Urga jurtoje pasiliko, su kariais nėjo. Galima būtų jos paklausti.

— Kai ant kuolo sėdi, per daug nepasikalbėsi.

— Ant kokio kuolo?

— Kai aš tą seną narkomanę pastebėsiu, iš karto ant kuolo pasodinsiu, gali neabejoti.

— Ji, tarp kitko, tikra šamanė, o ne apgailėtina šarlatanė, kaip tu. Su dievais kalbasi, ir mane išmokė.

— Po šungrybių ne tik su dievais, bet ir su marsiečiais be telefono galima pasikalbėti.

— O Karlosas Kastaneda mokė, kad jie tik atskleidžia sąmonę!

— Tavo kaktusinis chemikas… — pradėjo Seredinas, bet numojo ranka: — Koks dabar skirtumas? Naktį pilnatis. Visiems ateis tiesos valanda. O dabar, atleisk, man būtina nusimaudyti. Visam. Magija — toks kaprizingas dalykas… Dėl mažiausios pašalinės smulkmenos receptūra visiškai kitaip pradeda veikti. Prakaito lašelis nukris, purvo nuo rankų pateks…

— …arba pipiras nukris nuo nugaros, — tuo pačiu tonu pratęsė mergina. — Kur ruošiesi maudytis? Ežere už kelio ar tau iš kibiro užpilti?

— Aš ką, ligonis? Liubovodas pirtelę turi. Rusai be pirties gyventi negali. Kai įsikūrė, tai viename iš namų ir pirtį įsirengė. Vandentiekis mieste yra, kanalizacija taip pat. Maudykis nors kiekvieną dieną!

— Ir tu tylėjai?! — suspaudė kumščius mergina.

— Pats tik šiandiena sužinojau. Ksandro paklausiau, kaip ir kur jie maudosi, — jis ir parodė. Tu su manimi eisi, ar taip jau pripratai?

Kariūnė įtraukė pilną krūtinę oro ir… ir susidomėjusi paklausė:

— O muilą jau išrado?

— Šarmas iš pelenų. — Olegas pagalvojo ir pridėjo: — O plaukai, sako, kiaušiniais neblogai išsiplauna. Tiesa, aš nebandžiau. Arba garstyčiomis.

— O kas tai yra “šarmas”? — nesuprato Roksalana, kuriai šiame laikmetyje nesisekė su higieniniais patogumais. — Kokia nors chemija?

— Iš kur čia chemija? Trečdalis kibiro pelenų iš krosnies, du trečdaliai šalto vandens. Dvi-tris dienas pastovi. Vanduo, kuris nusėdus pelenams lieka, - ir yra šarmas. Tai, žinoma, jau nebe vanduo, o muilo koncentratas. Prausiantis, jį geriau atsiskiesti. 

Į jį galima obuolių nuoviro pridėti, arba ramunėlių, arba gabalėlį deguto ištirpinti. Arba medaus. Na, priklausomai nuo plaukų rūšies, kad gydomasis efektas atsirastų. Svarbiausiai, nepersistengti. Per stiprus šarmas plaukus gali išbalinti kaip chlorkalkės. Koncentracija turi būti kaip šampūno.

— Sakyk, Olegai, — pasidomėjo mergina, — o tu gali padaryti “Prokter and gembl” panaudodamas porą akmenų, laužą ir pakelės molį?

— Ne, negaliu, — skėstelėjo rankomis Seredinas. — Tik natūralią sudėtį naudoju: miško žoleles, vaisius arba nektarą.

— Viešpatie, kaip skaniai tu viską pasakoji! Eime greičiau, o tai mirsiu iš nekantrumo.

* * *

Vakare, jo įsakymu, kariai dviejų šimtų metrų atstumu aplink altorių sukūrė septynis laužus, pakabino virš jų sunkius puodus, pripylė juos vandens. Olegas apėjo ratą, į kiekvieną katilą įmetė “paslaptingų miltelių”, kurie tikrovėje buvo sucukrėjusio medaus ir įvairių prieskonių mišinys, nuo gvazdikėlių, iki pipirų. 

Prieš pusiaunaktį Seredinas karius nuvarė į miestą — kad neblaškytų. Kariai burtininką ir jo palydovę paliko patenkinti. Burtininkas lyg ir savas – bet tik jo veiksmai tamsūs, ir dar naktį.

— Ką tu verdi? — kyštelėjo nosį į vandenį Roksalana. — Korvalolu kvepia.

— Netrukdyk! Ir arčiau, negu pakabinti puodai, prie altoriaus neik. Lygsvarą suardysi.

Žynys nupiešė paskutinius ženklus: apsaugines pentogramas iš katilų pusės, į magiškų simbolių centrus sustatė žvakes, atsisėdo prieš akmenį, ant kelių pasidėjo vaikų atrastą ir mieste pamestą erelio plunksną, kairėje pastatė puodynę su kviečiais, dešinėje – su neseniai nupešto gaidžio kruvinais pūkais, rankas ant kelių susidėjo delnais į viršų ir pradėjo murmėti senovinius užkalbėjimus:

— Tau, Triglava, nusilenkiu, žmonių gimdytoja ir mūsų globėja, motina-žemė mūsų, tau mano auka… — jis pasėmė saują grūdų ir metė ant altoriaus. — Tau, puikiausioji iš deivių, neprilygstama Mara, taurės nešiotoja, iš kurios atsigerti lemta kiekvienam, už tavo dėmesį ir malonę mano auka… — Mirties deivei jis davė kruvinų pūkų. — Tau, gyvulių dieve, drąsių vyrų globėjau, turtų ir jėgos saugotojau, tau mano auka… — Velesas gavo grūdų. — Tau, Nijau, būsimasis mūsų valdove, teisėjau ir pranaše – tau mano auka… — Anapusinio pasaulio valdovas gavo kraujo.

Ir taip apie savo egzistavimą žynys priminė kiekvienam dievui: oro srovių ir stichijų dievui Stribogui, dangaus šeimininkui, protėviui Svarogui, šviesos valdovui Horsui, nakties deivei Srečiai, gėrį dovanojančiam Belbogui ir nelaimes nešančiam Juodajam dievui. Grožio ir meilės deivei Ladai, uraganų ir audrų dievui Pochvistui, šeimų globėjai Didilijai, prekybos ir aukso motinai Makošai. 

Savo ilgu užkalbėjimu, Olegas stengėsi ne tik išprašyti šventovei nors šiek tiek galių ir palaikymo, bet ir pats dvasiškai atsivėrė, jungėsi su žemės ir dangaus jėgomis, vėju ir ramybe, mirtimi ir gimimu, bandė tapti supančios aplinkos dalimi — kad ir aplinka įeitų į jį ir klausytų jo valios.

Paskutinė malda buvo deivei Stratimai — visų paukščių globėjai, kurios pagalbos jis tikėjosi labiausiai. Jai teko ir paskutinė sauja grūdų, kuri buvo numesta po katilu ant altoriaus. Laukdamas atsakymo, Olegas nutilo.

— Nieko, — pliaukštelėjo liežuviu Roksalana. — Olimpas aukštai, dangus toli, Krakatau dar toliau. Panašu, kad tavęs dievai negirdi ir nemato, reikia skambinti telefonu. Urgai geriau sekasi, jai dievai iš karto atsiliepia…

Pasivaikščiodama, kariūnė įėjo į uždraustą zoną — bet Seredinas, išlaikydamas reikalingą rimtį ir tęsdamas apeigas, jai nieko neatsakė ir iš rato nevarė.

— Atiduokite jėgas man, žolės žaliosios, atiduokite jėgas man, miško žvėrys, atiduokite jėgas man, svetimi žmonės. Mėnulis dylantis, naktis link aušros, valia link miego. Atiduokite man savo mintis, atiduokite savo reikalus, atiduokite savo viltis. Nuo dabar ir per amžius! — garsiai ištarė ir išreiškė savo valią.

Ir nieko neįvyko. Sausai traškėjo malkos laužuose, už nedidelių debesėlių slėpėsi žvaigždės, miško pelkėse paniekinamai kvaksėjo rupūžės.

— Jis pasakė: čirik ku-kū, karaliauk gulėdamas ant šono! — pakomentavo mergina. — Fakyras buvo girtas, ir fokusas nepavyko. Sakiau, su Urga reikėjo pasitarti. Ji magijoje gaudosi, ką nors sugalvos.

“Na, nagi! — įtempė savo valią Olegas, įsakė visiems kariams keltis ir ateiti prie altoriaus, kad visiems kartu prisiekti. — Na!”

Nieko.

— Jau tikriausiai po pusiaunakčio, — plačiai nusižiovavo Roksalana. — Įdomu, pagal vietinį laikrodį, kuri dabar lazda? Eime miegoti, Olegai? Bus nauja diena, bus ir naujas maistas. Rytas už vakarą protingesnis. Vėl gi, vilkstinė netrukus turi pasirodyti. Šamanę pajungsime. Aš papranašauti galiu. Urga sako, mane globoja bet kokios najadės ir Umanmėja. Ir magiškos akys.

Priminimas apie akis buvo paskutinis lašas — žynys “palūžo” ir pripažino pralaimėjimą. Net burtininkams negali visada sektis.

— Tiek jėgų praradau, kad mane vilkai suėstų! — Seredinas pakilo ir nusipurtė kelnes. — Gaila. Matyt, kažką supainiojau.

— Ir senei pasitaiko suklysti, — paguodė jį mergina. — Po to dar pabandysi.

Ir čia, staiga, pasaulis apmirė. Pasidarė mirtinai tylu, viskas nurimo — nustojo judėti žolės, suakmenėjo skrisdami uodai, sustingo liepsnos liežuviai laužuose. Tai truko tik akimirką — ir čia iš karto iš visų pusių į žmones papūtė vėjas, nubloškė juos prie altoriaus. 

Su grūdais susimaišę kruvini pūkai pakilo į orą, pradėjo suktis, išdegė auksinėmis kibirkštimis. Lyg garvežio kaminas, katilas iškvėpė garų kamuolius, tuo pat metu užsidegė abi žvakės, liepsnos pakilo ir susijungė į akinamą lanką.

— Štai jis, pusiaunaktis! — Olegas atstūmė merginą, pagriebė nuo žemės nukritusią erelio plunksną, pakėlė į viršų: — Skrisk, baltasis varne, už švarių laukų, už mėlynų jūrų, už aukštų kalnų, už tamsių miškų, už klampių pelkių. Ieškok, baltasis sakale, vyrų drąsių, žmonių ištikimų, dvasiškai tyrų, užklupk juos mieguistus, paimk juos šiltus, nutūpk ant baltos krūtinės, ant plakančios širdies, ant šiltų kepenų, ir įdėk mano valią ir mano sielą. Kad be manęs negalėtų nei gerti, nei valgyti, nei linksmintis, nei puotauti. Tegul jie visą laiką apie mane galvoja, o mano altorių turi širdyje.

Vėjas išplėšė plunksną ir pro liepsnos lanką nunešė į dangų.

— Taigi, vis dėlto, varnas ar sakalas? — pašnibždomis paklausė jo mergina. — Ir dar man patiko: “Paimk juos šiltus”. Klasiškas patarimas. Kokias nesąmones tu nešei? Pasimetei?

Olegas nusispjovė ir trenkė kumščiu sau į delną:

— Bet juk… Kreivai kažkaip gavosi. Dabar net nežinau, kas bus!

— Žiūrėk!!! — išsigandusi pritūpė Roksalana ir galvą užsidengė rankomis.

Žynys apsisuko, išsitraukė kalaviją — o prieš jį iš sustojusio debesies be garso iššoko didžiulis, pusantro žmogaus ūgio baltas vilkas. Atidžiai apuostęs Serediną, žvėris apėjo jį ratu, po to apėjo altorių, laužus – ir galingais šuoliais nudūmė į naktį.

— Ir kas dabar? — pašnibždomis paklausė kariūnė.

— Laukti, — atsakė Olegas. — Malkų po katilais pamėtėti ir laukti. Galima gulint ant avikailio. Ir kitu užsiklojus.

Jiems iš tikrųjų pavyko šiek tiek pamiegoti. Bet vos tik saulė išskaidė rytinį rūką, Seredinas išgirdo žingsnius ir tuojau pat pakilo. Nustebęs krenkštelėjo:

— Tu, Ksandrai? Ką tu čia darai?

— Mane atvedė vilkas, žyny, — neperžengdamas išorinės šventovės ribos, vairininkas sustojo. — Aš atsibudau nuo to, kad kažkas man ant krūtinės uždėjo leteną. Iš pradžių pagalvojau, kad jis nori mane suėsti. Bet vilkas nuėjo prie laiptų ir atsisuko. Aš supratau, kad tai ne sapnas, ir kad jis mane kviečia paskui save. Aš nuėjau paskui vilką, ir jis mane atvedė čia. Argi tu nematei? Jis dingo tiesiai po akmeniu!

— Jį pasiuntė pati žemė, Ksandrai, — surimtėjo Olegas. — Nusialino ji per karą, nusilpo, todėl sąžiningus ir drąsius žmones kviečia šiose žemėse apsigyventi. Ar pasiruošęs tu tapti šios žemės šeimininku ir ištikimu tarnu, savo kraujo broliais pripažinti visus, kas atsiliepė arba dar atsilieps į jos kvietimą ir, kaip įrodymą, išgerti to viralo, kuris tave padarys čia gyvenančios tautos dalimi?

— Tai yra šėtoniškas išmislas  ir tokia pat priesaika, — persižegnojo vairininkas. — Neapsigyvensiu aš toje žemėje, aš gimtuosius namus turiu ir krikščionišką tikėjimą. Kad ir kaip mane įkalbinėtų, išvyksiu iš čia pirmai progai pasitaikius.

— Aš tavęs neverčiu, Ksandrai. Aš tau leidžiu pasirinkti.

— To man nereikia, žyny. — Vairininkas praėjo pro katilus ir nuėjo į kaimyninį lauką.

— Vis dėlto, nepasisekė, — prisimerkusi prieš saulę, iš po kailių pažvelgė mergina.

— Niekai, pirmasis blynas visada prisvilęs. Surink skudurus, nunešk į šoną!

— O kodėl aš turiu daryti moterišką darbą?! Tvarkyti guolį…

— Gerai, aš sutvarkysiu, — nutraukė ją Seredinas. — O tu kol kas pakurstyk laužus, pamaišyk viralą, uždek laužus ten, kurie per naktį užgeso ir suskaldyk...

— Gerai jau, gerai, nekunkuliuok! Sutvarkysiu, šiandiena aš gera. Galiu net pusryčius paruošti, jeigu tik pasakysi, kur valgį turi paslėpęs.

Olegas sustojo, pasikasė pakaušį. Jis tikėjosi, kad šalia altoriaus teks praleisti kelias dienas. Bet pagalvojęs apie malkas, kerus ir poilsį – apie valgį pamiršo.

— Aš taip ir žinojau! Amžinai jūs, mužikai, ant gatavo ateinate. Tiek to, nueisiu iki miesto, ką nors sumedžiosiu.

Avikailius ji iš tiesų susuko, nunešė prie vakarykščiai iškirstų krūmų krūvos, pamojavo palydovui rankele. Iš krūvos pririnkęs storesnių pagalių, Seredinas apėjo katilus, į kiekvieną židinį įmetė malkų. Jam buvo reikalingas karštas gėrimas, bet ne verdantis.

Taip besirūpinant praėjo virš valandos — kelyje pasigirdo kanopų trepsėjimas. Prie altoriaus jojo iš karto keturios dešimtys klajoklių. Visi – iš miestą saugoti pasilikusios šimtinės. Olegas susiglostė plaukus, ištiesė pečius ir nugara atsirėmė į akmenį. Jauni kariai nušoko nuo arklių, kelis žingsnius pabėgo, sulėtino žingsnį, susižvalgė.

— Mes atėjome paskui vilką, — pasakė vienas, o keturi ištiesė rankas: — Jis nėrė ten!

— Jį pasiuntė pati žemė, garbingi kariai! — jau tvirčiau pasakė Olegas. — Nusialino ji per karą, nusilpo, todėl sąžiningus ir drąsius žmones kviečia šiose žemėse apsigyventi. Ar pasiruošęs tu tapti šios žemės šeimininku ir ištikimu tarnu, savo kraujo broliais pripažinti visus, kas atsiliepė arba dar atsilieps į jos kvietimą ir kaip įrodymą išgerti to viralo, kuris tave padarys čia gyvenančios tautos dalimi?

— Mes turime savo gentį, Atnešantis grobį, — atsakė tamsiaodis dvidešimtmetis karys gražiomis migdolų formos akimis. — Mes neatsisakysime savo šeimų dėl niekieno žemės!

Jis atsisuko į savo jaunesnius draugus, bet jie neskubėjo atmesti karvedžio pasiūlymo. Gali būti, kad be šio vyresnio kario, jie dar neturėjo žmonų ir vaikų.

— Niekas iš jūsų nereikalauja atsisakyti savo genties! — skubiai perspėjo žynys. — Juk tėvų gerbimas dar nereiškia, kad reikia pamiršti giminaičius iš motinos pusės. Jūs liksite savo genties vaikais. Bet tie, kas pasiliks gyventi čia, kas tęs žygį, privalo apsijungti, susibroliauti, o ne būti svetimų žmonių susibūrimu, kur kiekviena šeima galvoja tik apie save. Arba visi kariai bus kartu, viena visuma – arba atsisakykite bendros brolijos ir išvykite.

— Mes ir taip kartu, — nelabai užtikrintai pasakė beūsis vaikinukas.

— Žygį tęs tik vieninga brolija! — tebereikalavo Olegas. — Kur kiekvienas, nepaisant kilmės, kovos vienas už kitą!

— Mes ir taip kartu, — pakartojo jaunasis karys. — Jeigu dėl to reikia prisiekti, aš pasiruošęs. Mes vis viena kovojame kartu.

— Išgerk, kad patvirtintum savo žodžių nuoširdumą! — Žynys staiga išsigando, kad vaikinukas persigalvos. Ir kad iš viso niekas nesutiks ir visas jo sugalvotas planas nueis niekais. Ir jis – gal, net per greitai — ištiesė puoduką su karštu gėrimu.

— Aš sutinku susibroliauti su kiekvienu žygio dalyviu, — pakartojo karys ir išgėrė gėrimą. Olegas iš katilo  pasėmė dar gėrimo, ir jau pats vyriausias iš karių ištiesė prie puoduko ranką:

— Jeigu to reikia naujam žygiui, tai aš pasiruošęs laikyti susibroliavusį kiekvieną, kuris kovoja šalia manęs!

— Aš taip pat! Ir aš! — Užtvanka buvo pralaužta, įstoti į broliją norėjo visi kartu. Niekas iš klajoklių jokios apgavystės čia neįžvelgė.

Puodukas dar visų neapėjo — o kelyje vėl sudundėjo kanopos. Prie altoriaus skubėjo vilkstinę saugojusi šimtinė. Pasirodo, grobis, jurtos ir bandos buvo visiškai netoli. Olegas skubėjo, ir paskutiniai iš naujokų gavo tik po porą gurkšnių — bet užtat naują būrį Seredinas sutiko stovėdamas atsirėmęs nugara į altorių.

— Vilką pasiuntė pati žemė, gerbiami kariai! — nelaukdamas klausimų, paskelbė Olegas. — Nusialino ji per karą, nusilpo, todėl sąžiningus ir drąsius žmones kviečia šiose žemėse apsigyventi. Ar pasiruošęs tu tapti šios žemės šeimininku ir ištikimu tarnu, savo kraujo broliais pripažinti visus, kas atsiliepė arba dar atsilieps į jos kvietimą ir kaip įrodymą išgerti to viralo, kuris tave padarys čia gyvenančios tautos dalimi? 

Niekas iš jūsų nereikalauja atsisakyti savo genties! Juk tėvų gerbimas dar nereiškia, kad reikia pamiršti giminaičius iš motinos pusės. Jūs liksite savo genties vaikais. Bet tie, kas pasiliks gyventi čia, kas tęs žygį, privalo apsijungti, susibroliauti, o ne būti svetimų žmonių susibūrimu, kur kiekviena šeima galvoja tik apie save. Arba visi kariai bus kartu, viena visuma – arba atsisakykite bendros brolijos ir išvykite!

— Mes ir taip jau ne pirmas mėnuo kartu, niekas nieko nenuskriaudė! — Vėl tarp šimtinės karių atsirado nepatenkintų, bet ypatingo nenoro savo kovos draugų pavadinti susibroliavusiais, nereiškė. Tuo labiau, po žemės atsiųsto įspūdingo didžio vilko.

Po šimtinės sugrįžimo prie vilkstinės, stojo nedidelė pauzė — Roksalana kaip tik spėjo atnešti po lėkštę sūdytos mėsos ir raugintų kopūstų. Po to prie altoriaus atėjo vietiniai medžiotojai: trise, apsirengę gerais kailiniais rūbais, trisdešimtmečiai, kurie kažkokiu būdu išvengė šaukimo į burtininkų armijas. Ketvirtadalį valandos pasitarę, viralo jie, vis dėlto, išgėrė, prisiekė visus naujuosius Kaimo gyventojus laikyti broliais, — ir neskubėdami nuėjo atgal į mišką.

— Kokiais nuodais tu juos girdai? — pauostė puoduką mergina. — O gal vėl tik vyrams skirta?

— Paprastas sultinys, gerk, kiek nori.

— Kam gi tu… Jeigu tame gėrime nieko tokio nėra?

— Kad bijotų bausmės. — Olegas demonstratyviai atsigėrė prieskoniais kvepiančio karšto gėrimo. — Jeigu nebus baimės, priesaikos bus betikslės. Ištarei, ir pamiršai. Dabar visi manys, kad skystis už apgavystę nubaus.

— Apgavikas tu!

— Aš kerėtojas, Roksalana. Tikri stebuklai visada nepastebimi ir nesuprantami, kaip ir vaiko užsimezgimas. Žmonėms patinka triukšmas, suprakaituoti iš baimės. Jeigu magas nori, kad jį gerbtų, tenka mirtingiesiems duoti tai, ko jie nori. Šiek tiek medaus, šiek tiek dūmų, prieskonių — ir ištisos tautos pačios save uždaro į beprasmiško triukšmo ir siaubo kalėjimus.

— Argi tai gerai?

— Argi mes kalbame apie gėrį ir blogį? — žynys pasismeigė sūdytos mėsos gabalą. — Mes kalbame apie tai, kad jūs visi norite nukeliauti iki Kinijos. O tam mums reikia vedlių. Ir reikia, kad nė vienas mūsiškių klajoklių nebandytų stepių klajoklių keikti už tai, kad jie kitokie, ir kad patys stepių klajokliai pajustų draugiškumą mūsų tautai ir nebūtų priešais. 

Dabar susibroliavę — tai tas pats, kaip giminaičiai. Jeigu visi prisieks, jokio priešiškumo nekils. Gal širdyje ką nors ir pagalvos, bet garsiai niekada nepasakys. Gėralo poveikio išsigąs.

— Primeti tolerantiškumo pagrindus?

— O kaipgi, — Seredinas nesiginčijo. — Tolerantiškumas – toks keistas jausmas, kurį visur ir visada įdiegia prievarta ir gąsdinimais. Kaip, tarp kitko, ir kitas humanizmo atmainas. Bet, sutik, visa tai daroma tik bendros gerovės labui. Tiesa?

— Tau tik advokatu dirbti. Meluoji ir nerausti.

Seredinas dėl tokio įvertinimo galėjo ir įsižeisti — bet čia pasirodė dar dešimt raitelių, ir jam teko užsiimti apeigomis. Be to, be sustojimo — kariai iš artimesnių miestų, piemenys, retai pasitaikantys vietiniai vyrai ėjo be pertraukos. Dar gerai, kad Roksalana nerodė kaprizų ir padėjo palaikyti ugnį po katilais su viralu, papildydavo vandens, metė medaus rutulėlius, o vėliau kariams padavinėjo puodelius su gėrimu.

Daugelis prie altoriaus atėję paskui vilką, sutikdavo pripažinti susibroliavimą, kai kurie nueidavo. Bet tokių pasitaikydavo tik tarp kaimoviečių. Aplink altorių lėtai augo karių stovykla — dalis priesaiką priėmusių karių liko netoliese, pradėjo kurti laužus. Porą kartų jie net priėjo su avinais ir prašė juos paaukoti Vilkui.

Vakare, būtent čia, prie šventovės, atkeliavo ir vilkstinė. Ant žolės viena po kitos dygo jurtos. Tuo metu, kai belaisvės su keliais pagalbininkais surinko kelioninį namą Atnešančiam grobį, ateinančių paskui vilką srautas išseko, ir Olegas iki vakaro galėjo prigulti ir pamiegoti net visoms “dviem lazdoms”.

Sekančią dieną pasirodė Čabykas su visais savo kariais. Jis iš karto išgėrė viralo, pažadėjo savo karius laikyti broliais, liepė pastatyti sargybą ir pats asmeniškai pradėjo į puodus pilti vandenį ir prižiūrėti laužus.

Kartu su visais atšuoliavo ir Liubovodas, iš tolo pasiklausė žynio kalbos — ir, neatkreipdamas kitų dėmesio, tyliai nuėjo į miestą.

Trečią dieną stojančiųjų į draugiją srautas pastebimai sumažėjo, ketvirtą dieną tokių buvo tik septyni, ir tik penktą dieną, prieš pusiaudienį, įvyko žynio lauktas stebuklas: kelyje pasirodė keturi nematytos išvaizdos raiteliai. 

Kaip ir daugumas klajoklių, jie buvo tamsiaveidžiai, siauraakiai, vos priplotomis nosimis. Bet štai, rūbai ir ginklai skyrėsi ženkliai. Vietoje kalniečiams įprastų kepurių — arba apvalių, arba su atmestomis atgal ir ant ausų krintančiomis kailinėmis juostomis — tie kariai ant galvų turėjo veltinius trikampius, panašius į Europos viduramžiais mėgstamus piratų galvos apdangalus: aštrus, į priekį atsikišęs viršus, užsuktos juostos iš kairės ir dešinės, ir atverstas kailinis kraštas, kuris krito ant sprando ir pečių. 

Iš pirmo žvilgsnio, jų kaftanai buvo panašūs į pončo — toks pat laisvas fasonas, tokie pat nuo pečių svyrantys minkšto audinio kraštai, kurie tarnavo vietoje rankovių. Tik štai, priekyje jie buvo skelti, įsiuvos buvo papuoštos spalvotais siūlais išsiuvinėtomis juostomis. Maža to, šone, tiesiai ant kaftano, buvo prikabinti įspūdingo dydžio peiliai. Prie balnų tabalavo visiškai nedideli, jaučio oda aptraukti skydai, balnai buvo neįprastai žemais lankeliais, kurie tik šiek tiek buvo iškilę virš arklių nugarų.

Sekdami paskui tik jiems vieniems matomą vilką, stepių klajokliai baimingai žvilgčiojo į didelę karių stovyklą.

— Mus atvedė vilkas, — pasakė vyriausias iš jų, trisdešimtmetis stepių klajoklis. — Jis nuėjo pas tave.

— Vilką pasiuntė ši žemė, drąsūs kariai! — pradėjo Olegas įprastą kalbą. — Ji prarado jėgas ir nukraujavo po sunkių išbandymų ir dabar kviečia sąžiningus ir drąsius žmones apsigyventi jos platybėse. Ar jūs pasiruošę tapti šeimininkais ir ištikimais šios žemės tarnais, pripažinti savo kraujo broliais visus, kas atsiliepė ar dar atsilieps į jos kvietimą? Jūs gausite ganyklų gyvuliams, namus žiemos atsargoms, apsaugą nuo priešų.

— Mes dėkojame už pasiūlytą draugystę, šamane, — pridėjo ranką prie krūtinės stepių klajoklis. — Leisk mums trumpai pasitarti.

Klajokliai sustojo ratu, tyliai pasikalbėjo ir beveik iš karto išsivaikščiojo:

— Mes dėkojame už pasiūlytą draugystę, šamane, ir su džiaugsmu pasiūlysime savo draugystę tavo tautai, bet mes norime išsaugoti savo prigimtį ir savo gentį.

Jie tuojau pat sėdo į balnus ir nušuoliavo, lyg būtų bijoję gaudynių.

Nauji svečiai pasirodė po poros valandų — ir jie elgėsi lygiai taip pat, kaip ir pirmieji stepių klajokliai. Po to kelyje pasirodė trys jaučiais pakinkyti vežimai. Toliau nuo vežimų mažyčiai raiteliai – matyt, berniukai – prižiūrėjo pusantros dešimties karvių ir šimto avių bandą. 

Visi jie sustojo neprijoję pusės varsto iki altoriaus — kai tik keleiviai pamatė karinę stovyklą. Netrukus į priekį išjojo raitelis, šuoliais prijojo keliu. Stepių klajoklio veidas buvo beveik juodas, sausa oda susiraukšlėjusi, atrodė, lyg neseniai iš kario būtų išleidę didelį kiekį oro. 

Jis nulipo nuo arklio, greitu judesiu supančiojo arkliui kojas, išsitraukė peilį, padėjo jį ant žemės. Beginklis priėjo arčiau, pasižiūrėjo į altorių, į Olegą, į dešimtis jurtų aplink ir pridėjo ranką prie krūtinės:

— Aš atėjau paskui vilką, išmintingas žmogau.

— Vilką pasiuntė ši žemė, — pavargusiu balsų pakartojo žynys. — Ji nualinta, jai reikalingi nauji gyventojai. Piemenys, artojai, amatininkai. Tie, kas jai bus ištikimi, o ne  tolimi giminaičiai, ir visus kaimynus pripažins kaip brolius.

— Ir jūs duosite mums ganyklų? — netikėdamas perklausė stepių klajoklis.

— Taip, — linktelėjo Olegas. — Jų čia kol kas žymiai daugiau, negu bandų.

— Aš sutinku!

Tikriausiai, Seredinas tuo momentu turėjo pajusti džiaugsmą: kaip ten bebūtų, tarp susibroliavusių pasirodė pirmas stepių klajoklis. Bet Olegą vietoje džiaugsmo užplūdo liūdesys. Jis puikiai suprato, kad prieš jį vargšas. Neturintis savo žemės, tvirtos genties, vilties ateičiai, vos suduriantis galą su galu. 

Ištuštėjusiam Kaimui ir toks darbininkas tiks — bet naudos organizuojamame žygyje iš jo nesulauksi. Be to, ir karys iš jo nekoks. Geru vedliu gali būti tik prityręs karys — žinantis žemes, stovyklavietes, dykumas, mokantis suplanuoti ilgą perėjimą, ir žinantis karinės specifikos sunkumus. 

Bet protingi, garbingi kariai buvo vertinami kiekvienoje gentyje. Jie buvo užimti, turėjo savo žemes ir bandas… Kam jiems mesti savo gyvenimą ir pereiti į svetimų atėjūnų rankas? Smalsumas juos galėjo atvesti paskui vilką — bet jokia jėga juos neprivers prisiekti svetimai tautai.

Tuo metu toli kelyje pradėjo kilti didelis dulkių debesis. Iš stepių pusės jojo kiti svečiai ir, sprendžiant iš visko, jų skaičius buvo nemažas. Olegas pamatė, kaip sunerimo Čabykas, kaip jo įsakymu į balnus pakilo ir į pietus išjojo trys patruliai po dešimt karių. 

Pats karys pasuko prie altoriaus, kas žingsnį vis suduodavo bizūnu sau per kelėną. Pirmasis patrulis sugrįžo kaip tik tuo metu, kai klajoklis sustojo prie akmens. Vaikinukas be šarvų, vienmarškinis ir apvalia, šermuonėlio kailiu pamušta kepure, tiesiai iš balno sušuko:

— Ten vežimų apie pusę šimto ir trigubai tiek raitelių!

— Aš surinksiu karius, pasiuntiny? — paprašė leidimo Čabykas.

— Jie eina nusilenkti akmeniui, — neigiamai papurtė galvą Olegas. — Nereikia be reikalo gąsdinti svečių. Mūsų vis viena daugiau.

Nepraėjo nė minutės, o keliu ir šalikelėmis atšuoliavo raiteliai. Jų žvilgsniai nuslydo nežinomos armijos stovykla, akmeniu, visi sužiuro į Olegą. Svečiai pradėjo lipti nuo arklių. 

Plačiapetis riestanosis vaikinas iškilia krūtine, kažko panašus į banguotą papūgėlę, staigiu judesiu išsitraukė peilį, padavė jį artimiausiam kariui ir ryžtingai jau gerokai sutryptu taku nuėjo link altoriaus. 

Vilkėjo jis juodą, žvaigždutėmis, ratais ir įvairiaspalviais spinduliais išsiuvinėtą kaftaną, be to, kiekvieno apskritimo centre blizgėjo perlamutrinė sagė, ant galvos buvo naujutėlaitė, dviem auksinėmis monetomis, paukščio koja ir paukščio plunksna papuošta kepurė. Gražuolis aiškiai buvo ne iš paprastų klajoklių ir atitinkamai elgėsi.

— Mane vadina chanu Sudibėjumi, nepažįstamasis. Visi mes baškortai
 ir čia atėjome pakviesti baltojo vilko. Ar tu žinai, ko iš mūsų norėjo tas puikus ir galingas žvėris?

— Žinau, chane Sudibėjau, — iškilmingai ištarė Seredinas. — Jį sukūrė ir pas jus pasiuntė pati šių vietų žemė… — ir žynys pradėjo kartoti susikurtą legendą.

— Visi šie kariai atėjo pakviesti vilko ir prisiekė? — atidžiai išklausęs, parodė į stovyklos pusę svečias.

— Taip, — linktelėjo Seredinas.

— Prisiekę mes tapsime susibroliavę? Lygūs tarp lygių? Su manimi atėję kariai — lygūs iš kitų žemių atėjusiems kariams, stepių chanai – lygūs jų chanams?

— Taip, chane, — vėl patvirtino Olegas.

— Aš patikėjau vilku, kai jis atėjo manęs, aš juo patikėsiu ir dabar. Aš sutinku prisiekti ir kviečiu tai padaryti visus baškortus, tokius pat, kaip ir aš. Jeigu mes pasirinkome vieną kelią, aš pasiruošęs juo eiti iki galo! — Svečias iš Olego rankų paėmė puoduką ir išgėrė.

— Ruošk puotą, Čabykai, prie mūsų slenksčio atkeliavo šventė, — neišlaikęs, susijuokė Seredinas. — Stepėje atsirado mūsų brolių! Mūsų namai – jūsų namai. Jūsų džiaugsmas – mūsų džiaugsmas.

Žynys iš kraštinio katilo pasėmė sultinio – ir chano palydovai vienas po kito prisijungė prie priesaikos. Olegas klausėsi priesaikų — jo mintys jau sukosi apie kelias smulkmenas, kurias pastebėjo stepių chano kalboje: 

“Kodėl jis neprisistatė chanu, o pasakė: „Mane vadina chanu “? Kodėl karių nepavadino savais, o panaudojo išsireiškimą “atėję su manimi”? Kodėl išdidžiai pabrėžė, kad jie baškortai, „einantys paskui vilką “, ir net neužsiminė apie kilmę?”

Tas mįsles ir pabandė Olegas išsiaiškinti, kai susibroliavusieji susėdo ant kilimų apie padengtą valgiais paaukštinimą, spėjo ištuštinti po kelias pialas kumyso, pasistiprinti kuraga, mirkytais obuoliais ir plovu: tas nuostabus patiekalas leido neužaštrinti puotaujančių dėmesio jų užsiėmimo ir viršenybės klausimais. 

Tos pačios vaišės buvo siūlomos ir bėjui, ir chanui ir burtininkui. Ir Roksalanai būtų tekusi dalis – bet ji kažkur dingo. Olegas įtarė: atvykus pagrindinei vilkstinei, šamanė merginai suruošė eilinę grybų šventę, — bet smulkmenų kol kas nesiaiškino. Buvo ir svarbesnių dalykų.

— Aš nemačiau tavo jurtos, gerbiamas chane, — pamatęs, kad stepių klajoklis jau atsipalaidavo, ir buvo geros nuotaikos, atsargiai pasidomėjo žynys. — Nejaugi tu nori iš karto išvykti net gerai nesusipažinęs su savo naujaisiais broliais?

— Aš neturiu jurtos, vilko chane, — pirštais pasikabino dar šilto plovo Suribėjus. — Ji liko stovykloje pas tėvą, taip pat, kaip ir mano jaunoji žmona Nanila ir sūnus Unčukas.

— Bet tu ją atsiveši čia, į naująsias žemes?

— Aš pabandysiu, broli. Bet negaliu dabar patvirtinti. — Stepių klajoklio atsakymai tebebuvo migloti.

— Tu atsivedei daug jaunų drąsių karių chane. Kai kurių jurtose žmonos, seniai, vaikai. Kodėl tu juos pasiėmei su šeimomis, o pats išvykai vienas?

— Jie ne iš mano buvusios genties, — pagaliau bent kiek prisipažino Sudibėjus. — Mes susitikome kelyje. Mūsų jurtos, mūsų kariai – iš skirtingų stepės vietų. Kai tie, kurie ėjo paskui vilką, susitiko prie girdyklų, arba kelyje, jie apsijungė ir į bendrą tikslą ir toliau ėjo kartu. Kai kuriuos pavijome mes, kai kas pavijo mus. Visi mes baškortai, — vėl priminė jis. — Einantys paskui vilką.

Tai jau buvo šis tas. Reiškia, likimo valia, daugelis karių su šeimomis susitiko kelyje ir apsijungė į bendrą vilkstinę. Protinga: Pusantro šimto karių — tai jėga, kartu saugiau, su vienminčiais atsargiau. 

O todėl, kad beveik visi iš skirtingų genčių, tai vardas reikalingas bendras: baškortai. Tai, ką Seredinas bandė sukurti burtų pagalba, bekraštėse stepėse susikūrė natūraliai. Stepių klajokliai apsijungė nepaisydami skirtingos padėties ir skirtingo kraujo.

— Tu mumis nepasitiki, gerbiamas chane? — Olegas apsimetė, kad įsižeidė. — Tu bijai čia atsivežti savo šeimą?

— Tai netiesa! — sujudo Sudibėjus. Jis nenorėjo įžeisti savo naujųjų draugų. — Man nepavyko pasiimti su savimi Nanilos ir Unčuko. Tėvas neleido. Tai vis mūsų kvailas ir piktas šamanas Chenvojus, jis mane pavadino bepročiu, kurį apsėdo pilnaties demonai.

Klajoklis nevalingai suspaudė kumščius.

— Tavęs nenorėjo išleisti tėvas?

— Aš trečiasis sūnus, vilko chane. Tėvui nelabai rūpi mano norai. Bet vilkas atėjo pas visus ir kariai panoro sužinoti, kur jis mus kviečia. Tie, kurie seni ir aptingę, sakė, kad tai stepių dvasių arba svetimų burtininkų išdaigos, kurie nori mus išvesti iš mūsų ganyklų, jauni kariai veržėsi atsakyti į kvietimą, sužinoti, ko nori stepių dvasios. 

Ginčo nebūtų įvykę, jeigu tėvas būtų manęs paklausęs. Ir jis norėjo mane išleisti. Bet čia įsikišo tas senas bailys Chenvojus. Jis įtikinėjo seniūnus ir chaną, kad vilką pagimdė juodieji burtininkai, kad jis atneš nelaimę ir į kvietimą negalima atsiliepti. 

Tėvas įpratęs klausyti Chenvojaus, jis šamanu tapo dar jo jaunystės laikais. Jis uždraudė man vykti, ir mes susipykome. Šamanas sakė, kad mane apniko dvasios, kad aš beprotis ir pavojingas. Tėvas liepė mano bandas prijungti prie jo bandų ir paimti šeimą, kad Chenvojus juos apvalytų nuo kerų. Tada aš paskui vilką išjojau su šešiais savo ištikimiausiais kariais. Jie dar neturi žmonų, jie gano tik svetimas bandas. Jie neišsigando chano pykčio ir Chenvojaus šamanystės.

— Sunku tau buvo, chane Sudubėjau… — Olegas sąmoningai vaikiną tebevadino titulu, kuris priklausė jo tėvui. Tas titulas jam nešvietė ir perspektyvoje — vis dėlto, ne vyriausias ir net ne antras sūnus.

— Visiems vargo teko, — gurkštelėjo kumyso Sudibėjus. — Į ką tik pasižiūrėsi, kurie su manimi atėjo – istorija ta pati. Seni kelmai įaugo į žemę, nenori permainų, nenori tikėti! Visus ir kiekvieną šamanai gąsdino burtais, grasino prakeikti, draudė iškeliauti. Pasiryžo tik patys drąsiausi. Tie, kam nebuvo iš ko rinktis, kurie, paprasčiausiai, sėdo į balną ir išjojo paskui baltąjį vilką. Iš visos stepės mūsų susirinko  pusantro šimto,  ir tik dvylika iš jų turi jurtas pas giminaičius. Kiti atjojo tik su kalavijais rankose.

— Bet juk tai neteisinga, kai šamanas valdo svetimas bandas, svetimas jurtas, vergovėje laiko svetimas žmonas ir vaikus…

— Tėvas tiki tuo melagingu bailiu.

— Ir tu su tuo susiteikei?

— Iš visų genties stovyklų, tėvas gali surinkti virš šimto karių, o mūsų stovykloje jų buvo tik trys dešimtys. Man su jais nesusitvarkyti.

— Bet nuo šios dienos tu mūsų brolis, chanai Sudibėjau, — pakėlė balsą žynys. — Padėsime mūsų broliui penkiais šimtais karių, Čabykai?

— Tiesa? — pirmą kartą per visą vakarą stepių klajoklio balsas skambėjo neužtikrintai.

— Tu mūsų brolis, mes tavo broliai. Mes privalome vienas kitam padėti. Su tavimi pasiruošę eiti visi, tik ar to reikia? Manau, penkios šimtinės susitvarkys. Stepe pravesti penkias šimtines daug paprasčiau, negu trisdešimt.

— Aš pravesiu nors ir penkiasdešimt! — karštai įsiterpė Sudibėjus… bet Olegas kol kas jo pažado nepasigavo.

* * *

Jie išjojo auštant. Jau pusę metų žygyje esantiems klajokliams daug ruoštis nereikėjo: kardą prie diržo, skydą ir lanką — prie arklio balno, aviną surištomis kojomis ant nešulinio arklio, ir risčia pirmyn. 

Olegas su Čabyku jojo priekyje, bet į chano Sudibėjaus komandas nesikišo. Ir gerai padarė. Stepių klajoklis juos išvedė tiesiai prie brastos per Uralą — žinoma, svetimžemiams nežinomos, - pervedė per daubą, po to paleido risčia. 

Taip jojo apie dvi valandas, nujojo apie dešimt mylių, po to stepių klajoklis perėjo į žygio žinginę, vėliau, dar lėčiau, o kai po pusantros valandos arklai visiškai atgavo kvėpavimą — nedidelėje lomelėje rado upelį, iš kurio be jokios baimės galima buvo pagirdyti atvėsusius arklius. 

Maždaug tris valandas arkliams leido ramiai ganytis, permetė balnus ant nešulinių, po to šimtinės vėl pakilo į balnus. Dvi valandos ramaus žingsniavimo — kad prisisotinusiems arkliams neatsirastų diegliai, — po to vėl dvi valandas risčia — ir temstant raiteliai sustojo ant nedidelio upelio kranto.

Olego vertinimu, per dieną kariai nuėjo apie aštuoniasdešimt kilometrų — visiškai neblogai net gerai pailsėjusiems arkliams. O arkliai visiškai neatrodė pavargę. Štai ką reiškia puikus vietovės ir patogių sustojimo vietų žinojimas! Toks vedlys klajokliams labai ir labai reikalingas. Žinoma, jeigu jis tolimesnes vietas žino bent per pusę taip pat gerai, kaip gimtąsias.

Nauja diena – ir vėl lygiai toks pat kelias.

— Rytoj būsime vietoje, — vakare žynį ir Čabyką perspėjo stepių klajoklis. — Lygiai pusiaudienyje. Kariams reikia pasitikrinti ginklus, kad rytoj negaišti.

— Aš perspėsiu, — sutiko senasis klajoklis.

— Dėkoju jums, broliai, — linktelėjo chano sūnus ir nuėjo prie būrelio „savųjų“: karių, kurie į Kaimą atėjo kartu su juo.

Sudibėjus pasirodė žodžio žmogus — kitą dieną, kai saulė buvo zenite, jis būrį pervedė į žinginę, atsisuko į Čabyką:

— Ruoškite ietis, mes artėjame.

— Aš nemėgstu kraujo, — pasakė jam Olegas. — Tikiuosi, tu prisimeni, kad tai tavo gimtoji stovykla.

— Aš jau žinau tavo gerumą, Atnešantis grobį, — linktelėjo stepių klajoklis. — Aš taip pat nenoriu mirties tėvui ir broliams. Bet dabar… Kumsajus, Temiras ir Šelis žino, kur tėvas palieka patrulius. Jie nujos pirmi ir išvalys mums kelią. Prašau tavęs, vilko chane, su šimtine jok į dešinę iki tako, juo į dešinę iki aklojo akmens ir lauk ten apuoko riksmo. Išgirdęs tą ženklą, pasuk į kairę ir sustok prie stovyklos krašto. Tu, gerbiamas Čabykai, nuvesk dvi šimtines išilgai upelio, kol nepamatysi  seklumą. Išgirdęs apuoką, pasuk į dešinę. Šimtinę reikia pasiųsti su Jeltajumi, kad nuvarytų mano bandas. Kitus karius aš nuvesiu aplink.

— Apuokai dieną nerėkauja, — priminė Olegas.

— Užtat mūsų nesupainiosi su tikro paukščio riksmu, jeigu susitarsim dėl sakalo arba kito paukščio riksmo. — Chano sūnus šiek tiek palaukė, pasižiūrėjo į dangų, po arklio kanopomis, ir nusprendė: — Laikas! Jie jau spėjo.

Olegas linktelėjo, paragino arklį, aplenkė nuolaidžią kalvą. Už jos iš tiesų buvo siauras molingas takas. Žynys pasuko į kairę, tingiu žingsniu prijojo iki akmens, kurio viršūnėje buvo duobutė su baltomis kruopelėmis — tikras akies valktis. 

Olegas sustojo, iš balno kilpos išsitraukė ietį, atsisuko į ilgą karių virtinę. Tie vienas po kito padarė tą patį. Prasidėjo varginantis laukimas. Pagaliau, virš saulės nušviestos stepės ilgesingai suūkė apuokas. Seredinas paragino ristūną, risčia prajojo porą šimtų metrų, išlėkė į kalvos viršūnė ir sustabdė ristūną.

Stovykla buvo labai patogiame slėnyje tarp dviejų kalvelių: vėjai neužpūtė, pašalinė akis nematė, o pusantro žingsnio pločio upelis pats prie žmonių būstų slenksčio nešė pakankamai tyro vėsaus vandens. 

Bet dabar, kai ant tų kalvų netikėtai pasirodė didelis kiekis karių sunkiomis kovinėmis ietimis, stepių klajokliai savo namų jau nebelaikė tokiais jaukiais ir saugiais. Ten, apačioje, tarp devynių jurtų blaškėsi moterys, graibstė vaikus, nešė į savo laikinus būstus. 

Galima pagalvoti, kad tie statiniai iš karčių gali apginti nuo tokio pavojaus! Lodami į visas puses,  šokinėjo keli pririšti šunys, kudakuodamos lakstė vištos, bėgiojo mužikai, graibstė viską, kas galėjo tikti gynybai. 

Iš jurtų bėgo kariai su lankais ir ietimis — bet gyvenvietėje jų buvo katastrofiškai mažai. Šeši ar septyni dar šiek tiek kam nors tinkami kariai. O visos tos sumaišties viduryje stovėjo trys neseniai nukirpti avinai ir tingiai iš upelio gėrė vandenį. Jie aiškiai buvo atrinkti pjovimui, todėl dabar, lyg šaipydamiesi iš žmonių baimės, jie visiškai nepanikavo.

— Nebijok, tėve! — išjojo du žingsnius į priekį jaunasis Sudibėjus. — Aš nesiruošiu ardyti gimtojo lizdo. Aš atjojau tik tam, kad pasiimčiau savo turtą.

Sunkiai remdamasis į lazdą, tolimą jurtą apėjo virvele persijuosęs tamsus subjektas vilko kailiu, su ovaline kauline plokštele ant pakaušio gulinčios tiubiteikos. Ištempęs ploną kaklą, jis įsižiūrėjo, abiem rankom pakėlė lazdą ir trenkė į žemę:

— Tu matai, chane, jis į mūsų žemę atvedė svetimžemius! Jis beprotis, jį apsėdusios dvasios! Jo negalima išleisti.

— Ne tau, išprotėjusiai žiurkei, kalbėti apie beprotystę! — pasistojo balnakilpėse Sudibėjus. — Jis pražudys tavo gentį, tėve. Jeigu nenori mūsų genčiai pražūties, tu privalai jam išplėšti žandikaulį ir nupjauti liežuvį! Bijoti reikia ne manęs, o jo! 

Aš pasiimsiu tik savo. Pasiimsiu bandas su savo gyvuliais, pasiimsiu savo vaikus ir savo turtą. Todėl būk įžvalgus, tėve. Nesuklysk. Pas tave ne taip daug karių, kad jie mirtų sukurstyti to niekšingo bailio! Netrukdyk man, tėve, ir tada niekas nežus. Aš tik pasiimu tai, kas mano.

„Trečią kartą, - pažymėjo Olegas. — Trečią kartą pamini, kad pasiima tik savo, o ne svetimą. Tokiu įtikinėjimu visos tiesos nesako“.

— Tu būsi prakeiktas! — garsiai rėkė šamanas ir lazda trankė žemę. — Prakeikiu! Nebus tau nuo šiol kelio į gimtąją stovyklą, prie gimtųjų šulinių, į gimtąsias ganyklas! Prakeikiu! Nevaikščiosi tu žeme, nematysi šviesos, nekvėpuosi oru. Stepių sargas tave nubaus, išdaviką, stepių sargas atneš mano žodžius, stepių sargas iščiulps tau akis, perplėš tavo pilvą, išmėtys tavo kaulus! Prakeikiu!

— Ot, niekdarys! — Žynys per vėliai prisiminė, kad nepasiėmė jokių apsauginių amuletų. Paskutiniu metu atsipalaidavo.

— Varles pelkėje gąsdink, bailus bebre! — patarė jam chano sūnus. Tarp jų aiškiai buvo kažkoks senas, pašaliniams nežinomas nesutarimas.

Tarp karių nuvilnijo juokas — plonas šamanas į bebrą tikrai nebuvo panašus.

— Prakeikiu! Visus prakeikiu! — Chenvojus pakėlė lazdą ir pradėjo ja, kaip kulkosvaidžio vamzdžiu, sukti ratą. Šūvių garsą nustelbė garsus urzgimas.

Stepių klajokliai tuo metu spėjo sukurti kažką panašaus į gynybą: į praėjimus tarp jurtų suvarė arklius, dar dvejuose vietose apvertė vežimus ir užsiglaudė už jų, atkišo ietis, po ranka pasidėjo strėles ir paruošė lankus. Sudibėjus vėl pasistojo balnakilpėse, pasižiūrėjo kažkur į kairę, nusileido į balną.

— Lik sveikas tėve! Tikiuosi, kad tavo sūnūs taps garbingais chanais.

Jis paragino arklį ir nujojo už kalvos. Likusieji „einančių paskui vilką“ brolijos kariai pasuko iš paskos. Toje pusėje, kur žiūrėjo Sudibėjus, Olegas spėjo pamatyti silpnus dūmus. Gal nuo laužo, o gal nuo prasidedančio gaisro.

Nujoję senuoju keliu, klajokliai susiliejo į vieną būrį ir perėjo į risčią.

— Suksime į kairę, už Šlapiosios Plikės! — perspėjo stepių klajoklis. — Ten dar yra bandų, kurias reikia pasiimti. Ir persekiotojams pėdsakus supainiosiu, tegul ratu jodinėja.

Prieš perspektyvą pasiimti dar kokią nors bandą, niekas iš karių neprieštaravo. Jodamas šalia chano sūnaus, Olegas pasidomėjo:

— Iš kur dūmai?

— Aš negalėjau pasiimti jurtos, — apgailestaudamas atsiduso tas. — be vežimų nenusivešime. O vežimai per daug lėtai važiuotų — gali pavyti. Įsakiau sudeginti. Taip mažiau rizikos.

— Negaila?

— Gaila, — pripažino stepių klajoklis. — Bet praradimą aš išlyginau šamano tabūnu, tebūnie jis prakeiktas.

— Jis supyks.

— Tegul. Gali nors sprogti iš pykčio!

Risčia jodami, kariai vos per dešimt minučių įveikė dvi mylias ir atsidūrė ganykloje. Klajokliai be komandų išsiskleidė grandine, kad surinktų išsisklaidžiusias karves ir nusivarytų prieš save. Ką jau ką, o su gyvuliais jie mokėjo tvarkytis. 

Šeimininko turtą saugoję piemenys pašoko ir apmirė, nuolankiai laukė savo likimo: kelti tris ietis prieš keturis šimtus, nebuvo jokios prasmės. Tai juos išgelbėjo. 

Kariai jau seniai nebuvo mūšyje, neprarado draugų, nesvaigo nuo kraujo ir nežvėrėjo iš neapykantos. Todėl tik persirito kaip banga per laužą, o stepių klajoklius praleido tarp savęs. Žudyti jie nebuvo nusiteikę.

Šimtinės ganyklomis praėjo dar kelis varstus, kirto upelį, sulėtino žingsnį ir po poros valandų sustojo prie to paties upelio, bet žymiai toliau pasroviui. Pagirdę grobį ir arklius, jie neskubėdami patraukė toliau, kad jau visiškai sutemus nakvynei įsikurtų patogioje lomoje. 

Iš čia pajudėjo dar iki aušros ir jau po pusiaudienio pavijo šimtinę, kuri į šiaurę varė maždaug dviejų šimtų galvų tabūną, be to, ant kiekvieno arklio kabojo po tris-keturias avis. Klajokliai aiškiai žinojo, kaip plėšti sau panašius. 

Čia Sudibėjus, pagaliau, apkabino žmoną, kuri, Olego vertinimu, buvo ne vyresnė už septintaklasę, pabučiavo skaromis apraišiotą mažylį.

Temstant „einantieji paskui vilką“ perėjo brastą ir tuojau pat sustojo, kad atrištų avinus: toks kelionės būdas nebuvo gerai nei arkliams, nei kroviniui. Šalia brastos pastatė sustiprintą sargybą su lankais — tris pamainas po pusę šimto karių. Bet jų ramybės niekas nesudrumstė. 

Gal tėvas iš tiesų paleido „paklydėlį sūnų“, o gal nespėjo organizuoti persekiotojų. Dviem dešimtimis vytis vis viena beprasmiška, o surinkti visus vyrus iš tolimų ganyklų — kiek laiko truks!

Pagaliau, paskutinis perėjimas — ir visos penkios šimtinės kartu su grobiu atvyko į stovyklą šalia Ptucho dar iki tol, kol po katilais užsidegė pirmieji laužai.

— Snou! Bord! Priimkite arklį! — nušokęs iš balno sušuko Seredinas ir jau kelintą kartą suabejojo, kad jam nedalyvaujant padovanotų dvynukių vardai buvo nuo jų gimimo. Mergaitės išbėgti neskubėjo. Olegas pats atleido paprūgas, nuėmė balną. Dar šiek tiek palaukė ir įėjo į vidų.

Keturios moterys miegojo kryžiumi, galva prie galvos: dvi belaisvės ir Roksalana — baltais ilgais marškiniais, basa pabaisa su dantimis ant kaktos ir juodomis akimis — nepakeičiamu purvinu ir dvokiančiu balachonu iš minkšto veltinio. Senoji ragana miegojo visiškai nejausdama pavojaus.

— Štai tave grybų sriubytė ir pavedė, — dėdamas ranką ant kalavijo rankenos ir sėlindamas arčiau, sušnibždėjo Olegas…

Bet kirsti arba durti miegančią beginklę moterį, tegul ir tris kart narkomanę ir dvigubą žarsteklį, ranka nekilo. Sieloje norėjosi kažko piktesnio, bet ne kruvino. Todėl jis atsitraukė prie išėjimo, iš statinės pasisėmė šalto putoto kumyso, sugrįžo atgal, pakėlė kaušą virš aukos… Čia šamanė atsimerkė ir aiškiai ištarė:

— Tu prakeiktas, pranašės tarne. Saugokis! — Ir tuoj pat kaušą stuktelėjo iš apačios.

Kaušas pakilo, paskui jį nevalingai pažvelgė ir Seredinas, o kai pažvelgė žemyn, Urgos ten jau nebebuvo. Viską, ką spėjo žynys padaryti, tai tik pagauti jau pusiau tuščią kaušą. Prarūgusio kumelės pieno purslai užtiško ant Snou veido. Arba Bord — Seredinas jų taip ir neišmoko atskirti. Mergina sušuko, atsisėdo, pasitrynė apipiltas akis.

— Gero ryto, mieloji. — Olegas išgėrė kauše likusį kumysą. — Eik, arklį pagirdyk. Tuo pačiu ir nusiprausi.

Stepių sargybinis

„Žinoma, galima pasiskelbti civilizuotu žmogumi ir netikėti prietarais, bet noromis arba nenoromis, mes pavaldūs toms baimėms. Jos sėdi pasąmonėje genetinės atminties lygmenyje. …Tai labai primena apeigas „tugan žerge aunatu“ (atsinaujinimas gimtojoje žemėje), kurios iki pat šiol nepamirštos: žmogų, kuris po ilgų kelionių sugrįžta į namus, ritinėja žeme. Manoma, kad tokiu būdu Motina-Žemė (Žer-ana) savo vaikui leidžia pajusti Tėvynės dvasią. Tuo metu pati seniausia moteris kalba: „Nepamiršk, kad tu gimei šioje žemėje, atlik savo pareigą!”

Askaras Umarovas

Klajoklio likimas panašus į dviratį: tik sustosi – iš karto nuvirsi. Noromis-nenoromis tapęs gyvulių savininku, Olegas buvo priverstas pastoviai galvoti apie vieną ir tą patį: apie žolę. Platūs laukai aplink Ptuchą, kurių vietiniai gyventojai nelietė nuo pat burtininkų išėjimo, taip pat nebuvo begaliniai. Nemaža armija arklių ir avių juos nuėdė per savaitę. 

O pasirodžius dar beveik tūkstančiui įvairių rūšių gyvulių, kurie buvo paimti iš Sudibėjaus ganyklų, bandas teko varyti už penkių varstų į pietus. Bet tai buvo tik laikinas sprendimas. Gyvasis turtas judėjo vis toliau ir toliau, tegul ir vėžlio žingsniu, o tai reiškė, kad už kelių dienų bandos galėjo atsidurti Uralo pakrantėse. 

Reikėjo arba eiti į naujas vietas, arba suskirstyti į mažesnes bandas, kurias galėtų valdyti atskiros šeimos — ir pasklisti į šalis, kad įsikurti už trijų-keturių perėjimų viena nuo kitos, pasistatyti jurtas ir ramiai gyventi, kol avys ir karvės tingiai slampinės po šeimininko išsirinktas ganyklas.

Kariai skirstytis nenorėjo. Jie dar negavo savo grobio dalies, kiti neturėjo teisės net tam. Todėl susirinkusiai armijai kelias buvo tik vienas…

— Raitam iki Sienos galima nukeliauti per mėnesį, — paaiškino Sudibėjus, kai puotoje sėkmingo žygio garbei Olegas, lyg tarp kitko, jam uždavė šį klausimą. — Bet tik tada, kai pas chaną nedidelė svita ir jokio krovinio. Tik atsargos ir pakankamai nešulinių arklių. Eiti šimtine arba dviem šimtinėmis – dvigubai ilgiau bus. Daug karių, daug atsargų. Nešuliniais arkliais neišsiversi, daug nepasiimsi — žolę nugrauš. Teks vežimų vilkstinę ruošti.

— O jeigu ne dvi šimtinės, o trisdešimt? — jau tiesiai paklausė žynys.

— Trisdešimt? — susimąstęs pakėlė galvą chano sūnus. — Blogai, jeigu trisdešimt. Trisdešimt iš šulinio neatsigers. Jie ir bet kokį šaltinį išsausins, ir net nedidelius ežerus. Ir dar vilkstinė… Malkos reikalingos, jurtos. Maža kas… Blogi orai užklups, arba pailsėti prireiks. Čia jau vis viena, o kelias tolimas.

— Nejaugi drąsiems kariams stepė nepraeinama? — neišlaikė seniūnas Bij-Sultunas ir įpylė chanui kumyso.

— Tokiu skaičiumi galima eiti tik išilgai upės, — skėstelėjo rankomis stepių klajoklis. — Per mūsų ganyklas link Ilmiako, ten į Tochtyšą. Ten du, o gal ir visi trys sausi perėjimai bus, vėliau Žuljero ežeras. Jis neišdžiūna, šaltiniuotas. Ten, slėnyje, ežerų pakankamai. Tarazą paribiais galima apeiti, kad į mūšį nesivelti. 

Miestas tame slėnyje. Labai didelis — sienos aukštos, nesuskaičiuojama daugybė karių. Ten kalavijų išsitraukti neverta. Po to vėl prie upės išeisime, o pagal ją — iki Baltosios jūros
. Jį būtinai apeina iš vakarų pusės, rytuose vanduo nuodingas. Kalnai ten, neįprasta. Užtat nuo jūros Ili teka, ir slėnis platus. Iš to slėnio į sekantį pereiti, o ten ir iki Sienos nebetoli. Bet greičiau, negu per keturis mėnesius, niekaip nesigaus. Ir tai, jeigu pasiseks.

— O su gyvuliais? — uždavė paskutinį klausimą žynys.

— Čia jokio skirtumo, vilko chane, — išgėrė kumysą stepių klajoklis. — Upėse vandens užteks. Tik su ganymu bus sunku. Tiesiai varyti — gyvuliai iškris, žolės neužteks. Reikės vingiais eiti. Juos keisti. Vienus prie vandens vesti, kitus nuvesti. Po dienos keisti. plačiai išskleisti reikia, kad ganyklų visiems užtektų. Labai jau sunkus žygis bus.

— Dar ir saugoti kažkaip reikia, — sutikdamas linktelėjo Seredinas. — Ilga vilkstinė susidarys, nuo krašto iki krašto visą dieną šuoliuoti reikės. Jeigu iš vieno galo kas nors užpuls, kitame gale niekas ir nežinos.

— Ne, ne taip daryti reikia, — papurtė galvą Sudibėjus. — Prieš bandas nedideli patruliai išleidžiami, kad iš toli pavojų pastebėti ir kitus perspėti. Nors ir dūmais nuo fakelo. Ir šimtinės kumštį parodyti. Ganyklos man žinomos, kelias bus sunkus. Reikės joti į stovyklas ir iš anksto perspėti, kad keliaujame taikiai. 

Žinoma, jų ganyklas mes nualinsime. Bet, jeigu iš anksto žinos, kokia mūsų jėga, priešintis neišdrįs: mes juk sugrįšime ir skriaudikams atlyginsime. Kam jiems tokia lemtis? Savo turtą prarasti – tai ne svetimą palikti. Niekam nepatiks.

— Jeigu kelias žinomas, tai ir tęsti nėra ko. — Gerbiamas Bij-Sultunas staiga prisiminė, kad jis čia seniūnas, todėl gali save laikyti karvedžiu. — Rytoj ir judame.

— Niekas ne prieš? — vis dėlto, suabejojo Olegas.

Bet niekas iš seniūnų ir šimtininkų: Bij-Atilas, Bij-Jusutas, Čabykas ir pats Sudibėjus – niekas neprieštaravo. Klajokliai buvo įpratę į kelionę susiruošti greitai. Ypač – jeigu ganyklas laikas keisti.

— Reiškia, rytoj, — mostelėjo ranka Seredinas.

Žodžiai, kuriuos žynys išgirdo iš senosios šamanės, jį badė kaip rakštis, prisiminė apiplėšto Chenvojaus prakeiksmus. Olegas labai norėjo kelias dienas pasivaikščioti laukais, miškais, pelkėmis, prisirinkti įvairių smulkmenų, kurios po tinkamo apdorojimo pavirsta reikalingais mišinėliais arba amuletais. Bet, panašu, nelemta.

— Tiek to, jeigu taip — išsiversime šermukšniais. Gal nepaves.

Mažai kas žino, kad šermukšnį gamta yra sukūrusi kaip galingą ginklą kovai su magija. Jeigu nulaužti šakelę, pasikabinti prie durų arba paslėpti po slenksčiu tuo pat metu užkalbant: “Gulėk šermukšni raudonasis, sveikink kiekvieną gerą svečią, paminėk piktą svečią, neįleis negyvo svečio. Gyvuoju vandeniu namą išplauk, negyvus žodžius sau pasiimk, — tai šakelė susiurbs užkalbėjimus ir nužiūrėjimus, kurie bus nukreipti į tą namą ir jo gyventojus. 

Bet svarbiausiai, jeigu žinoti savo priešą, po poros mėnesių tai šakelei galima pašnibždėti: “Priimk atgalinę dovaną į savo dovaną. Ką man atnešei, tuo pati pasidžiauk”, — ir pamėtėti šakelę priešui. Labai naudinga magams sugrąžinti jų prakeiksmus, kuriuos jie pasiuntė kitiems žmonėms. Padarei gerą darbą – gyvenk ilgai ir laimingai, pridergei — tavo problemos, valgyk ir džiaukis.

Iki namų Olegui buvo dar labai toli, bet ir prie pavadžio arba vartų pakabinta šermukšnio šakelė sugeba sugerti nužiūrėjimus arba silpnus prakeiksmus. O nuo stipraus prakeiksmo ir amuletas neapsaugos.

Iš pradžių į žygį patraukė patruliai, nušuoliavo pirmyn ir į šalis beveik dešimt varstų. Iš paskos, per brastą, neskubėdamos persikėlė raitos klajoklių šimtinės — pirmasis, žinoma, persikėlė Olegas, kuriam garbingas Atnešančio grobį titulas garantavo viršenybę esant bet kokioms permainoms. 

Toliau keliavo chanas Sudibėjus, kuris negalėjo atitraukti žvilgsnio nuo Roksalanos — su kardu ir durklu prie šono, su skydu prie balno, su žibančiais šarvais ir aštriaviršūniu šalmu, kurio barmicą pakeitė jos pačios vešlūs ilgi plaukai, kurie buvo surišti į tris plokščias uodegas, kurios saugojo sprandą nuo smūgių iš už nugaros. 

Olego nukalta kirasa gana tiksliai atkartojo kūno formas, nepaliko abejonių dėl kariūnės kūno lytinės priklausomybės. Pasakų apie amazones stepių klajoklis nebuvo girdėjęs, todėl net kliedėdamas negalėjo įsivaizduoti ginkluotos moters.

Laimei, chano sūnui užteko proto tylėti — kitaip jis rizikavo labai greitai sužinoti, kodėl klajokliai taip gerbia žynio palydovę ir, dėl visko, jos vengia.

Bet sužinojęs būtų tik po mirties…

— Kaip gi tu pasiryžai į balną sėstis, mano gražuole? — pasidomėjo Olegas. — Kaip tave šamanė išleido? Kam dabar savo šungrybius maitins?

— Praregėjimo grybai pasibaigė, — nepriėmė pašaipos Roksalana. — Urga sako, kad jie auga tik kalnuose.

Jai buvo per daug liūdna, kad juokautų šia tema.

— O didieji dievai, kokia nelaimė! — susijuokė Seredinas. — Kaip gi ji dabar kalbėsis su savo nepakeičiama dangiškąja Umanmėja?

— Ji mane išmokė atverti sielą, — atsakė mergina. — Urga sako, kad netrukus aš pati visa tai galėsiu daryti bet kuriuo momentu. Bet kol kas be grybų pagalbos praregėti dar blogai sekasi.

— Žiūrėk, kad dulkių ir supuvusių lapų per atvirus langelius neprineštų, — rimta mina patarė žynys. — Po to su dulkių siurbliu besidarbuodama pavargsi.

Iš įmautės traukiamas šamšeris džiaugsmingai sušnarėjo ir sužvangėjo, atsitrenkęs į pakeltą Olego kalaviją, liko tik keli centimetrai iki jo gerklės. Kairėje suprunkštė arklys — Sudibėjus atšoko į šalį.

— Tu buka bejausmė kaladė! — suurzgė Roksalana. — Tu medis! Tu kūjis! Tu kaladė! Ne, tu kamštis! Geležinis besmegenis kamštis! Su tavimi, kaip su žmogumi – o tu! Nieko, Urga viską mato ir viską girdi! Ji šalia, tik nematoma! Ji atkeršys.

— Pasakyk jai, kad būtų atsargesnė, — nustūmė nuo savęs kardą Olegas. — Šalia manęs važiuoja du šarvuočiai, taip pat nematomi. Kad kartais po vikšrais nepakliūtų.

— Tu fašistas! Bukas, besmegenis fašistas!

— Šovinistas, — pataisė ją Seredinas.

— Na, šovinistas, — įsidėdama į vietą kardą, sutiko Roksalana. — koks skirtumas? Urga ateitį moka matyti, nematoma pasidaryti, įvairias žoleles pažįsta. O tu tik amsėti moki ir geležte mojuoti.

— Taip, aš prisimenu, — linktelėjo žynys, — “dangaus pyktis užgrius bekoju arkliu”. Kartais, tai ne ji?

Jie parodė į priekyje stovinčią pasvirusią kartį su išdažyta balta arklio kaukole.

— Pats kvailys! Tai buvo deivės atviravimas! Jeigu pragertos vyriškos smegenys nesugeba įžvelgti tiesos, tai jas reikia iškratyti, o makaulę prikimšti šiaudais! Šimtą kartų protingesnis pasidarytum!

— Anksčiau čia jos nebuvo, — Olegas palydovės repliką praleido pro ausis. — Chane, pasižiūrėk ten! Iš kur tas kuolas atsirado? Mes juk praeitą kartą šiuo keliu jojome, tiesa?

— Šiuo, vilko chane, — patvirtino Sudibėjus. — Tikriausiai Chenvojus išdaigas krečia. Paklaidinti nori.

— Jam tai sekasi… 

Žynys pasuko į šalį nuo karinės kolonos, nulipo nuo arklio, nuo nešulinio arklio nutraukė ryšulį, susirado prie Belajos upės savo paties nusikaltus grandininius šarvus. Nepaisydamas karščio, per galvą užsivilko storą adytą veltino pošarvį, užsitraukė čežančius šarvus, susijuosė diržą, vietoje kepurės užsidėjo tiubiteiką ir šalmą. Surinko ryšulius, ir vėl pakilo į balną.

Kol jis rengėsi, pro šalį praėjo visos dvidešimt šimtinių klajoklių ir dabar iš daubos gerklės už brastos, ėjo karvės. Stambūs raguočiai, kaip žinoma, žolę nukandžioja žymiai aukščiau, negu avys, todėl jas visada varo priekyje. 

Avims po jaučių ir arklių dar lieka ko paėsti, o karvėms ir arkliams po avių – nelieka nieko. Paskui bandas per brastą turėjo pasirodyti vilkstinė, o galiausiai, likusios dešimt šimtinių karių, kurie saugojo visų užnugarį.

Ilga istorija. Kol kolona susirinks - ateis pusiaudienis. Pats laikas pagalvoti apie poilsį.

Olegas paragino arklį, aplenkė žingine keliaujančius karius, ir jau po pusvalandžio užėmė savo vietą šalia nuobodžiaujančios Roksalanos. Šuoliuodamas jis spėjo suskaičiuoti beveik tris dešimtis kuolų su arklių kaukolėmis. Be to, dabar jos stovėjo ir kelio dešinėje.

— Nejaugi mūšiui pasiruošei, vilko chane? — nustebo žynio permainomis Sudibėjus. — Patikėk manimi, aplink per visą mėnesį kelio nėra jokios genties,  kuri sugebėtų surinkti bent penktadalį to, kas eina su mumis.

— Prie šarvų sunkumo noriu priprasti, — atsakė Olegas. — Kad mūšio metu pečių per daug neslėgtų.

Stepių klajoklis pasistojo balnakilpėse, apsižvalgė. Būdamas pats karys, tokį sprendimą priėmė natūraliai. Tik štai, daugeliui klajoklių nebuvo prie ko priprasti. Nebent prie adytų chalatų, kurie buvo sudygsniuoti arklio ašutais, ir prie odinių šarvų, kurie labai priminė motociklininkų taip mėgstamas “striukes” su giliais įspaudais ant krūtinės. 

Olegas pasilenkė, nuo pavadžių numetė iki traškėjimo išdžiūvusias šermukšnio šakeles. Jos jau nieko nebegalėjo sugerti. Ir tai, kaip gamtinė apsauga pasidarė nebetinkama, rodė, kad aplink vyksta kažkas pikto ir magiško.

Keleiviai perjojo eilinę kalvą, žynys šyptelėjo, pažino pirmojo poilsio vietą, patogią girdyklą prie upelio. Bet dabar toje pusėje stovėjo tanki stačiatvorė su arklių kaukolėmis.

— Ir netingėjo gi žmonės! — nustebo Roksalana. — Jų ten ne mažiau penkiasdešimties.

— Klajokliai arklių turi daug, ir jie ne amžini. Kaukolių yra pakankamai.

— Poilsis! — sukomandavo chanas Sudibėjus. — Lauksime, kol bandos su vežimais neprisivys.

Tai reiškė - nakvynė. Kol didžiulės bandos ir virtinė vežimų prasispraus pro siaurą brastos gerklę, praeis daug valandų. Dar tiek pat laiko truks, kol ateis iki girdyklos.

— Ir taip, maksimum dešimt varstų, — padarė svarbią išvadą žynys. — Pasivaikščiojome.

Tarp kitko, kai keleiviai galės išsiskleisti į plačią juostą, bus daug paprasčiau ir greičiau.

— Atrodo, oras blogėja, — pakėlusi galvą, susiraukė Roksalana. — Ryte saulė švietė, dabar debesų susikaupė.

— Labai gerai, — atsakė Olegas, kuriam su storais šarvais buvo neišpasakytai karšta. — Pavėsis bus kaip tik.

Kariai nubalnojo arklius, nuvedė prie upės. Seredinas pasekė jų pavyzdžiu, o po poros minučių - ir jo palydovė. Krante bakstelėjo alkūne į pašonę:

— Žiūrėk!

— Kur?

— Debesys kokie tiršti susikaupė.

— Tu niekada debesų nematei?

— Ne, bet tu pažiūrėk! Aplink, visame horizonte, švaru ir saulėta, o čia tamsu, kaip avariniame lifte.

— Mikroklimatas toks, pasitaiko – nebe taip užtikrintai atsakė Seredinas. Dabar jam pačiam nebepatiko pasikeitimai. Ypač po to, kai perdžiūvo šermukšnio šakelės. Tik štai, ko bijoti? Pradės svetimuosius kankinti lietumi? Kariai pakentės, ne pirmas kartas.

Debesys juodavo tiesiog akyse. Klajokliai taip pat užvertė galvas ir pradėjo baugiai šūkčioti. Kai kurie užšoko ant arklių, pabandė nujoti į šalį. Tik štai, kur joti? Stepė visur vienoda: žolė ir nedidelės kalvos.

— Ot, nelabosios jėgos! — nusispjovė Olegas.

— Kas? Ant tavęs užlašėjo?

— Klajokliai… Aš žinau, jie labai bijo griaustinio. Pasakoja, kad jie net iš mūšio lauko griaustinio metu pabėgdavo.

— А-а, — paniekinamai prunkštelėjo Roksalana. — Ką iš jų paimsi, laukiniai…

Debesyse sutraškėjo, žemyn pasipylė lietus. Tuojau pat kelis kartus perskrodė žaibas. Kariai pradėjo blaškytis, priminė kates ant degančio namo stogo.

— Visi jūs, mužikai, tokie patys, — patenkinta gana sėkmingu palyginimu, pasakė feministė. — Drąsūs tol, kol ant jūsų garsiau nesurėksi.

Debesyse sudundėjo taip, kad net ausyse pradėjo spengti, stepė prisipildė žaibų šviesos.

— Niekur nesitrauk! Žaibai į žemumas netrenkia! Kalvose trankysis! — prisiminė mokyklinį kursą mergina ir paglostė neramiai prunkščiojantį arklį.

Lyg patvirtindami jos žodžius, keli akinamai geltoni ugnies liežuviai trenkė į kalvą už upelio. Net žemė sudrebėjo, nuo kuolų nulėkusios kaukolės nusirito žemyn. Dar iškrova, dar viena. 

Griaustinis nenustojo nė sekundei, neįtikėtinai daug kaukolių riedėjo link vandens, kariai šaukė ir, susiėmę rankomis galvas, krito ant šlapios žolės, arkliai šuoliavo iš vienos pusės į kitą, ir tik per stebuklą neužkabino žmonių.

— Mama…

— Kas?! — bandydamas perrėkti dundėjimą, pasidomėjo Olegas.

Roksalana neatsakė. Jos blyškiu, kaip sniegas veidu bėgo vanduo, išplėstomis akimis ji žiūrėjo tiesiai prieš save. Žynys taip pat pažiūrėjo į tą pusę ir sustingo. Ten, tarp nuo lietaus pakilusiose bangose ir tarp krūvos kaukolių kilo kažkas... 

Kažkas baltas, didžiulis ir neaprėpiamas. Dešimtys link centro einančių kojų, — ir jokio kūno, nei galvos, nei uodegos. Padaras pašoko maždaug į trijų žmonių aukštį — šlapias, vien sąnariai, neįtikėtinas. Arklių kaukolės dantimis susikibo viena su kita, sudarė ilgas kreivas letenas, kurios lankstėsi į visas puses. Ir… Ir daugiau nieko.

— Stepių sargybinis! — išrėkė kažkuris iš karių.

Pabaisa puolė prie jo, viena letena pakilo, išsitiesė, ir arklio nasrai susičiaupė jam ant pakaušio. Riksmas nutilo, pasipylė kraujas. Monstras mirusį kūną nubloškė į šalį, nubėgo toliau. 

Kaukolė, kurią vos prieš minutę Seredinas priėmė  už galvą, nusileido žemyn ir vėl pavirto letena, užtat įvairiose pabaisos vietose tuo pat metu dygo kitos galūnės, kad įsikibtų į kojas, rankas ir galvas iš karto keliems kariams.

— А-а-а-а! Čionai! — žynys išsitraukė kalaviją, bet griaustinio bangos užgožė jo riksmą.

Olegas nubėgo kelis žingsnius, kirto per arčiausiai esančią monstro koją, išlaužė apatinės galūnės-kaukolės žandikaulį, po to kirto aukščiau, išsisuko nuo žemyn trenkusios galūnės, perkirto viduryje esančią kaukolę, prišoko prie trečios letenos, bet pabaigti kirčio nespėjo, į petį įsikibo negyvi nasrai. 

Įsikibo tokia jėga, kad, jeigu Seredinas nebūtų turėjęs šarvų ir ketursluoksnio pošarvio, tikriausiai ranka jau būtų nukąsta. 

Išlėkęs aukštai į orą, žynys pamatė išsibėgiojančius ir net negalvojančius priešintis klajoklius, šuoliuojančius arklius, su balnais ir be jų, išsibėgiojančias bandas. Po to jį nupurtė kaip prie rankos prilipusią skruzdę ir jis, iškėtęs rankas ir kojas, kankinamai ilgai skrido.

Priekyje pasirodė skardis, į krūtinę trenkė tokia jėga, kad užgniaužė kvapą, Olegas iš inercijos nučiuožė link upelio dar apie dešimt žingsnių ir veidu paniro į vandenį. 

Drėgmė atgaivino — žynys pakilo ant kelėno, bet giliau įkvėpti negalėjo. Ten, po stepių Sargo pilvu, kurio net nebuvo galima pavadinti pilvu, beviltiškai sukinėjosi Roksalana, išsisukinėjo nuo smūgių ir įkandimų ir labai dažnai gėlė pati. 

Iš kalnų demono kūno plieno Olego nukaltas šamšeris kaukoles kapojo į gabalus taip lengvai, lyg jos būtų buvusios suvertos iš perkaitinto molio.

Sukandęs dantis, Seredinas puolė į pagalbą. Firmos Roksoildeleti marketingo direktorius pasisuko, pasilenkė prie žemės, išvengė smūgio ir tuo pat metu perkirto dvi artimiausiai esančias letenas… Ir čia atsitiko neįtikėtinas dalykas. Monstras susvyravo, prarado pusiausvyrą — ir subiro į atskirus kaulus.

— А-а-а-а! — mergina džiaugsmingai iškėlė į viršų rankas ir pradėjo šokinėti. — Taip! Taip! Taip!

Dangus atsiliepė visa serija žaibų, stepė prisipildė dundėjimo — kaulų krūva vėl sujudėjo ir pradėjo augti naujas beformis kūnas, tegul ir mažesnių gabaritų. Ir Olegui nušvito: atmintyje iškilo nuo narkotinių grybų sriubos apgirtusios Roksalanos ašaros ir jos žodžiai: “Aš mačiau, mačiau! Dangus ugniniu pykčiu pasiųs tau aklą bekojį mirties arklį!”

Dangus!!!

Jis sulėtino žingsnį ir skubiai sušnibždėjo:

— Didysis Pochvistai, audrų valdove! Maldauju tavęs, nukreipk savo pyktį iš šios vietos! Nunešk debesis už dangaus krašto, pasiimk griaustinį už pasaulio krašto, išliek tik dangaus ašaras!

Pochvistas neatsiliepė. Kaip ten bebūtų, juk ne jis, o puikioji Mara buvo žynio globėja. Su audrų šeimininku Seredinas niekada nesikalbėjo, aukų jam neaukojo, už nieką nedėkojo. Ko jam atsiliepti?

Roksalana kardu jau priėmė pirmą smūgį, panėrė po pilvu, perkirto pabaisai koją, pasisuko, atšoko į šalį ir prisidengė iš karto iš visų pusių. 

Olegas susikaupė, prisiminė Vorono pamokas, kaip sklaidyti debesis, iškėlė ranką ir pasiuntė ploną sidabrinį vidinės energijos siūlą, kuri paprastai vadina “gyvybine energija”. 

Audros debesys neišlaikė spaudimo, virš pabaisos susidarė mėlynas dangaus plotas. Stepių sargas pastebimai sulėtino judesius, lyg būtų judėjęs tirštoje aviečių uogienėje. 

Tuo tarpu vikri mergina perkirto paskutinės kojos kaukoles, magiškas monstras pradėjo virsti — ir čia, debesų pakraščiai sudundėjo dešimtimis iškrovų. 

Lyg paraginta bizūno, pabaisa atšoko į šalį, subiro ir vėl pradėjo augti, kojų buvo mažiau, bet aukštis buvo tas pats. Olegas vėl puolė į pagalbą kariūnei. Žaibai aplink girdyklą sudarė ištisinį švytintį ratą. Priekinės kojos-galvos pakilo, pasiruošė pulti iš karto iš dešinės, kairės ir viršaus.

— Prakeikimas! — Olegas suprato, kad mergina nesusitvarkys, puldamas į pagalbą, vieną koją perkirto kalaviju, o po kita pakišo nugarą: slystamąjį judesį šarvai turėtų išlaikyti. Smūgis teko tarp menčių, žyniui iš akių išlėkė kibirkščių spiečius ir jis buvo nusviestas į šoną. Seredinas nuriedėjo apie šešis žingsnius, atsivertė ant nugaros ir pamatė, kaip Roksalana perkerta eilinę kaukolę, bet jai tiksliai ant galvos leidžiasi pabaisos kitos kojos nasrai. — Ne-e-e!

Jis ištiesė ranką, lyg tikėdamasis, kad pasieks pabaisą, bet nieko nespėjo padaryti — ir čia tarp monstro kojų netikėtai sutankėjo šešėlis, pasirodė vilko kailio malachajus ir kiaurai šlapia ilga palaidinė, švystelėjo lazda ir tikslus stiprus smūgis atskyrė nuo pabaisos kūno mirtį nešančią leteną. 

Pavojaus Roksalana net nepastebėjo, o šamanė jau pradėjo tirpti ore – bet nespėjo. Pajutęs pavojų, stepių Sargas mostelėjo letena ir Urgą iš po savęs išmušė kaip skudurinę lėlę. 

Nubėgo iš paskos, pakėlė iš karto dvi letenas, kad garantuotai pribaigtų — bet čia prišoko Seredinas, plačiu kalavijo mostu letenas nusuko į šoną, o Roksalana tuo pat metu iš savo pusės perkirto iš karto dvi kojas. Monstras prarado pusiausvyrą, persirito žyniui per galvą, bet nenusirito link upės, o subiro į kaulų krūvą. 

Šamanė pakėlė ranką su kumštyje suspaustu amuletu iš supintų odinių dirželių ir akmeniu viduryje, tarp jos pirštų pasirodė dūmai. Arba garai — aiškintis nebuvo kada, stepių Sargas augo vėl.

Šoktelėjimas! Pabaisa puolė prie Urgos — bet dešinę leteną tuojau pat perkirto kariūnė, o apatinę kaukolę kaire ranka sutrupino Olegas. Patenkintas susijuokė:

— Dar minutė ir jis šokinės ant trijų kojų!

Tą pačią minutę pervėrė baisus skausmas virš dešinės kojos kelėno, lygsvara buvo prarasta, kažkas trenkė per pakaušį. Žynys pavėluotai suprato, kad guli, pamatė, kaip monstro letena leidžiasi šamanei ant krūtinės, puolė į pagalba, bet koja neklausė. 

Tarp kitko, senė gana vikriai išsisuko, pašoko… stiprus spyris jai teko į šoną, pakėlė į viršų. Šungrybių mėgėja persivertė ore, garsiai šleptelėjo ant žemės, bet sąmonės neprarado ir vėl iškėlė amuletą.

— Debesys! — Niekuo kitu besiginančiai palydovei jis negalėjo padėti, todėl taip pat iškėlė ranką su sidabriniu siūlu, atidavė paskutines gyvybines jėgas ir kirto per audros debesis. Ir vėl jie prasiskyrė, į ratą praleido saulės spindulius. 

Stepių sargybinis sulėtino judesius, leido Roksalanai trupinti kaukoles vieną po kitos. Bandydami prikelti pabaisą, debesys sudundėjo už Olego galvos — šamanė savo amuletą pasuko į tą pusę. 

O žynio išleista energija tuo metu išsklaidė debesis gana dideliame plote, pagaliau sustojo lietus. Tamsa blaškėsi iš vieno dangaus pakraščio į kitą, svaidėsi žaibais — Urga vis atkišdavo į tą pusę rūkstantį amuletą, ir audra pamažu atsitraukė. 

Monstras tuo metu pavirto negrabia, dvikoje šokinėjančia taburete. Ir žynys, pagaliau, atsipalaidavo.

— Olegai! Olegai, kaip tu?! — po kelių akimirkų pabaigusi kovą, pasilenkė prie jo kariūnė.

— Tu nepatikėsi, mieloji, — susiraukė Seredinas. — Atrodo nuo šios dienos aš pradėsiu bijoti griaustinio.

— Gulėk! Tuojau aš ką nors atsiųsiu … — Ji pašoko: — Urga! Ugrečka!

Žynys pabandė pajudėti — bet kūnas jau visiškai neklausė. Nebent tik kairė ranka dar sutiko pakilti. Pakaušį maudė, kojos degė, nugara sušlapo, petys nutirpo.

— Pasiuntiny, tu sveikas? — virš jo pasirodė Čabyko veidas. — Tu gyvas? Laikykis, tuojau padėsiu!

Klajoklis pabandė jį pakelti — iš karto Olegą pervėrė nepakeliamas skausmas, ir tuojau pat apėmė palaiminga tamsa.

Kaip daryti stebuklus

-
Taip, burtininko gyvenimas, jeigu pasakyti sąžiningai, sunkus ir visiškai nedžiaugsmingas. Nebuvo ir nėra nė vieno tikro burtininko, kuris nesumokėtų už slaptas žinias ir savo darbą. Užmokestis žiaurus: kaip taisyklė, vienatvė, žmonių nemeilė, jokio poilsio, negalimumas nutraukti bendravimo su dvasių pasauliu. Tai nepakeliamas jungas, kurį jis priverstas nešti nežinodamas poilsio ir ramybės… Jis neturi galimybės nei akimirkai pailsėti nuo savo užsiėmimo… Jo darbas nenutrūksta net ir tada, jeigu šiandiena nėra klientų… Daugelis nori arba viską mesti, arba nusižudyti. Bet, nepaisant to, savo veiklos jie nenutraukia. Kodėl? Negali to padaryti. Jie šėtono belaisviai ir amžini jo skolininkai, sau nebepriklauso…”

A. Šuvalovas. “Kita magijos pusė”. 
Perspėjanti knyga

Kai nosis pajuto degančios mėsos kvapą, Olegas sunerimo, kad jį jau degina ant laidojimo laužo, ir skubiai atsimerkė. Pasirodė, kad bijojo be reikalo — tai tik Liubovodas balana uždegė molinę aliejinę lempą, kuri, tikriausiai, buvo užtaisyta avies taukais. Dėl padorumo Seredinas sudejavo ir apsilaižė perdžiūvusias lūpas:

— Kur aš?

— Tu gyvas, drauguži? — Novgorodiečio veidas nušvito laiminga šypsena.

— Dar nežinau, — sąžiningai atsakė Olegas, pabandė keltis, ir tuojau pat petį pervėrė aštrus skausmas. Jis nuvirto atgal ir per dantis iškošė: — Gyvas, gyvas, dabar tikrai žinau.

— Tada aš dar vieną lempą uždegsiu. Ir duris galiu pakelti, jeigu norėsi.

— Kokias duris? Kur mes?

— Ptuche, — pirklys perėjo į kitą kambario pusę ir balaną prikišo prie kitos lempos dagčio.

— Neversk traukti žodį po žodžio, Liubovodai, — susiraukė Seredinas. — Pasakok viską, ką žinai. Smulkiai, nuo pat pradžių.

— Nežinau aš nieko, drauguži, — skėstelėjo rankomis pirklys ir užgesino balaną. — Aš juk su vilkstine ėjau, toli. Kai brastą perėjome, priekyje audra kilo. Mes pamažu važiavome, tik tavo kariai greičiau nujojo. Ne, ir ne tik pasitikti. Ir gyvuliai pradėjo bėgti. 

Aš sustojau, nepanikavau. O kai kurie mano vadeliotojai išsislapstė. Mes pastovėjome. Audra nurimo. O netrukus pasirodė tavo ištikimas karys, kuris raišioja, — matau, eina sužeistas, ašaros per skruostus ritasi. Nepatikėsi, man net širdį suspaudė. 

Aš prie jo. Žiūriu, o tu prie jo arklio nugaros pririštas. Ant antro arklio ta ragana. — Novgorodietis parodė į šalį. — Sako, nuo sąmyšio tave apsaugoti norėjo, kitame krante paslėpti. Bet tvarkos nebebuvo, gyvuliai ir žmonės susimaišė, visi išsigandę, į šalis žvalgosi. Galėjo sutrypti. 

Čia aš tave ir pasiėmiau. Su ragana. Keistas kažkoks tas karys. Eina – o kur, nežino. Aš iš karto supratau: tave atgal reikia vežti, ir į pirtį. Na, ir raganą. Tik pirtyje nuo visų nelaimių ir ligų išsigelbėjimas. Ar sutrenkimus pagarinti, ar karštligę išvaryti, ar pervargimą nuplauti. 

Mes su vairininku ją dar rudenį įsirengėme. Čia ir vanduo pratekantis yra, ir krosnis. Vis geriau, negu ant žolės voliotis. Nors šilta. Ir sausa. Ar ne?

— Išmintinga, — trumpai pagyrė draugą žynys, ir Liubovodas iš karto pagyvėjo:

— Aš jau ir pakūriau, ir vandens į katilą prisėmiau. Šarvus nuėmiau, pošarvį. Bobos, kvailės, užeiti bijo. Tave burtininku laiko. Ir dar ragana čia. Netrukus karštis praeis, atšilsi.

— Genialu, — pakėlė kartelę Olegas. — Mano merginos nematei? Skirtingomis akimis?

— Kurią tu vietoje Ursulos vežiojiesi? E-e-e… — novgorodietis išdidžiai ištiesė pečius. — Pasakoja, kad ji stepių pabaisą nugalėjo, kaulus sukapojo ir į žemę užkasė. Su tavimi norėjo važiuoti, bet vietiniai laukiniai vos ne ant kelių maldavo su jais pasilikti, nuo kitų nelabųjų apginti. O tas, jaunasis chanas, jis iš karto pasakė, kad žino, kieno burtai žmones pražudė. Jau su naujomis šimtinėmis iškeliavo burtininko nubausti. Jei sugrįš, jo galvą tau atneš.

— Kuriems galams man jo galva? — susiraukė Seredinas. — Kaip vilkstinė, armija, kaimenės?

— Tu dėl to nesirūpink, seniūnai stengiasi. Per dieną-kitą, visus surinks. Žiūrėk, ten ir toliau pajudėsime.

— Ką surinks? — pabandė kilstelėti Olegas, bet skausmas petyje privertė atsigulti atgal.

— Na, gyvuliai penkių varstų spinduliu išsibėgiojo. Kariai taip pat. Visi persigandę, mykia, savo šešėlių bijo. Kol viską surinksi, suskaičiuosi, kol iš naujo padalinsi — kiek dienų praeis? Ne, per dvi dienas nesusitvarkys. Kol kas ramiai ilsėkis. Dabar kaulus išsikaitinsi, kraujas gyslomis greičiau pradės tekėti — skausmai praeis. Gal ko norėtum, drauguži? Tu tik pasakyk, aš gausiu.

— Šarmo yra? Gerai būtų porą saujų mėtų užvirinti, po to su šarmu sumaišyti. Kad šaldytų, kai maudaisi. Šaltis, pats žinai, skausmą mažina. Kumyso atnešk atsigerti. Ir švarius rūbus, jeigu jau pirtyje. Juk išsimaudęs nesirengsiu nešvariais rūbais.

— Nešu, nešu. Aš greitai…

Novgorodietis skubiai nubėgo laiptais į viršų. Trinktelėjo liukas ir stojo tyla, kurioje kibirkštys krosnyje spragsėjo ypatingai garsiai. Garsiai ir jaukiai. Pirtis lėtai, kaip alaus bokalas svaigiu gintariniu gėrimu, pildėsi šiluma, tokia pat  migdančia ir švelnia…

— Štai, štai, atnešiau! — ištraukė jį iš snaudulio Liubovodas. — Gal dar kuo padėti, arba ką nors padaryti?

— Ne, nereikia, — vėl užsimerkė žynys. — Guliu, šildausi. Gera. Leisk pailsėti, drauguži.

— Kaip pasakysi. Štai, tik malkų įmesiu…

Novgorodietis dar kelias minutes pasikrapštė prie krosnies, po to jo žingsniai dingo kažkur viršuje. Trinktelėjo liukas. Vėl stojo tyla…

Jauki, šilta tyla.

Tyla ir ramybė.

O štai sapnas — dingo visiškai.

Po ilgos kovos su savimi, žynys susitaikė su neišvengiamybe ir pabandė atsistoti. Kūnas pakluso — gal iš tiesų atšilo, o gal užsitraukė pačios skaudžiausios žaizdos. Bet kuriuo atveju, dabar kūnas maudė gana pakenčiamai, ir skaudžiai nesikandžiojo padarius staigesnį judesį. 

Olegas pasiekė puoduką, prisitraukė - tuščias. Teko atsistoti, nueiti prie balta drobe uždengtos statinaitės pasisemti kumyso. Ištuštinęs iš eilės keturis puodukus, Seredinas apėjo vos kvėpuojančią senę, palietė į akmeninę krosnį įmūrytą vandens pilną katilą, kuriame galėjo tilpti bent keturi avinai. Šiltas. Žinoma – tokią talpą iki ryto šildyti teks.

Iš krūvos į atvirą pakurą įmetęs porą pliauskų, pasiėmė artimiausią aliejinę lempą, nuėjo iki antrosios, ir tik čia suprato stebuklingą dalyką: Jis vaikšto! Ima pliauskas! Nešioja lempą! Reiškia – nė vienas kaulas nesulaužytas.

— Puiku. Biuletenio nereikės. — Lempas sustatęs vieną šalia kitos, žynys atsargiai nusivilko marškinius, numetė ant pošarvio, nusimovė kelnes. Atidžiai apsižiūrėjo kūną.

Pėdos švarios, viskas tvarkoje. Ant abiejų kelėnų po porą nedidelių mėlynių. Virš kelėno visiškai juoda, delno dydžio kraujosruva. Aišku, kodėl jis koja priminti negalėjo! Antroji koja buvo rausva iki pat juosmens. Taip pat mėlynė, tik silpnesnė. Po poros valandų patamsės. 

Kūnas – bet kuriuo atveju iš priekio – pažeidimų neturėjo. Ačiū šarvams ir storam pošarviui. Štai, tik ant kairiojo peties buvo didelė mėlynė su aiškiais arklio dantų pėdsakais. Olegas pasičiupinėjo pakaušį — ten augo gumbas.

— Skaitykime, kad lengvai išsisukau, — nusprendė jis.

Greičiausiai, sąmonę jis prarado ne dėl daugybinių sutrenkimų, o todėl, kad per daug panaudojo gyvybinės energijos. Bet ji, laimei, per laiką atsistato.

Žemiau, po lempomis, buvo kubilėlis su plaušine, ąžuolo šakelių vanta ir puodynė, kurioje plaukiojo smulkiai supjaustytos žolelės. Olegas pauostė - mėtos. Šalia gulėjo švarūs rūbai. Viskas buvo paruošta, todėl Seredinas pasiėmė kubilėlį su atskiestu šarmu ir nuėjo prie katilo.

Šiltame vandenyje buvo vienas nemažas pranašumas: jo nereikėjo skiesti. Bėgioti prie šalia tolimosios sienos tekančio upeliuko, maišyti kubile vandenį iki reikiamos temperatūros. Paprasčiausiai, semk – ir apsipilk.

Laimei, Olegui skubėti nebuvo kur, Iš pradžių visą kūną nusiplovė šarmu, atsikratė seno prakaito, riebalų, purvo, o po to ilgai šildėsi prieš atvirą krosnies pakurą. 

Mokslo požiūriu, to proceso metu atsivėrė poros, buvo išstumiami riebaliniai kamščiai. Žmogaus požiūriu – kontrastas tarp išorinio karščio ir malonios vėsos, kurią paliko skystas mėtinis muilas, netikėtu kontrastu maloniai kuteno nervus.

Įsikaitinęs, žynys nusimaudė vėl, šį kartą atidžiai nusitrynė kūną, vėl apsipylė vandeniu, apsivilko kelnes. Daugiau rengtis nesinorėjo — pirtyje buvo jau pakankamai karšta. Jis sustojo prie senės, kuri vis dar voliojosi užsidėjusi malachajų ir sunkią veltinio palaidinę. Be to, dar ir šlapią. Pagalvojo, palingavo galvą ir atsiduso:

— Kaip sakydavo Voronas, savo žinias jis mums perduoda tam, kad gelbėtume mirtinguosius nuo nelabųjų ir karštligės, o ne puikuotumėmės savo žiniomis prieš juos. Ir, jeigu kas nors iš silpnųjų paprašys pagalbos, niekam negalima atsakyti.

Purvina šamanė nieko neprašė — bet padėti jai reikėjo.

— Ką gi su tavimi daryti, šungrybių laime? — viltingai pasidomėjo jis, bet ragana neatsiliepė.

Olegas prisiminė, kaip ji pačią paskutinę akimirką nuo mirties išgelbėjo Roksalaną, kaip kūliais lėkė nuo galingo stepių Sargo smūgio, kaip stropiai amuletu degino debesis, nebandė pabėgti, pasislėpti, pavirsti nematoma, išsigelbėti… 

Dar sunkiau atsidusęs, jis priklaupė ant sveikojo kelėno, nutraukė malachajų, numetė į šoną. Susiraukė nuo įsisenėjusio rūgštoko kvapo, kylančio nuo taukų, vaško ir purvo prisigėrusios palaidinės, nuėjo prie savo daiktų, pasiėmė peilį, ryžtingai perpjovė audinį ant šono, ant pečių, atvertė į šonus, raganą atskleidė kaip knygą storais minkštais viršeliais, po to vidų ištraukė į viršų, jos rūbą numetė prie malachajaus, taip pat perpjovė pilkus, niekada neskalbtus marškinius, ištraukė… Ir nustebęs sustojo.
Kaip senei, šamanės kūnas neatrodė sudribęs. Vietomis net gana  putlus. Pečiai apvalūs, aukšta krūtinė, gražios kojos. Seredinas iš karto prisiminė, kaip vikriai ji išmušė jam kaušą su kumysu, kaip kovojo su monstru ir trupino jam letenas.

— Panašu, kad bobulytė akrobatikos nevengė, kol prašytojus šungrybiais nuodijo, — sumurmėjo Seredinas. — Reikia gi, kokia gudri mymra! Kitus nuodija, o pati saugosi…

Jis nuo grindų paėmė plaušinę, pamirkė į vandenį, lengvai nutrynė kūną — tik tiek, kad įmirktų, — po to nutrynė su šarmu…

Jau po pirmų prisilietimų, Urgos oda darėsi lygi ir stangri. O kai šlapia plaušine nutrynė dar kartą, ir nuplovė putotą šarmą… Suprato, kad žiniuonė iš tikrųjų buvo įvaldžiusi kerus. 

Jos kūnas buvo toks, kad galėtų pavydėti ir trisdešimtmetės glamūrinės merginos: nė vienos raukšlelės, tvirta krūtinė, stiprios rankos, ilgos lygios kojos. Tik štai, kairėje, nuo krūtinės žemyn, per visą šoną ir apatinius šonkaulius ėjo didžiulė mėlynė rausvais ruožais.

— Matyt, čia ir kliuvo letenos smūgis, — Olegas atsargiai apčiupinėjo pirštais kraujosruvą. — Šiaip nieko rimto nesimato. Nors, jeigu būtų paliesti plaučiai, tu seniai būtum kraujais krenkštusi. Tikėkimės, kad pasisekė.

Jis iš kubilo pasėmė vandens, pasistatė šalia, šlapia ranka nušluostė šamanės veidą, po to atsargiai nuplovė šarmu, paskalavo delną, vėl nušluostė veidą, nubraukė putas. Po prisilietimo, nuo jos kaktos ant grindų pabiro dantys. 

Seredinas pirštų galiukas pravedė po akimis – ir iš ten išnyko užsisenėję tamsūs maišeliai. Pervedė delnu per skruostus — ir kartu su muilu nusibraukė senatvinės raukšlės. 

Iškišęs liežuvio galiuką, Olegas net apmirė — po to pirštais pervedė per burną. Ir pilkos, sausos suskeldėjusios senės lūpos pasidarė švelnios ir putlios. Nuo smakro pradingo karpos. Nuo nosies pradingo apgamai ir opa.

— Elektros jėga… — nurijo seilę žynys, nuėjo prie statinės, išgėrė dvi pialas kumyso, ranka nusišluostė lūpas. Po to nuėjo prie upeliuko, paskalavo rankas, apsišlakstė šaltu vandeniu veidą. Atsisuko.

Ant žemo suolelio gulėjo…

Jis atsimerkė, papurtė galvą, sušnibždėjo užkalbėjimą dėl kerų panaikinimo, atsimerkė… Rudos putotos srovelės tekėjo grindimis, su savimi nešėsi apie keturiasdešimt miškų šamanės gyvenimo metų. Žynys pagriebė kaušą vandens, atidžiai sulaistė savo numestus suglamžytus rūbus, paminkė, kad suputotų, nuplovė. Atsitraukė, įvertino rezultatą.

Šalia jo, vienoje pirtyje, po neseno mūšio šildėsi sportiškos išvaizdos dvidešimt penkerių metų mergina, plačiais klubais, pavydėtina krūtine, kvepianti mėtomis, ilgais, tamsiai kaštoniniais plaukais ir visiškai abejingu veidu.

— M-taip… — Olegas nuėjo prie ugnies, ištiesė rankas. Delnai įkaito. Natūraliai, žinoma, sapne taip nebūna. — O gal mane taip pat grybais pagirdė?

Jis vėl atsisuko… Pritūpė  prie skudurų, kurie buvo netoliese nuo jo haliucinacijų objekto, susuko ir įmetė į pakurą, ant viršaus užmetė tris pliauskas. Patikrino vandenį katile — nekarštas, pasėmė pilną kaušą ir sugrįžo prie nukentėjusiosios. 

Kad jos nebraižyti plaušine, vandenį sėmė delnu ir šlakstė kūną, po to stropiai ištrynė šarmu,  ir taip pat atidžiai, delnu, tą šarmą nuplovė: kaklą ir pečius, rankas, delnus, krūtinę, pilvą su susiraukšlėjusia bambos duobute, klubus, kažkodėl baltas kulkšnis, padus ir kojų pirštus. Dar kartą nuprausė veidą — ir jis vis viena išliko mergaitiškas.

Olegas pajuto, kaip jame, ir, kas baisiausia – sieloje, auga nenumaldomas noras, kuris visiškai netinkamas šioje situacijoje, pašoko, skubiai išpylė muilino vandens likučius. Keli lašai pakliuvo ant šamanės veido — ji staiga suprunkštė, atsimerkė, pajudėjo ant suolo:

— Ką tu darai?

— Šarmą nuplaunu, — pasimetęs atsakė Seredinas. — Aš tave nuprausiau, kad galėčiau apžiūrėti… Na, žaizdas apžiūrėti.

— Tu… — Mergina pavėluotai suprato, kad ji yra visiškai nuoga. Ji aiktelėjo, ranka prisidengė krūtinę. Susigriebusi, delną nuleido ant pilvo apačios. Vėl patraukė į viršų. Nuleido. Bet vietų, kurias reikėjo pridengti, buvo per daug, o rankų taip mažai — be to, kaire ranka ji buvo pasirėmusi į suolą. Tada ragana, paprasčiausiai, atsisėdo ir ranka pridengė žyniui akis. — Kur mano rūbai?

— Krosnyje.

— Kur?! — Pamiršusi gėdą ir Olegą, šamanė puolė prie pakuros, pritūpė, sunkiai sudejavo.

— Na ką, varliuke, sudegė tavo kailis? — šyptelėjo Seredinas.

— Kaip? — nesuprato mergina.

— Mano tėvynėje yra tokia pasaka apie varlę-karalaitę. Kaip karalaitis vedė rupūžę, o ta gražuole pavirto. Jis pamatė, kaip ji naktį varlės kailį nusimeta, pavogė jį ir įmetė į krosnį… — Kas nutiko vėliau, žynys išmintingai nutylėjo.

— Ten gi buvo amuletai, kauliukai, milteliai… — iš nevilties skėstelėjo rankomis šamanė.

— Ir visa tai nebuvo nė karto skalbiama nuo pat tavo gimimo, — papildė Olegas. — Nors dėl to tu per daug jaunai atrodai. Tikriausiai, nebuvo skalbiama mažiausiai penkiasdešimt metų iki tavo gimimo.

— Nieko neliko…

Olegas pliaukštelėjo liežuviu. Jis staiga pagalvojo, kad sužeistoji elgiasi įtartinai žvaliai kaip žmogus, kuris prieš akimirką gulėjo be sąmonės. Staiga šamanė užvertė akis, suglebo ir nuvirto ant šono.

— Urga! — Seredinas prišoko, paėmė ją ant rankų, nunešė atgal ant suolo, pritūpė šalia. Pirštu pravedė per blakstienas, skruostą, pataisė plaukus, lyg atsitiktinai užkliudė nosies galiuką, plaukus nuleido pagal smakrą, pirštu pervedė per kaklą, raktikaulį, nukeliavo iki krūtinės, po to toliau, prie pilvo. Liežuvio galiuku prisilietė prie spenelio ir tyliai pasakė: — Tavo akių vokai virpa…

Šamanė įsitempė — bet gavosi dar blogiau.

— …ir kvėpavimas nelygus.

— Paleisk, — atsakė ji. — Dar niekada gyvenime prie manęs nesilietė joks vyras. Nežinojau, kad tai taip malonu.

Olegas pasilenkė prie jos lūpų — ir iš jų tuojau pasigirdo skausmingas šauksmas:

— Ska-auda!

Seredinas atšoko, gaudydama burna orą, mergina susigriebė už šono.

— Tai šonkauliai, — iš karto suprato žynys. — Ot prakeikimas! Panašu kad tau kelis šonkaulius, vis dėlto, sulaužė. Gulėk ramiai, aš nubėgsiu pas Liubovodą audeklo. Stipriau apvyniosime, per mėnesį sugis.

— Tu jį atsivesi čia?! — pradėjo žvalgytis į šalis Urga.

— Tai jau ne, — pažadėjo Olegas. — Kaip nors išsisuksiu.

* * *

Liubovodas Urgą pamatė tik po dienos, kai šiltoje pirtyje išsigulėję, išsigarinę ir žvalūs du sužeistieji pakilo į viršų. Novgorodietis be didelio susidomėjimo pažvelgė į jauną merginą, kuri rėmėsi į draugo ranką. 

Maža kas mužiką pirtyje linksmino? Reikalas aiškus, glamonių kiekvienas nori. Ir tie, kas metų metais keliauja, neturi namų, ir tos, kurios valdovų valia be mužikų jau kelinti metai miestuose liūdi. Jis tik trumpam nusileido į apačią ir vėl išlipo:

— Senoji kažkur išėjo? Gyva? Na ir puiku. O aš jau bijojau, reikės pakasti. Bobos jos bijojo. Būtų reikėję pačiam tampyti ir kasti. Tos kvailės užsispyrusios — kai ką nors susigalvos, jaučiais nepajudinsi.

— Kaip ten reikalai su mūsų armija? — pertraukė draugą Olegas. — Bandas surinko? Chanas iš kelionės pas savus sugrįžo?

— Na, gyvulius, tikriausiai, surinko, — pasvarstė pirklys. — Juk jau antra diena baigiasi. Iš čia visko nepamatysi, drauguži.

— Tu man du arklius pabalnojai?

— Tau ir anai… Iš kur aš galėjau žinoti, kad ragana pabėgs?

— Gerai, kad du, — linktelėjo žynys ir nušlubčiojo prie išorinės sienos. Daug labiau nukentėjusi Urga atrodė žvalesnė: po rūbais nematomas tvirtas bintas ją darė dar lieknesnę.

Pirklys pašnairavo į gražuolę, kuri buvo apsiavusi jo paties parūpintais zomšiniais bateliais, apsivilkusi šarovarais ir zomšine, šermuonėliu pamušta striuke, ir jo veide atsispindėjo minčių kova. Jis užbėgo iš kitos pusės  ir tyliai pasiteiravo:

— O ši iš kur atsirado?

— Tai Urga, — pristatė palydovę Olegas.

Visą žiemą buvęs Ptucho seniūnu, Liubovodas neskaitlingus gyventojus pažinojo asmeniškai, todėl jam meluoti, kad čia kažkas iš miestiečių, nebuvo jokios prasmės. Pasakoti tiesos, žynys taip pat nenorėjo. Pirma, tai būtų ilgai trukę, antra – visiškai nepanašu į tiesą, o, trečia — kad į šamanę vėl nepradėtų žiūrėti kaip į raganą. 

O juk vieni raganų vengia, kiti nekenčia — sužeistąją nurengti ir nuprausti atsisakė. Ir, nepaisant to, kad atsitikus nelaimei arba susirgus – tikriausiai pas ją iš karto bėgtų.

Novgorodietis nutilo ir atsiliko. O kai Seredinas nusileidęs žemyn ir merginą įsodinęs į balną, ant arklio užlipo pats, staiga iš toli susižavėjęs sušnibždėjo:

— Tu ją padarei! Tu ją padarei, tiesa? Vietoje Ursulos, kai nusibodo, padarei tą, su kardu. Dabar, kai ta per daug aktyvi pasirodė, šitą... Per vieną dieną! Pirtyje, iš medžio ir vandens!

Olegas atsiduso. Paaiškinti, iš kur tarp sniego ir laukinių kalnų šalia jo atsirado Roksalana, buvo dar sunkiau. Klausimai apie keliones laiku su sugrįžimais, šiame laikmetyje svarstomi nebuvo. 

Ir tai todėl, kad nebuvo supratimo apie pačio laiko kategoriją, kaip apie erdvės vienetą. Taip pat sėkmingai galima buvo dvidešimt pirmojo amžiaus programuotojui aiškinti apie velto chalato pranašumus prieš sluoksniuotą
. Vis viena jis nežino nė pirmo, nė antro, nė trečio. Paprasčiau buvo patylėti.

Liubovodas praėjo pro šamanės arklį ir ,lyg netyčia, palietė jos koją. Pakilo į balną, linktelėjo – ir palietė ranką. Raiteliai pajudėjo. Žingine — sulaužytais šonkauliais risčia būtų per daug skausmingas kratymas. Urga galėjo joti tik žingine arba šuoliais.

Beveik du varstus novgorodietis jojo atsilikęs, po to pavijo Olegą, įsitaisė šalia:

— Kokios jos puikios tau gaunasi! — susižavėjęs pliaukštelėjo liežuviu pirklys. — Ir ta, piktoji, ir ši. Aiškiai, geriau už gyvas atrodo. Sakyk, žyny, o ji vaikus gimdyti sugeba?

Olegas pašnairavo į Urgą. Šamanė su ne mažesniu susidomėjimu žiūrėjo į jį ir laukė atsakymo.

— Nežinau, nebandžiau, — aptakiai atsakė Seredinas.

— E-e, — nusivylęs nutęsė pirklys. — Na taip, kam tau to reikia? Jeigu prireiks, iš nieko pasidarysi, tau gi neilgai trunka. Tau tik vien pažaidimams. Apie palikuonis rūpintis nėra reikalo. Tikriausiai burtininkai niekada neturi vaikų. Tik mokinius, jeigu sugebės įsiprašyti.

Raiteliai perėjo brastą, per daubą pakilo į priešingą upės krantą ir tuojau pat susitiko patrulį. Olegą tai nudžiugino: reiškia, armijoje tvarka atstatyta, tarnyba organizuota, — jeigu net užnugaryje apsauga yra, priekyje ji bus tuo labiau.

— Kur mūsų vilkstinė? — pasidomėjo Liubovodas.

— Traku reikia tris varstus nujoti, — paaiškino jaunas karys, kuris iš ginklų turėjo tik ietį ir ilgą peilį. Matyt, tėvai nieko nedavė, o pats kalavijo dar neįsigijo. Ir iš kur? Nei kovų, nei grobio nebuvo. Nors, žinoma, mūšyje toks kareiva sudegs iš karto, kaip drugelis lauže.

— Kur Čabykas sustojo? — užjausdamas atsiduso jis.

— Iš trako nesukite, — nurodė vaikinas. — Ten priekinės šimtinės.

— Gerai! — Novgorodietis netikėtai pradėjo joti risčia, bet netrukus pastebėjo, kad liko vienas, įtempė pavadžius ir palaukė palydovų: — Iki vakarienės galime nespėti.

— Urgai negalima greičiau joti, — paaiškino Olegas.

— Štai kaip, — palinksėjo pirklys. — Nieko, vis viena puiki mergina gavosi. Šaunuolis, žyny. Visada tavo išmintimi stebėjausi. Na, aš šuoliuoju. Dar toli, ir iš miesto suruoštus vežimus reikia suskaičiuoti. Kad ko sumaištyje neatsitiktų. Be manęs liko.

— Šuoliuok, drauguži, — sutiko Seredinas. — Vis viena mums skirtingose vietose nakvoti.

— Pasimatysime. — Ir Liubovodas vėl nujojo risčia.

Olegas jį palydėjo žvilgsniu, pasiglostė barzdelę, kuri niekaip nenorėjo išsiplėsti į platų garbanotą kastuvą, paglostė savo ir savo palydovės arklių sprandus.

— Aš juk kalbėjau tik tiesą, — patraukė jis pečiais.

Netikėtai ragana užvertė galvą ir prapliupo sveiku, laimingu juoku, bet tuojau pat sudejavo, kairę ranką prispaudė prie sulaužytų šonkaulių.

— Aš žinau, — linktelėjo ji. — Su mirtingaisiais visada taip. Kuo aiškesnė tiesa, tuo didesnė maišalynė. Jeigu mane būtum išdavęs, tai visą likusį gyvenimą nuo manęs nebūtų atstoję seniūnai, bėjai ir paprasti nelaimingieji, būtų maldavę atjauninti juos arba giminaičius. Niekas nepatikėtų, kad nei tu, nei aš to padaryti negalime. Įsižeistų, pradėtų nekęsti, o gal ir keršytų. Jau geriau būti padarytai “iš medžio ir vandens”.

Olegas taip toli neįžvelgė, bet mintyse su palydove sutiko. Tuo, kad senė be magijos pagalbos gali pavirsti jauna mergina, niekas nepatikės. O jeigu nepatikės — pradės reikalauti stebuklų ir sau. 

Kai mirtingieji ką nors sau įsikala į galvą — jų neveikia jokie faktai ir argumentai, atsijungia jų protas ir logika. Todėl — geriau neduoti dingsties.

— Tik štai, ką daryti su Roksalana?

— Aš jos paprašysiu niekam tos paslapties neatskleisti, — pažadėjo šamanė. — Nenoriu likti pranaše be amuletų.

Prie girdyklos, kurios abejuose krantuose įsikūrė karių stovykla, jie atjojo jau temstant. Olegas nulipo nuo arklio, paėmė už pavadžių abu arklius ir nuėjo tarp laužų. Jau prie trečio laužo jį pažino:

— Atnešantis grobį! Atnešantis grobį sugrįžo! Jis sugrįžo! Sugrįžo! — Tuojau sujudo besiilsintys kariai, kai kurie atsistojo bandė kažką įžvelgti tamsoje. — Sugrįžo! Sugrįžo. Gyvas sugrįžo. Dabar viskas pasiseks…

Nežinia iš kur pasirodė plačiapetis Čabykas, tylėdamas stipriai apkabino žynį, tuojau pat jį atstūmė Roksalana, inkšdama puolė ant kaklo:

— Olegai, gerasis mano! Tu sveikas, tu gyvas!

— Kaip sveikata, pasiuntiny? — pasidomėjo klajoklis.

— Pusę mėnesio paraišiosiu. O ten, su dievų malone, ir pamiršiu.

— Gali pamiršti dabar, vilko chane, — į priekį prasispaudė Sudibėjus, pridėjo ranką prie krūtinės ir ištiesė odinį maišelį, kuriame buvo kažkas panašaus į futbolo kamuolį.

— Dėkoju tau, chane, — linktelėjo Olegas. — Dabar šis suvenyras dėmesio nevertas. Liepk kur nors užkasti, kad kitiems atmintyje neišliktų.

— Ei, kas nors, priimkite arklius! — apsižvalgė Čabykas. — Eime prie laužo, pasiuntiny. Mes kaip tik ožiuką iškepėme ir kumyso turime pakankamai. Eime, čia ankšta, visi nori tave pamatyti.

— Aš džiaugiuosi visus matydamas, mano draugai ir broliai! — atsakė Seredinas. — Labai džiaugiuosi!

Jis padėjo Urgai nulipti nuo arklio, praleido ją prieš save. Klajokliai pasižiūrėjo į nepažįstamąją – ir nutylėjo. Jeigu protėvių pasiuntinys su savimi vedasi moterį — reiškia, taip reikia. Ir stepių Sargą nugalėjusi Roksalana – tam patvirtinimas.

Kas keista – kariūnė taip pat neuždavė nė vieno klausimo.

Klajoklių armijos štabas mažai kuo skyrėsi nuo kitų laužų. Nebent tik kilimai aplink laužą buvo platesni ir didesnė krūva malkų. Ant iešmo taukais varvėjo nedidelis ožiukas, netoliese stovėjo piala su druska ir pipirais, taip pat statinaitė su raugintu pienu.

— Aš į priekį pasiunčiau patrulius, vilko chane, — pranešė Sudibejus. — Prieš mus du perėjimus nieko nėra. Mes su išmintinguoju Čabyku nusprendėme pajudėti auštant. Tu ne prieš?

— Aš tavimi visiškai pasitikiu, — atsakė Olegas. — Tu stepę pažįsti geriausiai. Vesk armiją savo nuožiūra.

— Dėkoju tau, vilko chane, kurį mūsų brolijai pasiuntė pats dangus, — vėl pridėjo ranką prie krūtinės stepių klajoklis. — Aš pateisinsiu tavo pasitikėjimą.

Jis žvilgtelėjo į Čabyką. Karys krenkštelėjo, parodė į odele pasidengusi ožiuką:

— Vaišinkis, pasiuntiny.

Olegas atsipjovė gabalėlį mėsos, jį pasūdė, įsidėjo į burną. Po jo vaišintis pradėjo ir kiti kariai. Nuo vaišių susilaikė tik Roksalana, kuri  visą laiką žiūrėjo į anglis. Jos skruostikauliai judėjo. Urga savo peilio neturėjo, todėl Olegas atpjovė kelis gabalėlius mėsos ir padavė jai.

Kariūnė netikėtai atsistojo:

— Laikas gesinti ugnį. Rytoj anksti keltis. Olegai, eime į palapinę.

Seredinas nustebo: žygio metu jie visada miegodavo, kaip ir visi, ant veltinio arba pobalnio, užsiklodavo avikailiu. Bet, laužo šviesoje pamatęs du įkaltus kuolus ir tarp jų ištemptą virvę,  per kurią permestas gabalas drobės, jis nusiramino. Įrenginys žygio dalyvių neapsunkino, bet merginai, kuri buvo šimtų sveikų vaikinų apsuptyje – buvo labai patogu. Mažas asmeninis kampelis.

Roksalana po audeklu nėrė pirma, o kai Olegas įėjo iš paskos – į jo gerklę tuojau pat įsirėmė peilis.

— Kas ta merga? — skardžiu šnabždesiu pasidomėjo kariūnė.

— Urga, — tuojau pat prisipažino Olegas. Šaltas plienas prie miego arterijos tuojau pat iš atminties ištrynė visus iš anksto sugalvotus paaiškinimus.

— Tu mane visai už durnę laikai?

— Tai ji, ji… — Seredinas sučiupo jai už rankos, bet panaudoti jėgą privengė. Vienas neatsargus judesys ir ašmenys perrėš gerklę iki pat nugarkaulio. Pats galando.

— Tu nori mane įtikinti, kad tas čiulptukas buvo šamanė?

— Tu net neįsivaizduoji, kokius stebuklus su moterimi gali padaryti karšta vonia kartą per dvidešimt metų.

— Palauk, mano mergaite… — Į vidų įėjo Urga.

— Kokia aš tau mergaitė? — atšovė kariūnė. — Tu man dar iki sekretorės nepriaugai!

Šamanė smerkiamai pažvelgė į Olegą. Bet jis galėjo tik skėstelėti rankomis. Žinoma, atrodant kaip pusprotei senei, suaugusias moteris mokyti daug paprasčiau, negu demonstruojant naivios vyresnių klasių moksleivės išvaizdą.  Bet dabar ką nors keisti buvo per vėlu.

— Ko jūs susižvalgote? — Per audeklą laužų šviesa neleido beveik nieko įžvelgti. Bet Roksalana vis viena pastebėjo jų žestus. — Tarp jūsų kas nors buvo?

— Buvo, — patvirtino Olegas. — Kontūzija. Urgai iki pat šiol du šonkauliai sulaužyti.

— Tiesa? — Roksalana šiek tiek sumažino ašmenų spaudimą. — Gerai, raganiai, pabandysiu jumis patikėti. Jeigu tu tikrai Urga, šamanė, parodyk man paršiuką!

— Negaliu, jis sudegino visus mano amuletus, — linktelėjo į Serediną mergina.

— Kam? — Roksalana pasilenkė prie Olego. — Ji tau priešinosi? Negalėjai susitvarkyti?

— Klausyk, nurimk tu, pagaliau! — Seredinas pajuto, kad kariūnės nuotaika keičiasi, ir ryžtingai atstūmė jos ranką. — Prisimink, kaip ji buvo apsirengusi! Kaip įkalinta šventoji. Kai ją išrengiau, kad apžiūrėčiau sužeidimus, tuos skudurus į krosnį sumečiau. Nejaugi aš turėjau ją apieškoti?

— Su tavo smegenimis tik akmenų skaldykloje dirbti, — pasakė Roksalana. — Tau nesvarbu, ar tai pakelės akmuo, ar noutbukas, vis viena tik skaldai tinka.

— Ir bendrai! — nusprendė padėti tašką ginče Olegas. — Tu man ne svočia, ne brolis ir ne žmona. Ir daug kartų pati sakei, kad už manęs netekėsi. Тodėl, koks tavo reikalas, su kuo ir kada aš susitikinėju?

— Kas tai, pasiūlymas? — nustebo Roksalana. — Tu siūlai man už tavęs tekėti?

— Tu sutinki? Puiku! Tada rytoj pat paskelbsime sužadėtuves!

— Vestuvės pagal vietinius papročius? — šyptelėjo kariūnė. — Leidžiant daugpatystei? Tu ką apkvailinti bandai? Mano diplome penketas už derybų kokybę!

— Puiku! Tada pasakyk, kokią išeitį iš susidariusios padėties siūlo diplomatijos menas?

Pašnekovė pagalvojo, peilį, pagaliau, įsikišo į įmautę, parodė pirštu į šamanę:

— Kur stovi tikrasis Umanmėjos stabas?

— Po mano jurta, slėptuvėje. Jo negalima statyti šventovėje, jį suteršia vyrai, — atsakė Urga. — Ir dar aš žinau, ką tu padarei su triušiu.

— Nejaugi čia tikrai tu? — pagaliau suabejojo Roksalana, priėjo prie pat šamanės ir pabandė pažvelgti jai į akis. Bet greitai pasidavė: — Tamsu. Tiek to, rytas už vakarą protingesnis. Aš neilgam išeisiu, prieš miegą nusiprausiu. Ir bendrai…

Kariūnė išėjo iš palapinės.

— Ir ką ji padarė su triušiu? — neišlaikė nepaklausęs Olegas.

— Atgaivino.

— Negyvą? — dėl visko pasitikslino žynys.

— Tai nesvarbu, — numojo šamanė. — Čia svarbiausia, kad ne grybai valdytų pranašę, o ji valdytų juos.

— Kas apie ką, o jūs vis apie šungrybius! — karčiai nusijuokė Olegas.

— Tu nesupranti! — prisislinkusi arčiau, pabandė paaiškinti mergina. — Pranašė privalo valią turėti, kad dangaus kristalus pramuštų ir prieš Umanmėją valią parodytų. Savo valią! Mūsų žmonos tos valios nuo pat gimimo atsisako. Priprato jos be rūpesčių gyventi. 

Tėvai jas augina, tėvai dukterims vyrus suranda, vyrai nuo įžeidinėjimų apgina, vyrai turtu ir maistu rūpinasi, vyrai valią išreiškia, pasako, ką ir kaip reikia daryti. 

Taip ir pripranta žmonos svetimų nurodymų klausyti, nieko nereikalauti, tik laukti, kol bus kas nors paliepta. 

Pranašė pati privalo atsakymų iš deivės išsireikalauti, o ne iš jos malonės gyventi. Iš visų žmonų, kurias man teko matyti, tik tavo palydovė sugeba savo valią pareikšti, o ne kitų paliepimams nusilenkti. Iš jos gera pranašė gausis, aš tai iš karto supratau.

— O iš tavęs?

— Iš manęs nesigavo, — prisipažino šamanė. — Nėra manyje tokios valios. Kaip tai daryti, žinau, bet deivės balso negirdžiu.

— Aš taip pat žinau, kaip balsus išgirsti, — rimtu veidu pasakė Seredinas. — Šungrybių prisivalgyti ir musmire užsikąsti.

— Ne tai svarbiausia, — paprieštaravo Urga. — Grybai reikalingi, kad tikrą matymą atverti, kad virš mūsų pasaulio esantį pasaulį pamatyti — dvasių ir demonų pasaulį. Tam, kad kelią į krištolinius žvaigždynus rasti, pertvaras sudaužyti, į deivės Umanmėjos būstą patekti, savo klausimus užduoti ir atsakymus gauti. 

Tam stipri valia reikalinga, nes dvasios ir demonai visada bando apsukti mirtingiesiems galvas ir nori juos įtraukti į savo žaidimus. Valia reikalinga tam, kad juos išblaškytum, priverstum paklusti. Prisiversti jiems nepasiduoti. Pamatyti pasmaugtą triušį — ir savo valia priversti jo dvasią sugrįžti. Tai ne mano jėgoms. Mano valią dvasia peržengdavo. O ji iš pirmo karto visus savo valiai pajungė ir niekam neleido savęs valdyti.

— Čia jau tikrai, — sutiko Seredinas. — Roksalanai užsispyrimo netrūksta.

Reikia ją išmokyti, kad galėtų atskirti, kas tikrame pasaulyje draugas, o kas priešas. Kokios pinklės prieš pranašus rezgamos, kaip savo valia tuos reginius iškviesti. Kad dar mėnesį, dar nors šiek tiek — visas žinias jai perduočiau.

— Burkuojate, balandėliai? — sugrįžo atgal palapinės šeimininkė. — Gal aš čia nereikalinga?

— Tu turėsi laiko, — atsakė Olegas. — Priekyje trys mėnesiai kelio. Jeigu ne keturi. Gal ir visi penki.

— Čia tu man? — pasitikslino Roksalana.

— Man pasibaigė grybai. O jie auga tik kalnuose, po sniegu.

— Nieko, viskas dar priekyje, — paguodė šamanę kariūnė. — Jeigu gerai prisimenu geografiją, Minimum pora kalnagūbrių priekyje mūsų laukia. Eime miegoti.

Baltasis caras

“Ką reiškia tas keistas, aiškiai ne etninis pavadinimas ”czubu”? Atsakymą  į šį klausimą ieškojo daugelis kiniečių istorikų. Fen Šen-šun mano, kad žodis “czubu” reiškia daugelio vidurio Azijos tautų kolektyvinį pavadinimą; rytų czubu, jo nuomone, - tai dželiarai ir totoriai, vakarų – naimanai, šiaurės – keraitai, bet kas šiaurės vakarų – jis nežino. Van Go-vej mano, kad czubu – kidaniškas totorių pavadinimas, nes tas pavadinimas išnyksta kartu su kidanais, o toje pat teritorijoje gyvena keraitai, naimanai, merkitai, “lyg jie visi, staiga, būtų įgavę istorinę reikšmę”...”
L.N. Gumiliovas. 
”Išgalvotos karalystės paieškos”

Kelionė per Didžiąją stepę buvo ne tokia sudėtinga, kaip iš pradžių galvojo Seredinas. Tarp kitko, bet kurio diletanto žvilgsnis iš šalies į profesionalo darbą, visada atrodo lengvas ir įveikiamas bet kuriam neofitui. 

Ir tik atskiri momentai, jeigu į juos atkreipti dėmesį, sufleravo, kiek žinių tilpo jaunojo Sudibėjaus galvoje, kiek daug faktų ir niuansų teko derinti. 

Tai ir skaitlingų bandų išsidėstymas, kai stambūs galvijai ėjo paupiais ir pro ežerus, o smulkiųjų gyvulių bandos tas vietas prieidavo tik po dienos — pasirodė, gyvuliai gana ramiai pernešė tokį režimą; kartais pasklisdavo, žolę nupešdavo ne susigrūdusios, o erdviai, todėl žolės užtekdavo visiems — ir priekyje būtinai pasirodydavo upelis. 

Tai ir mėnesį trukęs  platus kelionės lankas priekalnėmis pagal nedidelius ežerus: stepių klajoklis aplenkė Chorezmo valdas, per daug stipraus, kad išsigąstų nedidelės armijos. 

Po to vėl buvo kalnai, kurie buvo panašūs į atidžiai išvalytus supuvusius dantis: neaukšti, nuolaidūs, visiškai pliki, vien tik akmenys. Ir dideliu kontrastu šalia jų — ryškiai žalios, pilnos sultingos žolės lygumos.

Bandos judėjo po septynias-aštuonias valandas per dieną. Likusį laiką – pešiojo žolę. Kitaip gyvuliai būtų pradėję badauti, mesti svorį, jeigu ne dar blogiau. Užtat kariai, vis pasikeisdami arklius, balnuose praleisdavo visą šviesų laiką. 

Stepių klajoklis neklysdamas susirasdavo vietinių genčių stovyklas, ir, gąsdindamos patrulius, daug šimtinių karių, juos apsupdavo tik tam, kad Sudibėjus galėtų pasakyti savo mėgstamą frazę:

— Mes atėjome taikiais tikslais. Mes neliesime nei jūsų, nei jūsų bandų. Mes tik jūsų žemėmis pereisime prie Šiaurės jūros.

Nė karto niekas dėl tokio prašymo neprieštaravo. Vadai suprato, kad turės nuostolių, kad daug ganyklų bus sugadinta. Bet juk žolė ataugs – o kovoje žuvusių nebesugrąžinsi. Ir, jeigu mandagus elgesys leidžia išlaikyti orumą — kam pradėti beviltišką karą?

Kartais žynys kartu su šimtinėmis jojo “tartis dėl taikos”, dažniau pasilikdavo, kartu su šamane stepėje ir priekalnėse ieškojo žolelių, akmenukų ir kitų naudingų smulkmenų, kurias galima panaudoti ruošiant įvairius mišinius ir miltelius, vaistus, arba reikalingus užkalbėjimams. 

Tuo tarpu bandos vis ėjo ir ėjo į priekį, riedėjo vilkstinės vežimai, patruliai per dvi dienas kelio iš visų pusių tikrino apylinkes, o vakarais, paskerdę iš pažiūros silpnesnius gyvulius, išmėsinėję ir mėsą supjaustę juostelėmis, klajokliai tas juosteles sūdė, trynė pipirais ir džiovino nakties tamsoje, kai miega musės. 

Kelias dienas džiovindavo tiesiai ant pakinktų, po to valgydavo, užsigerdavo vandeniu tiesiai iš upės. Virti vis viena nebuvo kuo — malkos liko toli užnugaryje, už horizonto, kartu su miškais.

Žinoma, pasitaikydavo perdžiūvusių lepioškų, spirų ir krūvelių bendru kultūringu pavadinimu “kiziakas”. Juos rinkdavo, be to, pastoviai. Bet to turto buvo per mažai. 

Užtekdavo tik vienai bendrai puotai kartą per dešimt dienų — su laužais, virta aviena (kepti smirdančiose anglyse buvo neįmanoma) ir dideliu kiekiu kumyso. Visą kitą laiką priklausė tik sūdyta, vytinta ir sausa  mėsa, dar saldumynai, kurie dar buvo vadinami džiovintais vaisiais.

Pirmą savaitę keleiviai judėjo kalvota stepe. Po to kalvos pasidarė aukštesnės, pasidengė molingomis dykynėmis. Po to tokios vietos dar padidėjo — bet vis viena jos buvo tik dalis peizažo. 

Po mėnesio kalvos išnyko — į abi puses, kiek užmatė akys, buvo lygumos. Tik jaunasis Sudibėjus regimai pradėjo nervuotis, sustiprino patrulius ir liepė vilkstinę spausti kuo arčiau uolų, kurios stepėje jau matėsi iš šiaurės pusės.

— Klasiškos uolos, — įvertino pagal iškeltą delną Roksalana. — Ach, kad taip porą dienelių palaipioti! Seniai nelaipiojau.

Taip prasidėjo mėnesį trukęs lankas aplink per daug stiprius miestus. Baigėsi jis vėl tarp uolų — tik jos jau užėmė virš pusės stepių ganyklų. Čia reikėjo tris dienas keliauti be jokių girdyklų. 

Bet vadeliotojai brangaus vandens prisipylė visur, kur tik galėjo, sau ir arkliams, nuo burdiukų iki katilų, kurie laikinai gulėjo ant vežimų be jokios naudos, tabūnus per pavojingą atkarpą pervarė per dieną, karves ir jaučius – per dvi, o avys perėjo ir taip, kantriai išlaukė negėrusios iki pat upelio po vienintele uola snieguota kepure.
Tas upeliukas tapo nauju kelrodžiu, kuris po dviejų savaičių keliautojus atvedė prie jūros skaidriu, pasakiškai krištoliniu vandeniu su nuolaidžiais žvirgžduotais krantais ir vešliais krūmais pakrantėse. 

Vanduo buvo dar ir šiltas — Olegas su Roksalana su pasimėgavimu maudėsi po penkis kartus per dieną. Klajokliai iš tolo žiūrėjo ir pliaukšėjo liežuviais. Šamanė juos bandė sulaikyti:

— Kur? Ubbė nusitemps! Net aukos jokios nenunešėte! Žiūrėkite, jau burbulus leidžia! Ne kitaip, pati Ubbė…

Kariūnė šaipėsi ir bauginančiai begarsiais brasais nardė po bangas, nuplaukdavo į tolį po šimtą metrų, tuo tarpu Urga isterikuodavo.

— Ji gi graži, pasiuntiny! Tu tik pažiūrėk, kokia graži! Ją šiltenai pagrobs, į savo salą nusitemps. Ką tada darysi? Šiltenų sala nematoma — kiekvieną naktį vis į kitą vietą persikelia. Į ją nė vienam iš mirtingųjų kelio nėra. Pavogs - nesusigrąžinsi!

— Jeigu šiltenai ją apgyvendins savo saloje, po mėnesio salos nebeliks, — šaipėsi Olegas ir sieksniais vaikėsi merginą. Bet pavydavo retai — Roksalana plaukiojo geriau.

Kartais prie besimaudančių ateidavo Liubovodas, nusirengdavo, įbrisdavo į vandenį, apsišlakstydavo. Undinės sūnus žinojo, kad vandens gyventojų jam nėra ko bijoti. Bet vis viena su vandeniu elgėsi pagarbiai.

Eidami apalink jūrą, keliautojai artėjo prie Ili upės. Tiksliau, prie jos vakarinės atšakos. Jeigu pasistoti balnakilpėse, matėsi, kaip pakrančių smilgynai savo juodus viršūnių šepetėlius lingavo toli į rytus, iki pat horizonto. 

Vilkstinė pasuko į upės aukštupį, keturias dienas keliautojai mėgavosi vešlia augmenija ir geru pašaru, po to, staiga, atsidūrė dykumoje, kuri buvo perpjauta į dvi dalis žalia upės juosta. Ir abu krantai buvo akmenuoti ir aukšti.

— Tai neilgam, — pažadėjo Sudibėjus. — Aš žinau, girdėjau iš togojų pirklio… Užtat čia galima eiti be sustojimų.

Stepių klajoklis buvo teisus — naktį į stovyklą sugrįžo patruliai ir pranešė, kad priekyje vėl prasideda upeliais išraižytas žalias rojus. Tabūnams vėl buvo tik vienas perėjimas, o vilkstinei ir kitiems gyvuliams - du. 

Davę tuštiems pilvams dieną poilsio, chano atžala nurodė vilkstinei eiti prie pat priekalnės, vos už pusės varsto, o pats jau kelintą kartą po kelias šimtines vedėsi prie eilinės klajoklių stovyklos.

Šį kartą Olegas šuoliavo kartu su jais ir iš balno stebėjo, kaip nuo arklio nulipęs ir pagarbiai nusilenkęs Sudibėjus šypsodamasis dėsto savo nesikeičiantį ultimatumą. 

Žynį pastebėjo. Du seniai baltomis veltinėmis kepurėmis parodė į jį ranka, apie kažką gyvai pasikalbėjo, po to nuėjo iki chano. Sudibėjus atsisuko, susitiko su Seredinu žvilgsniu, linktelėjo. Dar kelios minutės ir stepių klajoklis atsivedė arklį, įšoko į balną.

— Jie norėjo mane suėsti? — pajuokavo Olegas.

— Juos nustebino tavo balta oda, vilko chane. Klausė, kas tu ir iš kur. Aš pasakiau, kad tu atėjai iš šiaurės, tu vienas iš mūsų chanų ir tau padeda dievai. Juk taip?

— Bendrai, taip ir yra, — sutiko Seredinas.

— Jie apsidžiaugė.

— O pereiti per savo žemes leido?

— Koks skirtumas? — ciniškai atsakė Sudibėjus ir rankos mostu įsakė šimtinėms judėti. Jėgos demonstracija pasibaigė.

Klajokliai nuėjo kelis varstus ir ant upės kranto įsikūrė poilsiui. Nubalnojo arklius ir paleido juos į aukštą vešlią žolę; Pasitiesė pobalnius, sugulė pasišildyti saulutėje. Kai kas išsiėmė natūralią kramtomąją gumą – vytintą mėsą. Patinka ar ne, bet kitokio valgio nebuvo.

Vilkstinė čia ateiti turėjo tik rytoj, bandos – dar vėliau. Taip kad, skubėti nebuvo kur. Kol armijos stovyklavietė netoli vietinių gyventojų stovyklos – liesti svetimo turto niekas nerizikuos. Tai jau taip, karys miega, - tarnyba eina. Saugumą užtikrina vien savo buvimu.

Bet jau po dviejų valandų džiaugsmingais giksėjimais  patruliai pranešė apie netikėtus vizituotojus. Pro besiganantį tabūną prie upės atjojo penki raiteliai. Nulipę nuo arklių, ristūnus jie paliko vienam iš saviškių, pasitaisė chalatus, apie kažką pasikalbėjo ir pasuko į stovyklą. 

Sudibėjus tuojau pat pasuko jų pasitikti, nusilenkė, apie kažką pradėjo kalbėti. Olegas pakilo – kaip, ne kaip, jis čia  gal ir ne pats vyriausias, bet vienas iš chanų. Čabykas nusižiovavo ir pritūpė. Matyt, galvodamas taip pat. 

Stepių klajoklis mostelėjo ranka, prie jo pribėgo jo pavaldiniai Kumsajus ir Temiras, išklausė. Jau po minutės jie prie pat vandens pradėjo kloti kilimus, atnešė burdiukus, puodukus. Sudibėjus parodė pokalbių vietą, pakvietė žestu.

— Nieko sau, — šyptelėjo žynys spręsdamas: įsižeisti jam dėl tokio atsainumo, ar ne. Bet uždusęs Kumsajus išsklaidė jo abejones:

— Chanas kviečia tave… prie svečių... Ir tave, gerbiamas Čabykai.

Sudibėjus ir svečiai palaukė, kol prieis bendražygiai, ir tik po to atsisėdo ant kilimų. Temiras pripylė pialas, visi nugėrė. 

Olegas šnairomis apžiūrėjo vietinius klajoklius: apskritaveidžiai, siauros akys beveik be blakstienų ir rudoka oda. Bebarzdžiai, bet su plonais ūseliais. Pagal amžių, vyrai jau seniai persirito savo žydėjimo ribas.

— Mes norėjome jums papasakoti apie savo slėnį, svetimžemiai, — pasiglostė ūselius prieš Čabyką sėdintis klajoklis visiškai užmerkta kaire akimi. — Ten, už kalno, stovi Siena. Už Sienos gyvena žmonės, kurie nežino mūsų papročių ir nenorintys jų gerbti. 

Jie tiki ne dievais, o burtais ir valdo savo ir apylinkių žemes burtininkų pagalba. Tie žmonės neišpasakytai pikti ir daryti blogus darbus jiems vienas malonumas. 

Kiekvienais metais jie atidaro savo vartus ir į mūsų žemes išeina daug plėšikų. Burtininkai ant mūsų karių užleidžia silpnumą ir beprotystę. Mažai kas po tokio kerų poveikio gali pakelti kalaviją arba pajudinti ietį. 

Plėšikai iš mūsų juokiasi ir nebaudžiami šeimininkauja, išsiveda į vergovę mūsų vaikus ir moteris. Po to vartus užsidaro ir slepiasi už Sienos, kuri neįveikiama nei raiteliui, nei pėsčiam. 

Už Sienos pabuvoję keleiviai pasakoja, kad toje šalyje nėra namo, kur nepatarnautų nors vienas mūsų kenčiančios tautos vaikas. Mūsų vaikus jie parduoda už dviejų avių kainą, o vargšams mūsiškius atiduoda nemokamai. 

O kai vaikai užauga, juos užmuša, kad nekeršytų už senas skriaudas, ir parsiveda naujų, kurių vėl pasiunčia savo plėšikus ir burtininkus.

„Greičiausiai, seniai perdeda, — pagalvojo Olegas. — Koks pasakojimas, jeigu šiek tiek nepameluoti? Galingi burtininkai, nelaimingieji, užkerėti drąsuoliai. Jeigu taip būtų, jie seniai jau būtų išnykę. Bet kuriuo atveju, kiniečiai čia šeimininkauja, tai aišku“.

Kas būtent gyvena už Sienos, abejonių nekilo.

— Mūsų senoliai pasakojo, — tęsė pasakojimą senis, — kad prieš daug metų drąsus vadas Šeldu Zangi nutarė tai gėdai padaryti galą. Išsiuntė jis tris savo sūnus į visus pasaulio kraštus: į šiaurę, į vakarus ir į rytus — įsakė surasti pačius stipriausius burtininkus ir iš jų išmokti burtininkavimo meno. 

Du iš trijų sūnų dingo be pėdsakų, bet vienas, vardu Tlegenas, sugrįžo ir pasakė, kad tapo neprilygstamu burtininku ir naujų žinių nebegali rasti. Tada iš stepių susirinko visi drąsūs kariai ir nuėjo jie prie Sienos vartų, bet išmintingasis Tlegenas juos visus padarė nematomais. 

Kai atsidarė vartai ir eilinį kartą pietiniai svečiai išėjo plėšti ir žudyti mūsų genčių, Tlegenas iš piktų burtininkų atėmė jėgas, puolė kariai į mūšį, nugalėjo žudikus ir plėšikus, įsiveržė pro atvertus vartus ir nuėjo burtininkų žemėmis, žudė priešus ir vadavo mūsų vaikus. 

Išsigando burtininkai, išsibėgiojo, o pagrindinis iš jų, vardu Imperatorius, pasakė, kad savo šalį ir patį save atiduoda mūsų tautos malonei, ir savo gražiąją dukterį Tlegeną atidavė į žmonas.

Įsitikinęs, kad jo atidžiai klausosi, senis lėtai pakėlė pialą, nugėrė kumyso, nusišluostė ūsus ir tęsė:

— Parsivedė Tlegenas naują žmoną į savo namą, pamaitino ją, pagirdė, atsigulė su ja į guolį. Bet imperatoriaus duktė buvo užnuodyta, prisotino ji nuodais išmintingąjį Tlegeną. Suprato jis priešų valdovo klastą, pašoko iš guolio, norėjo perspėti draugus, bet suakmenėjo. 

Tą pačią akimirką sukilo visi gyventojai už Sienos ir kiekvienas užmušė karį, kuris nakvojo jo name. Iš karto nebeliko drąsių mūsų tautos sūnų. Atsipeikėję iš baimės, burtininkai vėl užleido kerus ant mūsų tautos, išėjo už Sienos, atvyko į drąsiojo Šeldu Zangi stovyklą, pagavo, surišo ir mušė lazdomis tol, kol jis mirė. 

Bet prieš tai surinko visus genties žmones, privertė žiūrėti ir liepė perduoti visiems stepės gyventojams, kad taip bus su kiekvienu, kas išdrįs pasipriešinti jų burtininkų valiai. Patį Šeldu Zangi įmetė į Ili upę, kad jo palaikus išneštų iš mūsų žemių ir mūsų atminties. 

Bet, kai tik drąsusis karys įkrito į vandenį, staiga atsirišo virvės, išsitiesė pečiai, atsistojo jis visu ūgiu ir pasakė…

Pasakotojas nurijo seilę, iš primerktos akies išsirito ašara. Jis gurkšniu kumyso susivilgė gerklę.

— Šeldu Zangi pasakė: „Aš pas jus sugrįžau, garbingi stepių vaikai, kad jums praneščiau gerą žinią! Kai tik mano siela atsiskyrė nuo kūno ir išskrido ieškoti vietos naujam įsikūnijimui, mane sustabdė deivė Dara-Eche, liepė sugrįžti ir jus paguosti. 

Matant mūsų kančias, jos širdis srūva krauju, ir seniai ieško būdų kaip nusileisti į mūsų pasaulį ir nubausti blogio pagimdytus. Bet burtininkų kerai jai trukdo padėti kenčiantiems. Todėl ji nusprendė  pasitraukti į šiaurę ir ten įsikūnyti į Baltąjį carą. 

Tas caras į stepę atneš ramybę ir teisingumą, įveiks burtininkus ir Sieną ir nugalės piktus žudikus! Laukite Baltojo caro, stepių vaikai, jis taps jūsų chanu ir nugalės blogį mūsų žemėje“. 

Pamatę stebuklą ir išgirdę baisius žodžius, pikti plėšikai, burtininkų tarnai pasileido bėgti ir nesustojo tol, kol neužtrenkė už savęs Sienos vartų. Pasakęs pranašystę, išmintingasis Šeldu Zangi iš karto vėl mirė.

— Jūs suklydote, gerbiamieji, — atšovė Olegas, vienu mauku išgėrė kumysą ir atsistojo. — Aš — ne deivė!

— Daug amžių mūsų tauta laukia pranašystės išsipildymo, — tęsė kitas svečias. — Visi stepių kariai nuo gimimo kaupia ginklus, kad tą pačią minutę galėtų stoti į kovą. Visi laukia pranašystės išsipildymo valandos, kad visiems, kaip vienas, pakilti ir pradėti šventą karą su piktais burtininkais.

— Jeigu aš baltaodis ir gimiau šiaurėje, tai dar nereiškia, kad ir esu pranašystė, — prunkštelėjo Seredinas. — Pasižiūrėkite į mano veidą. Aš jau ne baltas. Aš įdegiau! Jūs suklydote. Atleiskite.

Parodydamas, kad pokalbis baigtas, Olegas apsisuko ir nuėjo į stovyklą, atsigulė ant savo kuklaus pobalnio. Jis net nežiūrėjo, kaip jo bendražygiai atsisveikina su svečiais.

Praėjo penkios minutės, žynys šiltoje rudens saulutėje atsipalaidavo ir net pradėjo snausti — bet čia šalia prisėdo du susibroliavę kariai, kurie jau buvo radę bendrą kalbą.

— Išmintingieji Ulžanas ir Burulas pasakė, kad jų gentys pasiruošusios skirti šešias dešimtis šimtinių. Jeigu pranašystė išsipildys, už ginklų imsis visi kariai, kurie sugeba sėsti į balną, — negarsiai, kad neatkreiptų kitų besiilsinčių karių dėmesio, pasakė Sudibėjus.

— Na ir kas? — nesuprato Olegas.

— Kaip kas?! — Stepių klajokliui iš susijaudinimo pradėjo virpėti šnervės. — Šeši tūkstančiai karių! Vien tik dėl to, kad tu baltasis ir tu iš šiaurės!

— Bet aš ne deivė!

— Na ir kas? Užtat jie skiria šešis tūkstančius karių. Už Sienos turtinga šalis, grobio pakaks visiems.

— Jūs pamiršote? Mes čia atkeliavome ne kariauti, o prekiauti. Parduosime grobį, gyvulius, prekes, kurias Liubovodas sugebėjo surinkti Kaimo miestuose, vietoje to nusipirksime aukso ir šilko. Gerai uždirbsime. Auksą jūs galėsite paslėpti ateičiai, o šilką parduoti bulgarams, ar dar kam nors.

Čabykas ir Sudibejus susižvalgė, klajoklis kostelėjo:

— Bet gi, pasiuntiny, devyni tūkstančiai karių geriau už tris.

— Koks skirtumas, jeigu mes nesiruošiame su niekuo kariauti?

— O jeigu prireiks, pasiuntiny?

— Dėl „jeigu“ nenoriu pasidaryti pranašyste. Ir dar boba!

Tas argumentas suveikė, bendražygiai nuėjo. Ir beveik tuojau pat nuo arklio nulipo linksma Roksalana, apsivilkusi tik marškinius ir apsiavusi batus, nors diržą buvo apsijuosusi. Ji buvo gerai žinoma, todėl kariai apsimetė nieko ypatingo nepastebėję. Po poros minučių pasirodė ir Urga. Šamanė buvo su kepure, šarovarais ir liemene. Ji bent padoriau atrodė.

— Pagaliau atitrūkome! — iškvėpė patenkinta kariūnė ir nuvirto šalia Olego. — Žinoma, ne Kaukazas, bet vis viena neblogai.

— Kas atsitiko? — nesuprato Olegas.

— Ji laipiojo uolomis, — niūriai pranešė Urga. — Aukštomis, kabančiomis…

— Tu dar pasakyk, neįveikiamomis! — susijuokė Roksalana. — Tu nematei tikrų uolų, mergaite. Ir pastebėk, ar ne tu norėjai pasižiūrėti, ar kur nors pavėsyje neauga grybai.

— Aš tik suabejojau…

— Užtat patikrinome! — pertraukė ją Roksalana. — Kur mano palapinė? Noriu persirengti.

— Dar nestatėme.

— Netvarka. Einu, įstatysiu Sudibėjui pistoną.

Arši kariūnė nuėjo. Olegas palietė paprūgas atleidžiančios Urgos petį:

— Leisk, padėsiu… Štai taip. Eime, pavedžiosime vargšelius. Tokius įkaitusius girdyti negalima.

— Eime, — pasitaisė plaukų garbaną mergina ir paėmė savo arklio pavadį.

— Šiandiena nemaloni naujiena pasiekė, — nuėjo šalia jos Olegas. — Sako, kad Kinijoje stiprūs burtininkai. Mūšio metu kerus naudoja. O gali ir taip užleisti, jeigu apiplėšti nori.

— Yra tokie burtininkai, — sutiko šamanė.

— Reikia apsauginių amuletų pridaryti.

— Mano sudegė.

— Aš žinau. Bet juk galima pasidaryti naujų.

— Tai labai ilgai truks ir sunku.

— Na, nežinau… — patraukė pečiais Seredinas. — Man per dešimt minučių pavyksta amuletus nuo kerų padaryti.

— Aš galiu apeigas atlikti, kurios apsaugotų nedidelę teritoriją, — pasiūlė Urga. — Bet taip pat ilgai trunka ir su aukomis. Nori, apsaugosim tavo guolį?

— O tavo? — Olegas sustojo ir pažvelgė jai į akis.

— Kuo mažesnis daiktas, tuo užkalbėjimas geriau veikia, — pašnibždomis priminė ji.

— Galima sugalvoti išeitį.

— Nesigaus, — atsitraukė Urga. — Tarp trisdešimt dešimtinių akių niekaip nesigaus. Kad ir kur nueitum, bent pora akių pastebės.

— Ką?

— Užkalbėjimą! — Ji nuėjo į priekį. — Žiūrėk, patogus nusileidimas. Čia ir pagirdysime.

— Anksti dar, neatvėso… O tu vis ieškai savo šungrybių?

— Tai ne šungrybiai, o grybai, pačios Umanmėjos pasėti, kad žmonėms palikti kelią pas dievus! — tuojau pat pasipūtė mergina.

— Na, žinoma. Tiesioginis liftas į krištolines sferas, — šyptelėjo Olegas ir, nenorėdamas įžeisti Urgos, susitaikydamas pasakė: — Koks dabar skirtumas? Roksalana tave už mergaitę laiko, jos nieko nebeišmokysi. Tau pačiai jie nieko nepadės.

— Tokia pranašavimo dovana, kurią turi ji, retai pasitaiko, — suspaudė lūpas šamanė. — Nuodėmė būtų nepabandyti tuos sugebėjimus išvystyti ir žmonių labui panaudoti.

— Jeigu nenuprausiant, tai paridenant?

— Apie ką tu, Olegai? — Žinoma, rusų patarlės Urga nežinojo.

— Su Roksalana būsi iki galo?

— Būsiu, — linktelėjo ji ir iš Seredino paėmė pavadį.

— Tu ko?

— Štai, skuba ji, pranašė. Pas tave. Mielas tu jai, žyny Olegai. O švelnus su manimi. Kodėl?

— Tu ją blogai pažįsti.

— O tu blogai pažįsti mane. Bet švelnus. Kodėl?

— Aš su visais švelnus, — žynys pabandė norą parodyti kaip realybę.

— Ir su pranaše?

Laimei, meluoti Seredinui neprireikė — Roksalana buvo jau šalia, pagrasino pirštu:

— Pasirodo, tu didvyris! Ir ne tik didvyris, o tikra deivė! Tu girdėjai, mažyle? Pasirodo, mūsų burtininką vadina Dara-Eche!
— Ir tu taip pat! — atsiduso Olegas. — Visa tai paistalai, pasakos.

— Kad tik taip nebūtų! Kinų derybinį meną mes taip pat studijavome. Ištisas keturiasdešimt minučių. Kad bendraujant su kiniečiais ką nors įžeidžiamo neleptelėtume. Pavyzdžiui, kiniečiai pieno negeria, jų vaišinti pieno produktais nerekomenduojama. Jie išrado popierių, paraką ir porcelianą. 

O opiumo karai vyko dėl Britų imperijos teisės kinams pardavinėti narkotikus. Imperatorius norėjo opiumą uždrausti. Bet nepasisekė, anglai nugalėjo. Ir legendą apie Baltąjį carą mums skaitė. Tik su datomis, atrodo, neatitikimas gaunasi.

— Na ir kas? — nesuprato Seredinas. — Iki Opiumo karo dar apie septyni šimtai metų liko, ne mažiau.

— Kaip kas?! — supyko mergina. — Tu pagal Baltojo caro aprašymą šimtu procentų atitinki!

Neatsisukdamas, Olegas įsiklausė. Iš kažkur, visiškai arti, girdėjosi kanopų stuksenimas. Jis paėmė Roksalaną už alkūnės, pavedė į šalį, pašnibždomis pasidomėjo:

— Tu visiškai išprotėjai, mano mieloji? Koks dar Baltasis caras? Kokios deivės? Tu nori pradėti karą su Kinija? Bamba neatsiriš?

— Nieko sau! Ko tu dėl jų pergyveni? Čia dar ne ta Kinija, kuri mūsų laikais sąjungininkais taps. Tai tik susiskaldžiusios kunigaikštystės, pilietiniai karai, žemdirbių riaušės ir kitokios nelaimės. Pagalvok, apipešiosime šiek tiek pasienį! O jie, tarp kitko, tėtį su transportiniais tarifais septyniom dešimtosiom procento apgavo! O tai beveik penki milijonai!

— Tai ne tie kiniečiai, pati sakei!

— Koks skirtumas?! Tu turi progą gauti šešis tūkstančius karių, o tu nekaltą gimnazistę vaidini!

— Ko tu taip įsikarščiavai, mieloji? — apsižvalgė Olegas. — Man atrodo, Roksalana, tu užsižaidei ir pamiršai, kas mes, ir ko čia atvykome. А? Nori, priminsiu. Mums reikia ne čia, Roksalana. Mums reikia į Muromą. Į mielą Muromo miestą. 

Šalia jo gyvena mano mokytojas, kuris gali mus išsiųsti į namus. Ir mums tai pagrindinis tikslas. Dar mes norėjome padėti kariams, kurie mums padėjo kalnuose. Padaryti taip, kad jų grobis pavirstų svariu auksu, o patys į gimtąsias jurtas sugrįžtų didvyriais, o ne valkatomis. 

Bet tai padaryti mes ruošėmės be kraujo, o tik taikiai prekiaudami. Kinija – turtinga šalis, iš čia visi grįš pelningai suprekiavę.

— Na, tu tiesiog angelas, Olegai! Herubinas! Balti sparneliai iš abiejų pusių kyšo, kaip spygliuočio adatos. Pamiršai, kaip klajoklių stovyklą sunaikinai, kaip bulgarus plėšei?

— Ne, nepamiršau, ir atgailauti nesiruošiu! Jeigu man vėl teks rinktis tarp nežinia kieno gyvybės ir gyvybių tų, kas man padėjo, saugojo ir gynė, aš visada kausiuosi savo draugų pusėje. 

Bet, jeigu teks rinktis tarp mirties ir šanso išsaugoti gyvybę, aš pasirinksiu gyvybę visiems ir kiekvienam! Aš nesiruošiu su niekuo kariauti! Jokio karo nebus, pamiršk. Mes paprekiausime ir taikiai su patenkintais klajokliais išsiskirsime, kurie bus apsivynioję šilkais ir kišenes prisikimšę aukso.

— Klausyk, valkata, — Roksalana netikėtai petimi stumtelėjo žynį. — Nejaugi tu nenori prasimankštinti? Paimti į ranką kalaviją, pulti priešų rikiuotę, kirsti kalaviju skersai krūtinės, beveik mirti... ir likti gyvas?

— Jeigu tu turi tokių norų, Roksalana, prisirišk prie kojų gumą ir šok nuo tilto.

— Ir dar kiek kartų! — susijuokė mergina. — Šokinėjau aš, šokinėjau. Geras kaifas! Tik štai, nėra čia nei tiltų, nei gumos.

— Tai dar ne dingstis pradėti karą.

— Mes aukso paimsime kilogramais!

— Kam, Roksalana? — patraukė pečiais žynys. — Na, prisiminkime dar kartą: mes norime sugrįžti į namus! Teisingai? Nusigauti iki Muromo ir sugrįžti į namus. Jokių turtų į ateitį nusigabenti nepavyks. Tu tai prisimeni? Mums turtų nereikia! Mes turime organizuoti prekybą, gauti šiek tiek aukso kelionei ir kukliai iškeliauti. Be armijų, kraujo ir deivių.

— Bet legenda apie Baltąjį carą…

— Tegul lieka ateičiai, — nutraukė palydovę Seredinas. — Aš nekariausiu. Viskas! Klausimo nebeliko.

Patvirtindamas savo žodžius, žynys ryžtingai nuėjo prie vienos iš uolų Ili slėnio pakraštyje. Iš pradžių ir pats nesuprato, ko ten ėjo, bet jau po akimirkos ranka užsikabino už išsikišusio akmens, prisitraukė, kita ranka įsikibo į plyšį, atsispyrė koja, sugriebė už aukščiau esančio akmens, prisitraukė vėl...  Ir čia judėjimas į viršų sustojo.

— Kojos ištemptos būti negali, — pakomentavo iš apačios Roksalana. — Ant jų svoris, jos stumia į viršų. Ištiestomis kojomis, tu kaip oda ant būgno. Rankomis ant sienos tik prisilaikai, jas galima ištiesti ir net sukryžiuoti. Svarbiausia, kad kojoms būtų patogu. Nors, žinoma, tavo reikalas. Tu gi pats protingiausias.

Patenkinta moraline pergale, kariūnė pasišalino. Vietoje jos po uola pasirodė Urga:

— Jūs susipykote, Olegai?

— Nežinau, — šyptelėjo Seredinas. — Neprisimenu, kad būtume taikęsi. Gyvenimas su Roksalana labiau panašus ne į taiką, o į ginkluotą neutralitetą. Didieji dievai, kada gi aš galėsiu ją sugrąžinti tėvui?

— Tu aukštai užlipai. Nenukrisi?

— Tai pranašystė? — pabandė pajuokauti žynys, bet pirštai netikėtai nuslydo nuo išsikišimo, kūnas pasviro į šoną, bato galiukas išsprūdo iš plyšio ir jis pilvu nušliuožė žemyn, laimei, užlipęs buvo neaukštai, o akmenys nebuvo aštrūs.

— Pranašė uolomis laipioja geriau už tave. — žiūrėdama į po kojomis gulintį žynį, Urga nusiėmė kepurę ir vienu galvos krestelėjimu papureno vešlius plaukus. — Užlipdavo į neįtikėtinai aukštas viršūnes.

— Čia, kiek tik akys užmato, aukštesnių už šimtą sieksnių, nė vieno kalnelio nesimato, — nepatikėjo Seredinas.

— Bet ji užlipdavo, o tu guli.

— Paprasčiausiai, aš deginuosi. — Olegas užsimerkė. Ir beveik iš karto pajuto prisilietimą prie skruosto ir lūpų.

Deja, tai buvo tik piršto pagalvėlė.

— Nesudek, Olegai, — paprašė pritūpusi šalia šamanė. — Pranašė be tavęs liūdės.

— Tik ji? — prisimerkė žynys.

— Na, žinoma, ne, — nusišypsojo šamanė. — Daugelis bėjų ir karių be tavęs praras protą ir tikėjimą savo jėgomis.

— Liūdna, — patraukė pečiais Olegas. — Tada teks kažką daryti. Nežinau, ko mokė tavo mokytojas, bet Voronas amuletus nuo burtininkų liepė daryti trijų kelių kryžkelėje. Takai taip pat tinka. Tau tokių vietų nepasitaikė?

— Ne, — palingavo galvą Urga. — Bet galima sutrypti.

— Sutrypti netinka. Reikia būtent kelių, takų, judėjimo linijų, žmonių likimų susikirtimų.

— Netrukus vakaras, — atsakė šamanė. — Reikia grįžti, pavalgyti, ruoštis miegui. Roksalana pyks, be to visos stovyklos kariai į mus žiūri. Man taip pat bus liūdna, jeigu tu išnyksi, keistas kary Olegai.

Urga sugebėjo savo kalbą suregzti tokiu būdu, kad jos prasmę Seredinas suprato tik pausiaukelėje link stovyklos, kai atsakinėti jau buvo per vėlu.

* * *

Ryte vietiniai klajokliai vėl pasirodė: pasakotojas primerktomis akimis, dar vienas senis iš vakarykščių tarpo ir dar trys tvirti kariai. 

Pasakotojas kalbėjosi su Sudibėjumi, dėmėjosi, kur jie keliauja. Visiškai nenustebo, kad jie eina prie Sienos, pasiūlė prityrusius vedlius. Visą tą laiką likusieji kariai neatitraukdami akių žiūrėjo į Serediną ir stebėjo, bet nesakė nė žodžio.

Seredinui tokia ekskursija nepatiko — bet dingsties rodyti apmaudą neturėjo. Dėl ko įsižeisti? Kad atvykėliai pokalbio metu į jo pusę žvilgčiojo? Juk tai nėra įžeidimas.

Prieš pusiaudienį pro stovyklą praslinko nesibaigianti virtinė vežimų, po to pasipylė bandos. Bet Sudibėjus neskubėjo keliauti toliau. Upės slėnis – tai ne stepė, kur pavojus gali grėsti iš bet kurios pusės. 

Čia kryptis tik viena, ir nauja klajoklių stovyklavietė yra kažkur toli. Todėl skubėti nereikia, kad turtas ir bandos liktų be apsaugos, geriau pasilikti netoli vietinių gyventojų stovyklos, kad jiems nekiltų noro pasiimti dalies svetimo turto.

Nuo vilkstinės atsiskyrė Liubovodas, nusilenkė:

— Būk pasveikintas, žyny. — Jis pritūpė šalia kariūnės palapinės. — Na, kaip jūs čia? Ar viskas gerai?

— Ir tau sveikatos, drauguži, — linktelėjo Olegas. — Mes čia, kaip ir visada, ir visą vasarą mūsų gyvenime niekas nesikeičia.

— Taip, ilgai keliaujame, — atsiduso pirklys.

— Ilgai, — sutiko Seredinas.

— Manau, kad dar mėnesį keliausime.

— Mėnesį, ne mažiau, — krenkštelėjo žynys.

— Jau greitai ruduo.

— Ir tai tiesa, ruduo.

— Ta-aip… Na, gerai, aš einu.

— Iki susitikimo, drauguži.

— Iki susitikimo. — Seredinas atsistojo, nusilenkė draugui, vėl atsigulė ant pobalnio: — Štai ir pasikalbėjome…

Susitikus nepasisveikinti, Liubovodas negalėjo. Bet  ir temos pokalbiams jau seniai pasibaigė. Kai kelis mėnesius nuobodžiai keliavo nuo sustojimo iki sustojimo, nebuvo jokių įvykių. 

Gal geras stalas, ąsotis gero vyno ir kelios valandos laisvo laiko būtų sukūrusios sąlygas turiningam pokalbiui — bet žygyje padengti stalą buvo beveik neįmanoma, geromis vaišėmis negalėjo niekas pasigirti, ir nuo savo vežimų pirklys ilgesniam laikui negalėjo pasitraukti.

— Nuobodu! — išsirito iš palapinės Roksalana, pašoko, išsitraukė šamšerį, šauniai perkirto orą iš kairės, iš dešinės, įsidėjo atgal į įmautę. — Einu, palaipiosiu. O tu gulėk, mažyle. Aš šiandiena šiaip, žemomis uolomis pašokinėsiu. Gal kas prikibs. Galvą nukirsiu — vis linksmiau bus.

— Negaila? — užsimetė rankas už galvos Seredinas.

— Jis gi pirmas pradės, — pamerkė mergina ir spyruokliuojančia eisena pasuko prie uolų.

— Nejaugi šiuose kraštuose jokie grybai neauga?

— Auga, nepergyvenk. — Olegas ištiesė ranką, palietė šalia prisėdusios šamanės delną. — Nori, aš tau jų rasiu?

— Žinoma noriu! — sujudėjo šamanė. — Tu iš tikrųjų gali?

— Galiu.

— Na, tada eime!

— Kur? Kam? — atmerkė vieną akį Seredinas. — Man viena pažįstama ilgu vardu iš raidės „U“ sakė, kad tie grybai auga po sniegu. Na, tada ko jaudintis? Bus sniego, bus ir grybų.

— Iš kur čia sniegas? — pyktelėjo mergina. — Gal, vis dėlto, jie čia auga?

— Taip paprastai net šungrybio nerasi. O sniego bus. Priekyje kalnai, ir ruduo čia pat. Žiema ir aukštis — tai pati mėgstamiausia porelė sniegui.

— Pas tave vėl atjojo.

— Kas? — pasikėlė ant alkūnės Seredinas.

Iš tiesų, iš tolo matėsi atšuoliuojantys dvi dešimtys raitelių iškilmingomis baltomis burkomis su mėlynais apvadais. Žynys pakilo, pasitaisė rūbus:

— Roksalana teisi, visus šonus nugulėjo. Gal ir man palaipioti? Kodėl tu nusprendei, kad jie atvyko pas mane?

Šamanė nutylėjo.

— Gerai, tuojau sužinosime… — Seredinui, kaip vienam iš vadų, vis viena reikėjo sutikti pasiuntinius. Maža kokie klausimai iškils, kokius sprendimus reikės priimti, patarti, pažadėti… Tokiais atvejais vadovybė privalo susirinkti visiems kartu.

Jaunasis chanas Sudibėjus taip pat spėjo pakilti nuo savo kilimo, karius pasiuntė atnešti kumyso statinaitę. Padėjęs ranką ant kalavijo rankenos, nuo girdyklos žingsniavo Čabykas.

Svečiai nulipo nuo arklių, stumdydamiesi ir susižvalgydami priėjo arčiau. Daugiausiai – jauni, beūsiai vaikinai, bet tarp jų buvo keli suaugę kariai. Ir vienų ir kitų žvilgsniai tyrinėjo žynį, jo veidą, barzdelę, akis, pečius, šiuose kraštuose tais laikais nematytą kreivą kardą su avino rago rankena. 

Jie vėl susižvalgė, pasišnibždėjo. Pagaliau į priekį išėjo karys su randu ant smakro ir juodais „budionoviškais“ ūsais, iš paskos ėjo du vaikinukai — po keturiolika metų, bet jau su kalavijais prie šono.

— Sveikatos jums, svetimžemiai, ir sėkmės kelyje, — nusilenkė karys. — Mūsų tauta atėjo pas jus taikiais tikslais, geru žodžiu ir dovana Baltajam carui. Neatsisakyk mūsų dovanos, deivės Dara-Eche įsikūnijime.

Tai buvo smūgis žemiau juostos. Atsisakyti dovanos – bus įžeidimas, susipriešinimas, karas. Karas su gentimis, kurios gali išstatyti dvigubai daugiau karių, negu turi Olegas. Priimti – save pripažinti deivės įsikūnijimu ir baltuoju caru.

Vaikinukai išbėgo į priekį, patiesė ant žemės arbatinės rožės žiedais išpuoštą geltonos drobės gabalą,  ant viršaus paklojo pilkai juodą drobinį čekmeną laisvomis, maždaug iki alkūnių rankovėmis ir auksiniais siūlais išsiuvinėtais pakraščiais. 

Raštas pynėsi į gyvatėles ir žiedus, kurių viduryje buvo mažyčiai perlai. Šalia buvo padėta į feską panaši karakulinė kepurė ir platus odinis diržas su pritvirtintomis auksinėmis plokštelėmis.

— Nuoširdžiai dėkoju už tokią garbę, — atsargiai pradėjo Seredinas. — Bet ar aš vertas tokios garbės? Nes aš savyje nejaučiu deivės Dara-Eche galios, jos išminties ir niekaip negaliu vadintis caru. Jūs klystate, pranašystė kalba ne apie mane.

— Mes gerbiame kuklumą, Baltasis care. Priimk šias dovanas kaip mūsų draugystės ir pagarbos ženklą – nulenkė galvą karys.

— Kaip tave vadina, mano drauge? — pasidomėjo Olegas.

— Bėjus Džebe, Baltasis care.

— Nevadink manęs Baltuoju caru, ir mes išsaugosime draugystę su tavimi ir tavo gentimi tol, kol vaikai prisimins mūsų vardus.

— Džiaugiuosi girdėdamas… gerbiamiausias. Ir aš užtikrinu savo draugystę ir ištikimybę.

Svečiai žemai nulenkė galvas, atatupsti atsitraukė, sugrįžo prie arklių ir iš karto šuoliais nujojo.

— Tau teks tai užsivilkti, vilko chane, — atsiprašančiu tonu pasakė Sudibėjus. — Draugystės dovana. Tas čekmenas ant tavo pečių pakeis šimtinę karių. Su juo mes būsime laikomi čionykščių genčių draugais, be jo - priešais.

— Aš suprantu, chane, — pritūpė šalia dovanos Seredinas. — Įžeidinėti vietinių gyventojų nesiruošiu. Dar gerai, kad visa tai mano dydžio.

— Batų neatnešė, — burbtelėjo Čabykas. — Bijojo nepataikyti.

— Bet aš vis viena joks caras ir ne deivė, — perspėjo žynys. — Tegul sau ieško kito stabo. Laimė ne dėl odos spalvos.

— Bet, vis dėlto, nuo tavo vienintelio žodžio priklauso, atsiras pas mus papildomos šešiasdešimt šimtinių, ar ne, — priminė Sudibėjus.

— Čabykai, mes su tavimi jau pusantrų metų kartu! — kreipėsi į klajoklį Olegas. — Na, nors tu pasakyk — juk nėra manyje nieko dieviško arba valdoviško!

— Tu atlikai darbus, kurie stebino paprastus mirtinguosius, pasiuntiny. Todėl mūsų širdyse pasėjai tikėjimą dėl savo kilmės.

— Tai buvo smulkmenos! Tai tik smulkūs susidūrimai, šimtinė prieš šimtinę, ir porą tvirtovių sugrioviau. Ir viskas!

— Nejaugi tai tiesa? — pakėlė antakius stepių klajoklis. —Vilko chanas įveikė dvi tvirtoves?

— Dvi bulgarų tvirtoves, — noriai patvirtino klajoklis. — Ir nedideliu skaičiumi karių nugalėjo priešą, kuris buvo penkis kartus stipresnis.

— Baltasis caras! — trenkė sau kumštimi į krūtinę Sudibėjus. — Pranašystė tikra! Iš tikrųjų tu Baltasis caras, vilko chane. Tik iki šiol nežinojai apie savo misiją.

— Nors tu nustok, velniai tave griebtų! — supyko Seredinas. — Nedrįskite manęs taip vadinti! Čabykai, bet pas jus aš atėjau iš pietų!

— Mano atmintis pradėjo šlubuoti, — gudriai prisimerkė klajoklis. — Ne taip, kaip jaunystėje…

Panašu, kad šansas gauti šešis tūkstančius karių, ir net ne sąjungininkais – o pilnam pavaldumui, - tas šansas susibroliavusiems užtemdė akis ir visiškai nuslopino sąžinę. Jie net negalvojo, ar to reikia klajokliams, prieš ką ir dėl ko kariauti tokia jėga. Paprasčiausiai, jie norėjo pajusti tokią galią savo rankose!

Kalbant apie garbę, Olegas širdies kamputyje juos suprato. Panaši likimo dovana pasitaiko tik kartą per tūkstantį metų, ir tuo nepasinaudoti – didžiausia kvailystė. Deja, jis savo palydovams negalėjo pasakyti svarbiausio. To, kad po šio taikaus, kaip jis tikėjosi, žygio jis tyliai išnyks, paliks savo draugus su visu grobiu ir garbe. 

Pasisavinti deivės Dara-Eche įsikūnijimo garbę, kad ja pasinaudoti porą mėnesių ir klajoklius palikti be nieko: ir be deivės, ir be šiuo metu jau besipildančios pranašystės – būtų per didelė niekšybė.

Kad taip atiduoti tuos titulus Čabykui arba Sudibėjui! Jie kalnus nuverstų, sudrebintų tautas ir po savęs ilgiems amžiams paliktų garbę.

Bet juk ne – balta oda teko būtent žyniui!

— Arba taip ir buvo sugalvota? — staiga suabejojo Olegas. — Aš padarysiu savo darbą ir pasitrauksiu. Ir viskas pasibaigs. Viso pasaulio sudrebinimo nereikia net dievams.

— Būk sveikas dar kartą! — nušoko nuo arklio džiaugsmingas Liubovodas. — Aš pagalvojau, kad mums kažkas nesiklijuoja. Seniai nesėdėjome šalia, apie buvusius reikalus neprisiminėme, apie ateitį negalvojome.

— Ir tau sveikatos, drauguži! — nusišypsojo novgorodiečiui Seredinas. — Pavadinsi mane Baltuoju caru – kerus užleisiu. Skaudulį ant liežuvio pasodinsiu.

Šypsena dingo nuo pirklio veido:

— Ko tu taip, drauguži? Paprasčiausiai, aš tik pasikalbėti norėjau.

— Lyg aš tavęs nepažinočiau, mielasis... Įdomu, kas susiprotėjo tave atsiųsti? Sudibėjus? Čabykas?

— Tavo naujoji draugužė patarė, — galutinai užgeso Liubovodas. — Ko nuo tokios sėkmės atsisakinėji, žyny? Visai brolijai būtų didžiulė nauda!

— Tu pamiršai, drauge mano, kad su čionykščiais kariais susibroliauti tu nepanorai? Į namus grįžti nori. Štai, ir aš noriu to paties. O tai padarys iš manęs deivę, padarys iškamšą, šventovėje pastatys, melstis pradės. Nenoriu.

— I-ech, — pripažino draugo tiesą novgorodietis. — Žinoma, gaila.

— Ksandras taip pat ateis įkalbinėti?

— Neateis. Jis juk krikščionis, jis pagoniškomis dievybėmis ir įsikūnijimais netiki.

— Nejaugi?

— Na, nebent už gerą atlyginimą, — pasitaisė pirklys. — Bet tave deive vadinti – ir galvoti atsisakė.

— Nors jis atsilaikė. O su tavimi išgerkime kumyso, kurį klajokliai svečiams atnešė. Nejaugi mes blogesni už juos?

— Žiūrėk, kažkas atjoja! Gal manęs? — sujudo Liubovodas. Ir tuojau pat nurimo: — Ne, tai vietiniai. Reiškia, ne manęs.

— Jeigu vietiniai, tada pas mane, — apsilaižė perdžiūvusias lūpas Seredinas. — Vėl prasidės. Nors slėpkis!

Pasislėpti Olegas nespėjo ir už tai dovanų gavo auksinėmis kniedėmis ir brangakmeniais išpuoštus pakinktus arkliui. Ir, žinoma, patikinimus dėl draugystės ir ištikimybės. Jis pasijuto vienišu vilku, kurį kantriai apstato vėliavėlėmis.

Auštant karių stovykloje vėl pasirodė vizituotojai. Vis tas pats pasakotojas ir dar pora dešimčių karių mandagiai pasiteiravo, kur eina keliautojai, o išgirdę jau žinomą atsakymą – pasisiūlė brangius svečius palydėti pačiu patogiausiu keliu. 

Keleiviai sutiko — ir buvo teisūs. Palaukę, kol kariai pasibalnos arklius ir pakils į balnus, klajokliai baltomis burkomis iš karto perėjo į risčią. Jau po valandos jie prajojo pro vilkstinę, kirto siaurą, į Ilio upę nešanti šaltą tyrą vandenį upelį, žingine perjojo drėgnus laukus su sodria aukšta žole, nuganytą ganyklą perjojo risčia ir jau už jos sustojo poilsiui akmenukais nusėtame pliaže tarp dviejų upelių. 

Vienas buvo tas pats švelniai žalsvos spalvos Ilis — galima pagalvoti, kad kažkur aukštupyje upė plovė smaragdų gyslas, ir dabar pati tapo kaip brangakmenis. Dešinėje, už pusės varsto, nuo svaiginančio aukščio krito krioklys, nuo kurio link upės tekėjo drėgna, sprindžio gylio, dvidešimties žingsnių pločio juosta.

Svečių čia laukė — ne žmonės, o malkos. Gražiai sukrautomis krūvelėmis, lygiomis eilėmis per visą pliažą, nuo vandens iki vandens.

— Išmintinga, — garsiai pažymėjo Čabykas. — Čia laužai negadins žemės.

Pasakotojas dėkingai nusilenkė, ištiesė ranką į krioklio pusę:

— Arklius ganytis galima ten.

Olegui net širdį suspaudė nuo senai pamiršto vaizdo: ten, šalia krioklio, matėsi jaunos eglutės ir galingos eglės, lapelius virpino beržai. Tiesa, mišku tai pavadinti buvo sunku: medžiai augo penkis-šešis žingsnius vienas nuo kito, juos skyrė vešlios žolės kilimai.

— Mano anūkai vėluoja, atleiskite, — pridėjo ranką prie krūtinės pasakotojas. — Bet turėtų greitai pasirodyti, ne vėliau, kaip per vieną kartį.

Iš tikrųjų, kol kariai nubalnojo ir pagirdė arklius, pievoje už upelio pasirodė avių banda, už jų tarškėjo tuščių varinių puodų prikrauti du vežimai. Trys tvirti vaikinai plačiais šarovarais ir siuvinėtais rožiniais marškiniais šalia paruoštų malkų iškrovė kazanus. Avių bandą lydėjęs vienintelis karys pasišnibždėjo su pasakotoju. Tas linktelėjo ir garsiai atsakė:

— Tai puiku. — Pasiglostęs rankomis veidą, jis nusilenkė į keleivių pusę: — Malonią žinią atnešė mano drąsusis Burchanas. Mūsų genčių seniūnai nutarė susirinkti Džungaro slėnyje, kuris yra pakeliui link Sienos ir sutikti jus, brangūs svečiai, šventine puota. Kad džiaugsmas pasiektų kiekvieno širdį ir kad niekas neliktų alkanas! Nuoširdžiai tikiuosi, kad neatsisakysite tokio kvietimo.

Sudibėjus ir Čabykas susižvalgė, linktelėjo Olegui ir garsiai, pagarbiai atsakė:

— Mums garbė puotauti su tokiomis garsiomis gentimis, kaip jūsų!

Pasakotojas pasisuko į sūnų. Tas linktelėjo, šoko į balną ir nušuoliavo.

Auštant vedliai arklius iš karto paleido risčia, prieš pusiaudienį pasuko į dešinę, tarp dviejų uolų. Seredinas pagalvojo, kad, jeigu ne vietiniai – jiems ir į galvą nebūtų atėję palikti pilnavandenę upę ir nueiti į nežinomus kalnus. 

Dar daugiau — niekas nebūtų net pagalvojęs, kad čia yra kelias. Tuo tarpu keleiviams atsivėrė nuostabus reginys: Ilgas ir siauras slėnis, maždaug trijų varstų pločio, pilnas sodrios žolės. 

Atrodė, kad žolė iš abiejų slėnio pusių lipa į stačias uolas. Bet, įsižiūrėjęs, Olegas suprato, kad nuo papėdės ir, beveik iki pat snieguotų viršūnių, auga tankūs eglynai.

„O juk ten galėtų augti grybai…“ — ne vietoje pagalvojo žynys.

Bet vedliai, leidę ristūnams tik trumpai pailsėti, vėl pasileido šuoliais. Valanda, antra, trečia — tarpeklis juntamai kilo į viršų, praplatėjo. Jie perkopė plokščią viršūnę ir...

Džungaro slėnis buvo stepė, pati tikriausia: gelsva žolė, begalinės bangos neaukštų kalvų. Toli priekyje, maždaug už penkiasdešimties varstų, dangų rėmė kalnų virtinė. Dar kelios viršūnės kilo virš horizonto iš dešinės ir kairės — Bet tai buvo taip toli, kad nevertėjo kreipti dėmesio. 

Iš čia, nuo viršaus, gerai matėsi taisyklingų formų dešimčių ežerų mėlyni ratai — lyg kažkas mirtingiesiems būtų išdėliojęs lėkštes su vandeniu. Aplink du netoli vienas nuo kito esančius vandens telkinius plytėjo didžiulė stovyklavietė. Lyginat su mažytėmis arklių figūrėlėmis, galima buvo numanyti, kad kiekvienos „lėkštelės“ skersmuo buvo ne mažiau, kaip du šimtai sieksnių.

— Čia jų iš tiesų susirinko apie penkis tūkstančius, — prilaikydamas arklį, iš akies nustatė chanas Sudibėjus. — Kaip manai, vilko chane, tai negali būti spąstai?

— Per daug sudėtinga. Kad susirinkti ir užpulti, nėra reikalo organizuoti klounados su Baltuoju caru. Tuo labiau, kad tokia pranašystė iš tikrųjų yra. — Ir Olegas pirmas paleido ristūną nuokalne žemyn.

Tengizchanas

„Tuo metu, kai daugiatūkstantinė Mongolų armija, išsidėsčiusi dešimtyje stovyklų netoli Amūro upės po spalvotomis palapinėmis, susižavėjusi žiūrėjo į savo jaunąjį Monarchą, laukė jo naujų nurodymų, pasirodė kažkoks šventas keliautojas, arba tariamas pranašas, ir susirinkusiesiems pranešė, kad dievas Temičinui atiduoda visą žemę ir kad nuo šiol pasaulio Valdovas privalo vadintis Čingischanu, arba Didžiuoju Chanu. Kariai, visi tarnautojai vienbalsiai pareiškė norą būti Dangiškosios valios vykdytojais: tautos pasekė jų pavyzdžiu…“

N.M. Karamzinas. „Rusų valstybės istorija“. VIII Skyrius.

Vietiniai klajokliai ne šiaip sutiko svečius puota. Jie suruošė tikrą trijų dienų šventę: su kumyso upėmis, keptais kupranugariais ir jaučiais, su lenktynėmis ir avinų kovomis, su ilgų epų atlikimu akomponuojant dvistygėmis dombromis, su plovu, arbūzais, razinomis, kuraga, sūriu, brinza, virtais viščiukais ir keptais suslikais. 

Jau antrą dieną klajokliai iš šiaurinės didžiosios stepės pusės čia jautėsi taip pat laisvai, lyg būtų buvę namuose, ir net spėjo susidraugauti su daugybe karių. 

Šeimininkai priėjo iki to, kad chanams išskyrė ištisą jurtą su dviem tarnaitėmis — taip kad Sudibėjus, Čabykas ir Olegas gyveno po stogu, prieš namą turėjo savo židinį ir didelę, kilimais išklotą erdvę, nuo kurios galėjo stebėti puotą ir visus šventinius renginius. 

Pas juos vis užsukdavo genčių ir šeimų seniūnai, pražilę kariai, kalbėjo palinkėjimus, žvilgčiojo į Serediną, kartais prisėsdavo, išgerdavo vieną-kitą pialą kumyso ir apsikeisdavo keliais žodžiais. Dažniausiai už kitus ateidavo pasakotojas: klausinėjo, ar viskas gerai, ar svečiai viskuo patenkinti, — ir nueidavo.

Urga su Roksalana gyveno čia pat, kartu su vyrais. Bet todėl, kad moterys nakvojo dešinėje pusėje, jos niekam netrukdė. Matyt, kariūnė iki šiol dar nesuprato, kad rytinė jurtos pusė yra skirta moterims.

Po antros dienos pusiaudienio, kai kumysas jau įšildė karių kraują, bet kojos ir akių vokai dar neapsunko, prie jurtos atėjo lengvai iš rando ir ūsų atpažįstamas Bėjus Džebe, nusilenkė:

— Sveikatos jums ir laimės, gerbiami svečiai.

— Ir tau sveikatos! — draugiškai atsakė chanai.

— Mano kariai daug kartų manęs klausė, gerbiamasis, kokį keistą ginklą tu nešiojiesi prie šono.

— Tai kardas, gerbiamas Džebe. — Iš pagarbos pokalbininkui, Olegas atsistojo. — Mano mėgstamas ginklas.

— Bet, kaip gi su juo galima kautis? — nesuprato klajoklis. — Jis gi kreivas.

— Tavo kalavijas tiesus? — pasidomėjo žynys. — Gal palyginame?

— Siūlai dvikovą? — ištiesė pečius klajoklis. — Aš liepsiu aptverti dvikovos vietą!

— Nėra reikalo, — atsisakė tokio malonumo Seredinas. — O jeigu susižeisime? Netinka svečiui šeimininko kraują pralieti. Geriau paprasčiau patikrinkime… Kad ir ant karties.

— Patikrinkime, gerbiamasis, — sutiko karys. — Eime…

Jie iš jurtos nuėjo prie arklių pririšimo rąstų, nuo kurių prasidėdavo lenktynės, Džebe pamojo ranka, pasikvietė jaunus karius, atsisuko į Serediną:

— Kaip varžysimės?

— Paimk savo kalaviją, išsirink pačią storiausią kartį, kokią tik galėsi perkirsti ir parodyk savo meistriškumą.

— Drabja! Atnešk ieną, kurią Jachonas pakeliui sulaužė. Prichti, nuvesk arklius.

Kariai – ir vietiniai, ir atvykėliai, — pamatę šurmulį aplink Baltąjį carą ir vieną iš seniūnų ir, numanydami linksmybes, pradėjo rinktis aplink. 

Nepraėjo nė kelių minučių, kai jaunas, keturiolikos metų vaikinas sugrįžo, ieną atrėmė prie arkliams rišti skirto rąsto ir ją prispaudė savo svoriu. Džebe pajudino pečius, išsitraukė kalaviją ir stipriu smūgiu nuleido ant karties.

Dyn-n! — ir ant žemės nukrito delno ilgio ienos gabalas. Susirinkę kariai pritariamai sugaudė.

Olegas prunkštelėjo per nosį, kardas lyg pats būtų įšokęs jam į ranką, staiga kirto – ir lygiai tokio pat storio gabalas, tik daug trumpesnis, nukrito šalia pirmojo. Dabar dar garsiau sugaudė su juo kartu atėję kariai.

Bėjus Džebe patenkintas šyptelėjo, kažką pašnibždėjo į ausį Drabje. Tas nubėgo ir beveik iš karto sugrįžo su dviem iečių kotais. Atrėmė prie rąsto, prispaudė. Karys kirto, be didelio vargo kotus perkirto per pusę. Olegas patraukė pečiais ir, kaip tik vaikinukas prispaudė antrą, taip pat lengvai perkirto per pusę. 

Džebe daugiareikšmiai nusišypsojo. Drabjė sujudo, apsuko perkirstas puses plonu dirželiu ir po minutės iškišo už rąsto galo. Smūgis! Kario kalavijas lengvai, lyg per sviestą, perkirto dvigubą taikinį. 

Vaikinukas vėl iškišo surištas kotų puses. Vž-žik — ir iš jų pasidarė keturios. Vėl šurmulys, Drabje seniūno smūgiui iškišo jau trigubai sudėtas ienos puses. Džebe apsilaižė lūpas, susikaupė ir staigiu judesiu iš trijų gabalų padarė šešis. 

Seredinas pakėlė pirštą, perspėjo vaikinuką, kad tas nejudėtų, primetė smūgio kryptį, atsilenkė atgal, mostelėjo – trys medžio galai išlakstė į šalis.

Kariai pradėjo triukšmauti, ginčytis ir stumdytis, O Drabje paruošė jau storą, iš keturių karčių surišimą. Padėjo, stipriai prispaudė, kad nenušoktų. Džebe nusivilko marškinius, pirštu patikrino ašmenis, prisitaikė.

Ch-ha! — kalavijas perkirto beveik visas kartis, bet, vis dėlto, užstrigo ketvirtoje kartyje. Karys sugriežė dantimis, nepatenkintas krestelėjo galva, atsitraukė.

— Parodyk jiems, Atnešantis grobį! Parodyk! — Olegą paragino jo palydovai.

Džebe kilstelėjo galvą:

— Tave vadina Atnešančiu grobį?

— Yra toks dalykas… — prisitaikydamas linktelėjo Seredinas, porą kartų mostelėjo ranka, įvertino trajektoriją ir taip pat staigiu judesiu, kaip ir priešininkas, kirto.

— Ū-ū-ū-, — nusivylimo ūžesys nuvilnijo eilėmis: Olego kardas įstrigo maždaug tame pat gylyje, kaip ir Bėjaus Džebe kalavijas.

— Panašu, kad mes lygūs, — lengviau nusišypsojo klajoklis.

— Mes - taip, — sutiko Seredinas. — O dabar į ranką paimk mano kardą.

Karys pagarbiai nusilenkė: ne kiekvienas leis net geriausiam draugui paliesti savo ginklą, — suspaudė dideliu rausvu delnu rankeną… Ir jo akys išsiplėtė, lyg savo akimis būtų pamatęs pačią deivę Dara-Eche.
— Jis gi beveik besvoris!!! — Bet kuris kovotojas iš karto supranta panašų stebuklą. Kuo lengvesnis ginklas — tuo ilgiau nepavargdamas gali juo kapotis. Ir, jeigu lengvas ginklas sugeba kirsti tokia pat jėga, kaip ir sunkus… — Kur tu jį nusipirkai?!

Štai ji, silpnoji klajoklių vieta… Ne „kaip pasidarei“ — o „kur nusipirkai“. Pabandyk nusipirkti kardą, kurį išras tik po šimto metų.

— Aš ginklų neperku, — palingavo galva Olegas. — Aš juos nusikalu pats.

— Tai iš tikrųjų dieviškas ginklas! — nuoširdžiai susižavėjo Džebe, pavartė kardą prieš akis, prisivertė, padėjo ant delno ir, prilaikydamas antru delnu, nusilenkdamas ištiesė ginklą žyniui.

— Kai aš kelyje pamatysiu gerą kalvę, aš tau nukalsiu tokį pat, — pažadėjo Seredinas.

— Dėkoju tau, Atnešantis grobį, — pabrėžtinai padėkojo karys. — Leisk man tave pavaišinti kumyso piala ir paduoti tau plovo?

— Tai man bus garbė…

Žynys pasisuko – ir pamatė, kad prieš jo jurtą nieko nėra. Čabykas, Sudibėjus ir net Roksalana persikraustė prie čionykščių seniūnų židinio. Ir apie kažką gyvai kalbėjosi. Be jo!

Tiesa, bėjus Džebe nusivedė jį prie bendro stalo, pats pristūmė pagalvėlę, pirštu pavadino patarnaujantį berniuką ir kažkodėl pasakė:

— Mūsų svečią visi vadina Atnešantį grobį.

— Taip elgiasi tik paprasti kariai, — patikslino Čabykas. — Mes jį vadiname protėvių pasiuntiniu.

— Tai garbingas vardas, — sutiko vietinių genčių seniūnai. — Mes jį vadinsime taip pat. Tegul dievai jam pasiunčia ilgus gyvenimo metus.

— Išgerkime už garbingą svečią, geležies ir grobio valdovą, — pasiūlė Džebe, ir visi draugiškai pakėlė pialas.

Kumysas — labai klastingas gėrimas. Kol tu geri ir kalbiesi — tavo galva lieka aiški ir blaivi. Bet pakanka pabandyti atsistoti, nueiti nuo stalo — ir, staiga pasirodo, kad tavęs neklauso kojos ir kitos kūno dalys. 

Kai valios dėka tu priverti jas klausyti — visas silpnumas ir sunkumas persimeta į galvą ir... Ir svarbiausia – nenuvirsti ir neužmigti ten, - kur pajutai nelaimę.

Olegas atsilaikė. Dar nesutemus jis atsistojo ir nuėjo į jurtą. Net sugebėjo su savimi nusivesti visiškai suglebusią Roksalaną. Tai buvo garbinga pergalė — kaip jis pastebėjo, trys seniūnai prie stalo jau miegojo.

— Daugiau nė lašo, — mieguistai sumurmėjo Roksalana, kai jie nusileido ant avikailių.

— Ir aš nė lašo, — nutarė Seredinas ir nušliaužė į vyrų pusę. Išsitiesė ant veltinio… Ir, kažkaip iš karto išaušo.

Išgirdęs linksmas kalbas, Olegas pakėlė galvą, pro jurtos uždangalo plyšį pamatė įvairiaspalves vėliavėles, atsikėlė, atsargiai pažvelgė į lauką. Nieko baisaus nevyko: klajokliai statė du stulpus, tarp kurių buvo įtempta virvė su mėlynomis, oranžinėmis ir raudonomis popierinėmis juostelėmis. Tokios pat juostelės puošė ir stulpus laikančias atotampas. Labiausiai tai priminė žaidimą „pasiek prizą nuo muilino stulpo”. Arba  - vaikščiojimo virvėmis atrakcioną.

Seredinas apžvelgė jurtą. Labai norėjosi gerti, bet nieko, išskyrus kumysą, šeimininkai svečiams nepaliko. Praustis, tikriausiai, taip pat reikėjo raugintu pienu.

— Reiškia, taip ir padarysiu, — nuspendė Olegas, bet nuėjo ne prie statinės su kumysu, o į lauką. Linktelėjęs į sveikinimus, jis apėjo dirbančius klajoklius, perėjo stovyklą ir šiek tie šone nuo girdyklos iki kelių įbrido į vandenį — prie pat kranto vanduo buvo per daug drumzlinas. Bet ir toliau jis tiko nebent nusiprausimui, - bet niekaip ne atsigėrimui.

Kai jis sugrįžo, šalia stulpų jau stovėjo daug klajoklių ir stebėjo juostelių judėjimą, berniukai šiaudinėmis šluotomis šlavė žemę. Čabykas ir Sudibėjus viską stebėjo iš jurtos, iš vidaus girdėjosi Roksalanos balsas:

— Žinoma, aš mėgstu pieno kaukes, bet ne iki tokio lygio! Kartais reikia naudotis ir agurkų kaukėmis! Arba arbūzų! Mažyle, rask man gabalėli arbūzo.

„Arbūzas! — nušvito Olegui. — Vietoje gėrimo galima suvalgyti arbūzo“.

Bet iš pradžių jis užėjo į jurtą, apsivilko klajoklių padovanotą šventinį rūbą. Ir tik po to išėjo pas stovyklos šeimininkus. Pamatęs šalia vieno stulpo bėjų Džebe, pradėjo brautis link jo:

— Geros tau dienos ir nesuskaičiuojamų bandų, gerbiamasis…

— Ir tau turtų ir laimės, Atnešantis grobį! — nusilenkė karys.

— Kam ruošiatės? — parodė į stulpus žynys.

— Šiandiena šventė, vėjo dievo Vaiju diena. Mes šiandiena jį garbinsime, aukosime aukas ir leisime skraidančius žaisliukus.

— Tikriausiai, bus labai gražu.

— Tai vaikų mėgstama šventė. Gaila, kad šiais metais jiems nepasisekė.

— Gaila, - suprasdamas priežastis, sutiko Olegas. — Bėjau Džebe, gal žinai, kur galima būtų rasti porą gabalėlių arbūzo?

— Su malonumu tave pavaišinsiu, eime… Ne, stok, žiūrėk! Šventas žmogus!

Remdamasis sunkia lazda, per stovyklą ėjo basas individas šviesiai ruda toga juodais apvadais. Keliaujantis lama taip apsisuko audeklu, kad išorėje matėsi tik kojų pirštai ir plika ranka su lazda, ant skustos galvos buvo pasirodę maži plaukeliai, o veidas buvo panašus į Ugros veidą iki numaudymo. 

Klajokliai prasiskyrė prieš vienuolį, nulenkė galvas. Jis atsainiai juos nužvelgė. Staiga sustojo, pačepsėjo lūpomis, pakėlė delnus, pratisai užkaukė — ir tuojau pat suprantamai žmoniškai prakalbo:

— Aš jaučiu, aš matau! Aš matau okeano bangavimą. Aš matau galią ir didybę, aš matau jėgą, didžiulę jėgą!

Olegas sukluso, bet sureaguoti nespėjo.

— Deivė Dara -Eche! Ji pasirodė mūsų pasaulyje! — stipriu balsu, kuris girdėjosi visoje stovykloje, pranešė lama. — Didžiausioji iš jėgų! Didinga kaip okeanas! Tavyje matau jėgą! — Lazda pakilo ir parodė į Olegą. — Nuo šiol tavo vardas Okeano chanas! Tengizchanas, didžiosios Dara-Eche įsikūnijimas!

Tūkstančiai gerklių sugriaudė iš pasididžiavimo. Dešimtys rankų pagriebė Serediną, pamėtėjo į orą ir pasodino ant nežinia iš kur atsiradusio varinio skydo, iškėlė virš galvų. Iš čia, iš aukščio, Olegas puikiai matė besidžiaugiančių karių jūrą, dešimtis patenkintų seniūnų ir vieną bėgantį ir lazdą paskui save velkantį vienuolį.

— Tai apgaulė! — iš viršaus pabandė paaiškinti žynys. — Pati tikriausia apgaulė. Iš kur laukinėje stepėje atsirado tas lama, kaip jis mane pažino?! Kokio velnio jūs iš viso klausote to valkatos?!

Bet jo šūkaliojimai be pėdsakų paskendo draugiškame džiaugsmo gaudesyje. Klajokliai sužinojo, kad senovės pranašystė, pagaliau, išsipildė.

— Na, tiek to. — Olegas patogiau įsitaisė ant skydo ir parietė kojas. — Jums patiems nuo to tik blogiau.

Lydint džiaugsmingiems šauksmams, jį tris kartus apnešė aplink stovyklą, po to sugrąžino į centrą ir nuleido prie vietinių genčių seniūnų jurtos. Olegas atsistojo, nulipo nuo skydo, prie jo tuojau pat pribėgo Bėjus Džebe, stuktelėjo sau į krūtinę kumščiu, nulenkė galvą:

— Mano gentis ir aš asmeniškai prisiekiu tau ištikimybę, Tengischanai. Valdyk mus savo nuožiūra, valdyk mūsų gyvybes ir visą turtą. Nuo dabar ir per amžius! — Staigiu judesiu jis išsitraukė kalaviją , pabučiavo ginklą ir pasitraukė į šoną.

Jo vietą užėmė pasakotojas primerkta akimi ir pakartojo tuos pačius žodžius:

— Mano gentis ir aš asmeniškai prisiekiu tau ištikimybę, Tengizchanai. Valdyk mus savo nuožiūra, valdyk mūsų gyvybes ir visą turtą. Nuo dabar ir per amžius!

Priesaikos formulė buvo trumpa – bet seniūnų susirinko ne mažiau dviejų šimtų, todėl priesaikos apeigos užėmė ne mažiau valandos. Pakankamai laiko, kad nusiraminti ir viską apgalvoti. Nors galvoti nebuvo apie ką. 

Olegui nepasikeitė niekas, išskyrus tai, kad vietoje trijų tūkstančių, dabar vilkstinę saugojo dešimt tūkstančių karių. Be to, ir vietiniai klajokliai, tikriausiai, ras ką parduoti turtingam pietiniam kaimynui. Paprasčiausiai, jų apiplėšti, kaip būdavo anksčiau, jis neleis. O tai reiškia, kad patenkinti bus visi.

Ir kai paskutinis iš seniūnų pabučiavo kalaviją ir žengė į šalį, Olegas užšoko atgal ant skydo, pakėlė ranką ir garsiai paskelbė:

— Mes einame prie Sienos!

Stepių kariai sustaugė iš džiaugsmo, o bėjus Džebe pakėlė blizgantį kalaviją  ir sušuko:

— Mongolai! Dabar mes visi mongolai!

Nuo bauginančio pavadinimo Olegas suvirpėjo, priėjo prie Džebe ir tyliai paklausė:

— O ką tai reiškia?

— Mongolais mūsų kraštuose vadina žmones, kuriems labai pasisekė. Laimingus žmones. Tu su mumis — ir mes laimingi… — Ir jis vėl visu balsu suriko: — Mongolai! Mes mongolai!!!

— Reiškia, laimingi, — sumurmėjo žynys. — Kad taip iš anksto žinoti, iš kur tai atsiranda.

Bekontaktinis karas

“Iš magų jie išmoko burtininkavimo meno ir gavo nurodymus iš savo šėtonų…”

Armenų šaltiniai apie mongolus 
(Rytų literatūros leidykla, 1962 m.)

Didžioji Kinų siena buvo būtent tuo, kas visiškai atitiko jos pavadinimą: siena iš žemės.
 Bet jos dydis stebino: aukščio kaip trijų aukštų namas, tas statinys pertvėrė visą slėnį. 

Iš kairės nuo tvirtovės ji per upę peršoko akmeninėmis arkomis su geležinėmis grotomis ir toliau kilo į kalnus, iš dešinės – darė nedidelį lanką, matyt, įvertino reljefo ypatumus; po to nuėjo lygia tiese link kalnų, kilo į viršų, ir per viršūnę dingo už horizonto. 

Begaliniai bokšteliai kas šimtą žingsnių, ant sienos vaikščiojančių sargybinių iečių antgaliai.

Olegas taip ir nesuprato, kurių galų šalies gyventojams prireikė statyti sieną kalnuose. Ten vis viena niekas nepraeis, net pėstysis kojas gali išsilaužyti. Todėl niekam ir į galvą neateis šturmuoti įtvirtinimus tokioje nepatogioje vietoje. 

Arba perkopti kalnų viršūnes, kad vėliau atsidurtum pėsčias ir beveik beginklis svetimoje teritorijoje ir be jokių šansų sulaukti pastiprinimo, atsargų arba turėti galimybę išgabenti sužeistuosius, kada užnugaryje įsikūręs priešų garnizonas. 

Vilkstinei ir raiteliams reikalingas kelias — o kelią vis viena užtvėrė trijų aukštų namo dydžio tvirtovė, aukšta, kaip Lužnikų stadionas ir beveik dvigubai mažesnė pagal plotą.

— Matyt, mentaliteto ypatumai, — susimąstęs nusprendė žynys.

Kaip visada mokė Voronas, Žemėje išliko tik keturios civilizacijos. Islamiška labiausiai vertina tikėjimą ir dėl jo gali paaukoti visa kitką. 

Rusų civilizacijos pagrindas yra teisingumas ir viskas, kas pažeidžia moralės ir teisingumo normas, skaitoma antraeiliais dalykais ir juos reikia naikinti. 

Vakarų civilizacija lenkiasi turtams, jos atstovai dėl turtų net nemirktelėję vagia, žudo, apgaudinėja. Viskas, išskyrus pinigus, europiečiams – tik dekoratyvinės smulkmenos. 

Kinų civilizacija pasižymi darbštumu. Kiniečiai — blogi kariai, savęs neapsunkina religija, bet ėmęsi ką nors padaryti — sugeba kalnus nuversti. Ir Siena — tiesioginis to patvirtinimas. 

Kam ją pakėlė ant kalnų viršūnių? Neaišku. Matyt, vien tam, kad būtų. O tai nebus tvarkos su leidimais. Dirbti kiniečiai niekada netingėjo.

— Suprasi, kokioje civilizacijoje išauklėtas priešininkas, suprasi, kaip su juo elgtis, — prisiminė mokytojo žodžius Olegas. Stiprioji kiniečių vieta buvo sąžiningai, neatsikalbinėjant atlikti reikiamą darbą savo darbo vietoje. Silpnoji… Silpnų vietų kol kas nesimatė. Matyt, jos slėpėsi kitoje Sienos pusėje.

— Ką tu pasakei, Tengizchane? — perklausė Bėjus Džebe.

— Nesuprantu, kodėl jų vartai uždaryti. Juk dabar pusiaudienis!

— Burtininkų šalies vartai visada uždaryti! — atsakė karys.

— Kokie jie ten burtininkai? — prunkštelėjo Roksalana. — Paprasčiausiai, šiek tiek anksčiau užsiėmė savišvieta. Štai, Urga – ji tikra burtininkė! Tiesa, mažyle?

Mergina nutylėjo.

— Kuriems galams jiems vartai, jeigu jie jų neatidaro? Kaip jie tada prekiauja, Kaip įleidžia ir išleidžia gyventojus? Štai, prie upės du karavan-sarajai stovi. Aš tokius žinau, prisižiūrėjau. Reiškia, keleiviai čia pasirodo, pirkliai taip pat. Ir kaip jie į vidų patenka?

— Gal virvinėmis kopėčiomis, — pasiūlė būdą Roksalana.

— Aš rimtai! Gal juos perspėjo, kad netoliese klajoklių armija?

Pagrindinės šimtinės nuo patrulių būrio atsiliko maždaug dienos kelio atstumu. Vilkstinė ir bandos – dar trijų dienų kelio. Olegas specialiai jojo priekyje, kad neatkreipdamas dėmesio išžvalgytų padėtį.

— Reikia pirklių paklausinėti, — pasiūlė Urga.

— Savaime suprantama, — toliau apžiūrinėdamas tvirtovę, linktelėjo Seredinas.

Išorinė siena, šiek tiek toliau dar viena, aukštesnė. Už antros sienos - trečia. Ir netingėjo žmonės tokią sieną statyti!

— Mažyle, gali pasidaryti nematoma, įlysti į vidų ir atidaryti vartus?

— Aš negaliu, pranaše. Tengizchanas sudegino visus mano amuletus.

— Jojame į karavan-sarajų, — nutraukė merginas Olegas.

Poilsio vieta karavanams ir keliautojams taip pat buvo tvirtovė, tik maža. Ovalinė, be išorinių kampų, dviejų žmogaus ūgių aukščio sienos, dviejų delnų storio vartai, vienintelis bokštelis — ir jame palikta šaudymo anga buvo skirta ne lankininkui, o šviesai įeiti. 

Čia galima buvo pasislėpti tik nuo laukinių žvėrių arba smulkių plėšikų gaujų. Bet daugiau iš užeigos namų ir nereikėjo. Dieną vartai buvo svetingai atidaryti.

Prieš vartus nulipęs nuo arklio, Olegas pirmas įėjo į kiemą ir iš karto susitiko aukštą petingą persą dryžuotu chalatu. Čalma, apvalus veidas, juodi ūsai ir trumpa, lygiai apkirpta barzdelė. 

Nei į kinietį, nei į klajoklį jis nebuvo panašus — o štai, persai, kiek juos prisiminė iš savo vergovės žynys, kaip tik tokie ir buvo. Nepažįstamasis dalykiškai šalia vartų dėliojo žabų ryšulius ir judino lūpas. Matyt, skaičiavo.

— Sėkmės tavo darbe, gerbiamasis, — pridėjo ranką prie krūtinės Seredinas. — Mes atvykome prekybiniais reikalais. Mūsų karavanas netrukus pasirodys. Nepatarsi, kaip mums patekti už Sienos?

Nužvelgęs keleivius, persas ryžtingai pasiūlė:

— Vienas kambarys keturiems — du juaniai, du kambariai – keturi juaniai. Arkliams vietos ir šienas nemokamai.

— Tu nesupratai, gerbiamasis, — kostelėjo Olegas. — Mes nenorime čia nakvoti. Mums reikia patekti į Kiniją.

— Ryte ateis raštininkas iš tvirtovės. Paduosite jam prašymą, jis jį užsirašys. Prašymą išsiųs į Dzin, imperatoriui. Imperatorius, jeigu tokia bus jo valia, duos leidimą, laiškas ateis atgal, ateis raštininkas, pakvies jus prie vartų ir tada būsite įleisti. Kambarys – du juaniai nakčiai.

Olegui pasirodė, kad jo viduje sprogo terminė bomba. Jį išpylė karštis, kraujas plūstelėjo į veidą ir tiesiog nudegino.

— Kiek tada reikės laukti?

— Jeigu pasiseks, apie tris mėnesius. O jeigu ne, pasitaiko, kad pirkliai imperatoriaus valios iki pat pavasario laukia. Be imperatoriaus leidimo, nė vienas žmogus negali nei įeiti, nei išeiti pro vartus. Kambarį imsite?

Tai buvo katastrofa. Nesėkmė, mirtis, galas… Kad ir koks buvo neprityręs, Olegas suprato, kad tvirtovės užtvertas slėnis neišmaitins čia ateinančių bandų ir tris dienas. Bet dar blogiau – bandų neįmanoma pasukti atgal, nes keliaudami čia, gyvuliai spėjo švariai nugraužti visas ganyklas. 

Toli gražu, ne visi kalnų tarpekliai tokie platūs, kaip Džungaro slėnis. Daugiausiai atvirkščiai – trakas ėjo siaurais kalnų tarpekliais, nuo šimto žingsnių iki pusės varsto platumo, ne daugiau. 

Už jo nugaros vien nešulinių arklių virš trisdešimties tūkstančių galvų! Taip pat karvės, avys. Dabar prisidėjo ir kupranugariai. Tie vienkupriai milžinai be vandens gali išbūtų savaitę — bet žolę peša kaip reikiant, tik duok.

Klajoklių įstatymai rūstūs: sustoti negalima. Sustojimas - mirtis.

Vidumi žynys buvo pasiruošęs, kad kiniečiai neleis praeiti karių šimtinėms— įsileisti į savo žemes svetimą armiją joks sveiko proto valdovas nerizikuos. Bet uždaryti vartus prekybiniams karavanams? Tai jau per daug.

— Kambarį imsite? — pavargo laukti atsakymo persas.

— Ne, neimsiu, — numojo Olegas.

— Kodėl? — nesuprato bėjus Džebe. — Aš turiu kelias “slyvas”!

— Nakčiai vartus uždarys. O čia aš turiu reikalų.

— Naktį? — nustebo Roksalana.

— Mano mėgstamiausias laikas, — atsakė Olegas.

Nuostabiausia buvo tai, kad keliaujant nuo Džungaro slėnio, Olegas nepastebėjo nė vienos kryžkelės. Ten, kur matėsi trakas – jis ėjo išilgai upės arba tarpekliais. Bet suprasti be vedlio, kur ir kas ėjo, buvo neįmanoma. 

Štai ir gavosi, kad pirmas Seredino pastebėtas “trijų kelių susikirtimas” buvo čia. Sutryptas gruntas nuo vartų ėjo į tarpeklį, siauresnis kelias nuo jo atsišakojo link užeigos namų.

— Jeigu taip, — apsižvalgė Džebe, — įsikurkime ten, tarp eglių. Tam atvejui, jeigu tarpekliu vėjas papūstų.

Keleiviai nubalnojo arklius, supančiojo, susėdo ant ratu sudėtų balnų. Sudėjo kuklų maistą: molinį gniužulą, kur savo valandos laukė keptas suslikas, du nedidelius arbūzus, maišelį su žemės riešutais.

— Mes galėsime įveikti tą sieną, Tengizchane? — viltingai paklausė klajoklis.

— Nemėgstu kraujo, — atsakė Olegas. — Tikiuosi viską išspręsti taikiai. Svarbiausia, kad jie praleistų karavaną. Prekiauti visada labiau apsimoka, negu kariauti.

Džebe nuliūdo.

— Bet juk gali ir nepraleisti, — pastebėjo kariūnė.

— Gali.

— Kas tada?

— Štai, tada ir galvosime, — atšovė žynys. — Prisimink mano žodžius Džebe. Kiekvienas žmogus – tai maža visata, kiekvienas žmogus – ištisas pasaulis, kuris sugeba savyje patalpinti net patį didžiausią dievą. Todėl žmonių žudyti negalima!

— Bet kartais tenka, — ciniškai įsiterpė Roksalana.

— Tenka, — sutiko Olegas. — Bet tarp ”tenka” ir paprasčiausių žudynių toks pat skirtumas, kaip tarp pergalės mūšyje ir surišto vaiko paskerdimo. Tu supratai, Džebe?

— Tavo lūpomis kalba didžioji Dara-eche, Tengizchane, kurią priėmė tavo siela, — nuolankiai nulenkė galvą klajoklis.

Olegui pasidarė apmaudu. Gaunasi, kad jis pats kvailys, kuris nieko nesugeba. O kai pasako arba padaro ką nors protingo — tai iš karto “Dara-Eche lūpomis”. Jis suspaudė kumštį ir iš visų jėgų trenkė į molio gabalą. Molis suskilo, pasirodė mėsa.

— Valgykite, ilsėkitės. Aš budėsiu pirmas. Naktį turiu atlikti vieną svarbų darbą.

Bet žynio viltis viską atlikti tyliai ir nepastebimai, neišsipildė. Kai jis, sulaukęs pusiaunakčio, pakilo nuo balno, jautriai miegantis klajoklis pakėlė galvą:

— Tu kur, Tengizchane?

— Šiek tiek pasivaikščiosiu. Miegok, aš šalia.

— Aš su tavimi!

— Nereikia. Kai kuriuos darbus žmogus turi atlikti būdamas vienas.

— Aš už tave atsakau prieš gentį, Tengizchane, — pakilo karys ir prisijuosė kalaviją. — Tokiais momentais, apie kuriuos tu kalbi, žmogus ypatingai nesaugus.

— Ką? Jūs kur?

— Tau  tai neįdomu. Gerai, jeigu dar šamanė pasižiūrėti eitų. O tau neįdomu.

— Tai jūs ne pavėjui? — atsisėdo Urga. — Tada aš pasižiūrėsiu.

Olegas nusispjovė, palingavo galvą.

— Na, reikia gi taip! Geriau jau būčiau atsigulęs miegoti, jeigu jau visi tokie pusiaunaktiniai. Būtumėte mane reikalingą valandą pažadinę.

— Tai mes einame? — pasirąžė Roksalana. — O kur?

— Tik dvi sąlygos. Arčiau, kaip per penkis žingsnius, nesiartinti, jokių garsų neišleisti.

Žvaigždžių šviesoje žynys perėjo slėnį ir sustojo ten, kur nuo trako nusuko takas link tylaus, tamsaus karavan-sarajaus. Kinų tvirtovėje ant sienos degė keli fakelai. Bet jie greičiau akino sargybinius, negu leido ką nors įžiūrėti tamsoje.

— Arčiau neikite, — perspėjo palydovus Seredinas, išsitraukė iš diržo dėtuvės iš anksto paruoštą skiedrą ir ilgą arklio plauką, nusilenkė į visas tris kryžkelės puses, pasiruošė priimti rusų dievų malonę: 

— Duok man savo jėgą, galingasis Svaroge, mūsų protėvi, duok man savo karštį, didysis Horse, mūsų gelbėtojau, duok man pagrindą, Triglava, mūsų maitintoja, duok man laiko, puikioji Mara, teisėja ir mūsų ramintoja. Į jus, gimtieji dievai, kreipiuosi: suteikite man savo valią ir galių dėl sąžiningų, padorių ir reikalingų veiksmų… 

Jis vėl nusilenkė, bet šį kartą skiedra ant visų trijų kryžkelės kelių nupiešė nedideles  kilpas ir tuo pat metu šnibždėjo: 

— Ne tu mane sutikai, o aš tave, ne tu mane pastebėjai, o aš tave, ne tu už mane pasimeldei, o aš tave suvalgiau. Suvalgiau tave, mano slenksti, mano grindys, lubos, mano lange, mano krosnis. Nukreipk nuo manęs, galingasis Nij, mano priešus, burtininką-mužiką, bobą-raganą, merginą-smauglę, liūdesį-kankintoją, pelenus nuo mirusiojo, nuoplovas nuo pieno kibiro, muilą nusiprausus, laidotuvių žvakę. Kas mane bandys pertraukti, pats kentės.

Žynys išsitiesė, kilpa sudėjo arklio plauką, užveržė jį ant skiedros, maždaug per vidurį, pasisuko veidu į vakarus ir tęsė užkalbėjimą:

— Saulė vakaruose, dienos pabaiga, priešų burtininką apleidžia jėgos. Paguldysiu jį į kapą, į gilią duobę, drėgną žemę, į juodą akmenį. Nueisiu į švarų lauką, rasiu tris senolius. Jų barzdos juodos, akys tuščios, o dantys aštrūs. Pirmajam atiduosiu priešo burtininko sielą, antrajam atiduosiu priešo burtininko kūną, o trečiajam atiduosiu priešo burtininko gyvybę. 

Ištaręs piktą lemiančius žodžius, Olegas vieną paskui kitą ant plauko užmezgė mazgelius, kad amuletas prisimintų jo nurodymus. Pabaigęs užkeikimą, jis skiedrą apsuko plauku, stipriai surišo ir perlaužė per pusę: 

— Pas mane atėjo, į mane sulūžo.

Žynys atsikvėpė ir pasitraukė iš kryžkelės.

— Tu burtininkavai, Tengizchane? — neužtikrintai pasiteiravo Džebe.

— Tai apsauginis amuletas prieš burtininkavimą, — ištiesė jam užkalbėtą skiedrą Olegas. — Sunaikina tą, kuris bandys tau pakenkti magijos pagalba. Imk ir visada nešiokis. Tada tau nereikės nieko bijoti, išskyrus ieties ir kalavijo.

— Dėkoju tau, Tengizchane, — nusilenkdamas priėmė dovaną klajoklis.

— Roksalana, tau padaryti?

— Padaryk, — patraukė pečiais mergina. — Bendrai, aš tokiais dalykais netikiu. Bet su amuletu netikėti yra daug ramiau.

Sugrįžęs į kryžkelę, Olegas pakartojo apeigas, užkalbėtą skiedrelę perdavė kariūnei.

— Sugrįšiu į namus, liepsiu aplieti auksu ir nešiosiu ant krūtinės, — pažadėjo ji.

— Tau padaryti, Urga?

— Tavo amuletai per daug silpni. Juose nėra gyvos jėgos. Mane mokė juos daryti visiškai kitaip, — atsisakė šamanė.

— Neišmokysi?

— Tai per daug ilgai.

— Na, — patraukė pečiais Olegas. — O mes darome taip, kaip mokame.

Savo amuletą jis susuko į skudurėlį, užlenkė kraštus, apsuko siūlu ir pasikabino ant kaklo. Dabar jis turėjo bent kokią apsaugą nuo to, ko dar nežinojo.

Auštant iš tvirtovės pusės pasigirdo bildesys. Vartai prasidarė, išėjo pūstais žandais žemas storuliukas  dviem virbalais perverta moteriška šukuosena, laisvu chalatu ant nuogo kūno ir plačiais šarovarais. 

Jis dalykiškai pasitiesė kilimėlį, numetė ant jo pagalvę, pasidėjo taburetės dydžio dėžę, parietęs kojas atsisėdo prieš ją, atidarė dėžės dangtį, išėmė pilvotą, kaip ir jis pats, rašalinę su plunksna ir viską pasidėjo ant dėžės dangčio. Ant sienos virš jo pasirodė keturi lankininkai. Jeigu visa tai, ką Olegas vakare išgirdo dėl leidimų sistemos, buvo tiesa – atsargumas buvo pateisinamas.

Nuo karavansarajaus prie raštininko nuskubėjo keleiviai ir pirkliai, tarp kurių Olegas nustebęs pastebėjo ir tris baltaveidžius barzdočius su žiponais, aukštais nublizgintais batais, kurie per varstą kvepėjo beržų degutu.

— Nejaugi rusai? — nustebo jis. — Nors, jeigu Kinija turi rusišką pavadinimą, kitaip ir būti negalėjo. Reiškia, čia buvo, viską matė ir kitiems papasakojo.

Patrypčioję prie vartų, pirkliai nusiminę pasuko atgal į užeigos namus, triukšmauti niekas nepradėjo. Bijodamas, kad raštininkas nueis, Olegas nubėgo prie jo.

— Gero ryto, gerbiamasis! — sustojo jis prieš dėžę. — Man skubiai reikia patekti į jūsų šalį.

— Vardas, pareigos, atvykimo tikslas? — atidarė dėžę ir išsiėmė lapą popieriaus kinietis.

— Pas mane prekės, daug prekių.

— Vardas, pareigos, atvykimo tikslas? — abejingu tonu paklausė savo klausimus raštininkas.

— Pirklys, Olegas, noriu su jumis prekiauti gyvuliais ir kitomis prekėmis. Leidimo reikia kuo greičiau. Mano vilkstinė netoli.

— Viskam imperatoriaus valia, — prodainiu pasakė raštininkas. — Aš tavo prašymą išsiųsiu su pasiuntiniu. Kai imperatorius perskaitys ir tars savo žodį, didžiosios imperijos vartai tau atsivers. Arba neatsivers.

— Pas mane šeši tūkstančiai gyvulių. Aš negaliu tiek ilgai laukti! Kuo aš juos šersiu?

— Aš pasiruošęs tave išgelbėti, svetimžemi… — Raštininkas įmetė medinę plunksną į rašalinę ir susidėjo ant krūtinės rankas. — Turiu pažįstamą pirklį, kuris turi leidimą įeiti ir išeiti iš šalies. Kada tavo bandos atkeliauja? Aš jam parašysiu, jis suskaičiuos tavo gyvulius, sumokės ir pasiims.

— Kiek sumokės?

— Padoriai, svetimžemi. Tiek, kiek tau priklauso gauti.

— Leisk man įeiti ir sužinoti, kokią kainą duoda jūsų šalyje už gyvulius.

— Tave neturėtų jaudinti tai, kas tavęs neliečia, svetimžemi. — Raštininko balsas tapo tvirtas kaip ąžuolinis balkis. — Aš galiu pakviesti pirklį, galiu jo nepakviesti. Rinkis.

— Aš noriu prekiauti pats.

— Tavo prašymas iki Czin keliaus keturis mėnesius. Dar ne vieną dieną mąstys išmintingasis valdovas ir ne vieną mėnesį jo atsakymas keliaus atgal. Kuo tu prekiausi, kai aš perskaitysiu atsakymą?

Savimi patenkintas raštininko veidas rodė, kad jis turėjo visišką, neribotą laisvę ir atitinkamai elgėsi su visais prašytojais. Ir nesiruošė atsisakyti pelno, Kurį gaudavo iš prekybininko, kuris pelningai supirkdavo prekes iš spąstuose atsidūrusių pirklių. 

Jo manymu, Olegas neturėjo jokios kitos išeities, kaip parduoti gyvulius už tas kapeikas, kurias sumokės kinų pirklys. Nes kitaip gyvuliai jiems atiteks nemokamai.

— Tu elgiesi blogai, gerbiamasis, — perspėjo jį Olegas. — Tu apgaudinėji savo imperatorių, kai laiku jam nenusiunti keleivių prašymų ir juos sulaikai vien tam, kad iš jų pasityčiotum. Tu apiplėšinėji pirklius, verti pusvelčiui atiduoti prekes. Tu lobsti iš svetimų nelaimių. Dar blogiau, kad tos nelaimės – tavo rankų darbas.

— Matai, ten, ant upės kranto guli didelis akmuo, — parodė plunksna į tarpeklį kinietis. — Eik ir skųskis jam nors visą amžinybę. O šiandiena aš darbą baigiau…

Jis suglamžė nebaigtą rašyti prašymą, paslėpė rašalinę dėžėje, pakilo.

Seredino ranka nuslydo ant kardo rankenos — bet jis laiku prisiminė apie lankininkus. Taip paprastai žūti būtų per daug kvaila.

— Man teks tave nuliūdinti, gerbiamasis, — atsitraukė kelis žingsnius žynys.

— Taip? Įdomu, kuo? — paniekinamai pasiteiravo raštininkas.

— Tu elgiesi blogai ir už tai būsi pakartas.

— Nemalk liežuviu, svetimžemi! Ne tau grasinti didžiajai ir nenugalimai Czin imperijai! Tai tu iš viso negausi jokio užmokesčio už savo bandas! — nepaisant grasinimo, mažas, bet visagalis ant savo kilimėlio, plunksnos ir popieriaus imperatorius neprarado vilties gauti savo dalies pelno nuo bejėgio gyvulių augintojo apiplėšimo.

— Argi tai grasinimas? Tai tik perspėjimas… — Olegas vėl pažvelgė į lankininkus ir paskubėjo pasitraukti nuo vartų. Kas žino, gal jie pradės šaudyti pagal valdininko komandą. Paprasčiausiai, dėl kaprizo. Kas čia pergyvens dėl kažkokio svetimžemio žūties?

— Na kaip? — pasidomėjo Roksalana. — Užsienio pasą išdavė?

— Išsigimėliai jie ten visi! — atšovė Olegas. — Skirtumas tik toks, kad miško plėšikai žmones plėšia naudodami peilius ir svaidykles, o šitie – rašalinę ir plunksnas. Vidus visų vienodas.

— Jie įsileis vilkstinę ir mūsų bandas, Tengizchane? — Panašu, kad Bėjus Džebe nesuprato pokalbio prasmės.

— Ne, — trumpai atsakė Olegas.

— O mūsų karių?

— Tu juokauji? — atsisuko į klajoklį Seredinas.

— Kodėl ne? — netikėtai įsikišo kariūnė. — Pasiūlyk imperatoriui sąjungą ir draugystę.

— Kam jam tokia draugystė?

— Pasakyk jam, kad tu padėsi numalšinti žemdirbių riaušes ir kovoti su kaimynais.

— Iš kur tu ištraukei, kad ten riaušės?

— Paprasčiausiai, tu dvejetukininkas, Olegai, ir mokykloje blogai mokeisi. Kinijoje pastoviai kas nors kelia riaušes. Stenką Raziną ir Pugačiovą prisimeni? Tai štai, Kinijoje tokių Razinų ir Pugačiovų tiek, kad patys mokslininkai painiojasi. Bendrai, tu kraujo nenori? Na, tai pasiūlyk taiką vietoje karo. Visiems bus gerai. Ir mums, ir imperatoriui.

— Ir žemdirbiams, — pridėjo Olegas. — Bendrai, bandyti reikia. Išbandysiu.

Raitelių artėjimas pasijuto po poros valandų. Būtent pasijuto — iš pradžių pagal dundesį tarpeklyje, po to pradėjo virpėti žemė. Pagaliau, prieš miškingą kalną pilka mase pradėjo virsti klajoklių lavina. Užeigos namų vartai tuojau pat užsitrenkė, ant tvirtovės sienų pradėjo bėgioti sargybiniai. Kažkur netoliese pradėjo kaukti šunys.

— Jaučia nelaimę, — sumurmėjo Roksalana.

— Dar anksti, — atsakė Olegas. — Tiek to, laikas į balnus. Pats laikas pasikalbėti su vietiniu karvedžiu.

Šaunios stepių klajoklių šimtinės po dešimties minučių atšuoliavo iki pat Kinų sienos, ir atsitraukė dar iki tol, kol sargybiniai nebuvo spėję paleisti pirmųjų strėlių. Slėnyje iš karto pasidarė ankšta: klajokliai džigitavo ant kelio ir tarp karavan-sarajų, kėlė purslų debesis upėje, trypė ir taip skurdžią žolę, vingiavo tarp medžių priekalnėse. 

Prie tvirtovės sienų per strėlės lėkimo atstumą niekas nesiartino, paliko dviejų šimtų sieksnių neutralią juostą. Olegas įjojo į ją, neskubiu žingsniu prisiartino šimtu žingsnių, įtempė pavadžius:

— E-ei, pilyje! Jūs turite sąžiningą karvedį, ar tik veisiate vagis raštininkus?

— Ko tau reikia, laukini?! 

Ant sienos virš vartų pasirodė siauraakis kinietis auksaspalviu šilkiniu chalatu, kuris buvo užmestas ant storo, panašaus į megztinį rūbo. Maža barzdelė kabojo pabarzdėje kaip susivėlęs krūmelis, po nosimi pasišiaušę ūseliai kaip prisidirbusio katino, ant galvos minkšta aštriaviršūnė kepurėlė, kurios viršūnė buvo atsukta į priekį, ant kaktos.

— Mes atėjome taikiais tikslais, karvedy! Pasiųsk pasiuntinį pas savo imperatorių ir pasakyk, kad mes norime jam padėti! Nuraminti žemdirbių riaušes ir apginti jo valdas nuo kaimynų antpuolių! Atidarykite mums vartus — ir jūs turėsite sąžiningus ir stiprius sąjungininkus!

— Kam jūs reikalingi, apgailėtini laukiniai?!

—Tu sprendi už savo imperatorių, karvedy?! Ar ne per daug imiesi?!

Karvedys tylėjo, ir Olegas nusprendė, kad laiškas su jo pasiūlymu imperatoriui bus išsiųstas šiandien pat. Vien jau todėl, kad karvedys norės išvengti skundo, kuris gali imperatorių pasiekti anksčiau už jo pranešimą.

— Parink patį greičiausią pasiuntinį, karvedy! Jeigu tu mūsų nepraleisi po penkių dienų, tada aš įeisiu pats ir kalbėti apie draugystę bus per vėlu!

— Tu? Pats?! — Karvedys garsiai susijuokė.
Olegas jį puikiai suprato: niekada istorijoje klajokliai nėra paėmę nė vienos tvirtovės. Nei senovės laikais, nei naujaisiais. Juk tvirtovės paėmimui reikia žinių, instrumentų, sunkių apgulties ginklų. Klajokliai pasigirti galėjo tik drąsa — visko kitko jie niekada neturėjo. Bet Olego reikalas buvo juos perspėti.

— Klausyk manęs, karvedy! Parašyk, kad mes norime gauti teisę laisvai praeiti pro bet kurią Sienos tvirtovę ir laisvai prekiauti imperijos ribose! Mainais mes tapsime jūsų sąjungininkais bet kuriame kare, kaip viduje, taip ir išorėje!

— Daugiau tu nieko nenori, laukini?

— Dar noriu, kad tu pakartum raštininką! Jis apgavikas ir vagis!

— Aš pranešiu apie tavo prašymą imperatoriui, — sujudino ūselius karvedys. Panašu, kad paskutinis argumentas jam patiko.

— Pranešk man apie laiško išsiuntimą, karvedy! Kitaip aš rytoj pat įsakysiu šturmuoti tvirtovę! Draugystė arba karas, karvedy. Vidurio daugiau nebus. Rinkis!

Seredinas apsuko arklį ir sugrįžo pas seniūnus.

— Tu iš tiesų sugebėsi paimti tvirtovę per penkias dienas? — susižavėjęs jį sutiko bėjus Džebe.

— Mes neturime kitos išeities. Poryt čia atkeliaus vilkstinė ir bandos. Jeigu mes nepajudėsime toliau po penkių-šešių dienų, prasidės gyvulių kritimas. Roksalana, šis kinietis niekada mums nepraneš apie pasiuntinį. Mes jam - laukiniai, ne visiškai žmonės. Jis nenusileis. 

Todėl, veikiame taip pat, kaip Bulgarijoje. Tu viską žinai. Stoginę statyk štai ten, už sienos posūkio. Kad lankininkai iš tvirtovės nepasiektų. Siena ne akmeninė, iš sutrombuoto molio. Per kelias dienas prasikasime. Čabykai, išskirk jai šimtinę stiprių karių.

— Iš kur tu žinai, kad siena molinė? — suabejojo mergina.

— Atidžiai apžiūrėjau, kol su raštininku kalbėjausi. Iki rytojaus susitvarkysi?

— Pabandysiu.

— Čabykai! Bulgarijoje po mūšio su družinos šimtinėmis mums atiteko porą šimtų metalinių grandininių šarvų. Sužinok, kas turi tuos šarvus ir karius apjunk kartu, į vieną būrį. Tuos, kurie šarvų neturi ir silpni ginklai, taip pat suskirstyk į atskiras šimtines, juos panaudosime kaip lankininkus. O likusiuosius – kaip pagrindinę jėgą. Sudibėjau! Tu taip pat atskirk silpnesnius karius nuo stipresniųjų. Bėjau Džebe!

— Aš jau supratau, pačius stipriausius atskirai, silpnesnius atskirai, o visus kitus taip pat atskirai.

— Būtent! Aš noriu, kad mūsų šimtinės būtų padalintos ne gentimis, o pagal ginkluotę. Kitaip pas mus gaunasi orda, o ne armija. Giminaičius prisimins namuose, kai sugrįš iš žygio.

— Atleisk, Tengizchane, — įsikišo vienakis pasakotojas. — Aš nesuprantu tavo minties. Tu ką tik iš burtininkų šalies prašei draugystės. Dabar ruošiesi karui. Apšviesk mus, ištikimus savo tarnus, ką tu ruošiesi daryti?

— Silpnas sąjungininkas niekam nereikalingas. Stipriam atleidžia daug ką. Mes juos turime išgąsdinti, gerbiamasis. Labai ir labai stipriai išgąsdinti. Tik po to bus apie ką kalbėtis.

Iki šiol nei kiniečiams, nei klajokliams nežinomas žynio paleistas mechanizmas sugirgždėjo ir pradėjo lėtai didinti apsisukimus. Vadovaujant Roksalanai, klajokliai iš storų eglinių rąstų sukalė stoginę, ant viršaus primėtė šlapių žolių, ir gyvulių odų, pastatė ant ratų ir prirideno prie sienos tarp tvirtovės ir kalno papėdės. 

Tam atvejui, jeigu gynėjai panorės išeiti iš tvirtovės ir sutrukdyti kariūnei – Čabykas su trimis šimtais karių sukinėjosi netoli vartų, už dviejų šimtų sieksnių. Likusioje armijoje su keiksmais, pykčiais, grasinimais ir įsižeidinėjimais, bet vyko pasikeitimai. 

Vyrai, kurie buvo įpratę gyventi, kariauti ir linksmintis viena šeima, buvo priversti išsiskirti su broliais, dėdėmis, o kiti ir su vaikais. Tie, kurie nešiojo geležinius šarvus, nuo šiol turėjo kariauti atskirai, tie, kas turėjo odinius šarvus ir adytus chalatus – taip pat atskirai. 

Tie, kas dar nespėjo įsigyti rimtų ginklų — taip pat atskirai. Ir ne tik kovoti — Olegas reikalavo, kad atskiros šimtinės ir ilsėtųsi atskirai, o ne pagal gentis ir šeimas. Tam atvejui, kad, esant reikalui, nekiltų chaoso.

Seniūnai ir prityrę kariai bandė ginčytis, protestuoti — bet žynys buvo nepermaldaujamas. Galų gale, jis nesiprašė į Tengizchano ir Baltojo caro pareigas. Arba jo klauso – arba jis sėdasi ant arklio ir išjoja į stepę.

Ir klajokliai klausė. Griežė dantimis, žiūrėjo į šalį — bet klausė.

Kiniečiams buvo daug blogiau. Jie bėgiojo siena, šaukė, grasino — bet nieko doro Sienos apsaugai negalėjo padaryti. Ant stoginės numesti degantys fakelai šnypštė ir geso. Keli iš kažkur atnešti ir ant stoginės numesti akmenys nusirito ant žemės. 

Nieko daugiau gynėjai negalėjo sugalvoti — o kariai dirbo greitai ir linksmai, iš vidaus išmesdavo krūvas purvinai pilkų molio gabalų, vandeniu apipildavo džiūstančią stoginę.

— Jeigu ir toliau taip seksis, — iš toliau įvertino augančią molio krūvą Olegas, ne per penkias dienas, o per dvi dienas į kitą pusę pateksime. Keista, kad karvedys nieko nedaro. Aš jau seniai būčiau žmones išvedęs, kad stoginę sunaikinti, o kasėjus iškapoti. Būk atidus, Čabykai. Puolimas gali įvykti bet kurią minutę.

— Žiūrėk, Tengizchane! — parodė klajoklis ir paragino arklį.

Iš po stoginės iššoko Roksalana su ant nugaros užmestu skydu ir, vingiuodama, puolė nuo sienos. Kiniečiai skubiai griebėsi lankų, viena po kitos į skydą susisiurbė virš dešimt strėlių — bet į greitas kojas nepataikė. 

Iš šimto žingsnių distancijos bandė šaudyti tik du lankininkai, o kai merginą savo arkliu pridengė Čabykas, nurimo ir jie.

Kariūnė pribėgo prie budinčių šimtinių, parkrito ant pilvo, nusimetė skydą, atsivertė ant nugaros.

— Kas tau? — nušoko nuo arklių Čabykas ir Olegas. — Tu sužeista?

— Jie mirė, — sunkiai kvėpuodama atsakė mergina. — Visi. Visi-visi, iki vieno.

— Kodėl? Kaip tai atsitiko?

— Jie… Jie pradėjo kristi. Vienas po kito. Pradėjo gargaliuoti ir kristi.

— O tu?

— Nežinau… Pabėgau.

— Kur amuletas? — Olegas greitai apieškojo Roksalaną, pažvelgė į diržo dėtuvę, išėmė apanglėjusią skiedrą su styrančiais apanglėjusiais arklio plauko galais. 

— Viskas aišku. Reiškia, jie iš tiesų kariauja burtų pagalba. Jeigu tau nuo to pasidarys lengviau, tai tave užpuolę magas taip pat nusibaigė. Tai buvo kaip veidrodis. Kuo stipriau muši, tuo stipriau atsiliepia.

Jis numetė amuleto liekanas.

— Prieš burtus kalaviju nepasipriešinsi, — liūdnai pripažino Čabykas.

— Jūs gi norėjote karo? — patraukė pečiais Seredinas. — Štai jums ir pirmas susirėmimas. Penki kariai prieš vieną burtininką. Įdomu, kiek jų ten gina tvirtovę?

— Tikriausiai, ne vienas.

— Pabandykime sužinoti. Maudos aš turiu,  odolen-žolės šaknies turiu, dar jūsų stovykloje prisikasiau. Ramunėlių… Čabykai, man dar reikia karvės rago ir vilko nagų. Rasi?

— Paklausiu džungariečių. Manau, greitai rasime. Piemenys ganyklose vilkų kiekvienais metai po kelis sumedžioja. Tikriausiai kailis su nagais pas ką nors yra.

Apie ragą jis net neužsiminė. To gero pas gyvulių augintojus…

— Tada ieškok. Aš kol kas einu ruošti mišinį.

— Kas per odalen-žolė? — atsigavusi, pakilo nuo žemės Roksalana.

— Raganos gėlė.

— Tu tyčiojiesi, taip?

— Nieko panašaus! Tai vandens lelijos, paprasčiausios pelkių lelijos. Pasakoja, undinės labai mėgo tas gėles skinti ir jomis puoštis. Kad apsisaugotų nuo tokios nelaimės, vandens lelijos išmoko undines atbaidyti. Taip nuo to laiko jokie nelabieji odalen-žolės ir neliečia. 

Vandens lelijų žiedų liesti negalima, nes undinės pradės keršyti. Iš pavydo, kad tu nusiskynei, o jos negali. Nelabieji – jie tokie. Pati supranti. 

Bet štai, jeigu šaknį išdžiovinti ir sutrinti – nė vienas nelabasis neišdrįs prisiartinti. O jeigu pabandys – vietoje mirs. Nusinuodys. Dar pasakoja, kad iš šaknies geras meilės nuoviras gaunasi, ir nuo dantų skausmo padeda. Bet aš nebandžiau.

— Reikia gi. O aš ir nežinojau.

— Likusieji priedai jos veikimą tik sustiprina. Mauda kankina, nagai plėšo, ragas bado. Reikia sutrinti ir sumaišyti. Kartu užkalbant nuo kerų — gera apsauga nuo bet kokios magiškos atakos.

— Na, tai trink! Ko sėdi?

Padaryti mišinį iš žolių ir klajoklių atneštų priedų, Olegas galėjo tik po poros valandų. Mišinį subėręs į beržo tošies dėžutę, žynys prisidengė skydu, kad nesimatytų kojų, ir persikraustė po stogine. Ten jis nuėjo išilgai rąstų ir išbėrė plona srovelę miltelių, tuo pat metu šnibždėdamas užkalbėjimą:

— Prie šaltiniuotos kalvos, ant negyvos viršūnės, ant Alatyrio akmens ąžuolas stovi, dangų laiko. Šakos į dangų įaugusios, šaknys į akmenį įaugusios. Niekas jo nepalenks, nepastums, nei iš pasaulio neišgyvendins. Duok, ąžuole, vilko nagams jėgą už žemės laikytis, kaip tavo šaknys laikosi, duok sienoms jėgos, kad jos, kaip ir tu, nesvyruotų. Pastatyk, ąžuole, aplink mane tvorą geležinę, namą bulatinį, urvą akmeninį, bet atvirą. Kad nebūtų iš to urvo išėjimo nei piktam, nei geram, nei skrendančiam, nei šliaužiančiam, nei šaltam, nei karštam, nei burtininko žodžiui, o tik kūnui gyvam, žmogiškam. Ir kad tą sieną neveiktų nei susidėvėjimas, nei apgavystės, nei nužiūrėjimai iki pat mano amžiaus.

Jis atsikvėpė, už siūlo iš užančio išsitraukė savo amuletą — jis atrodė visiškai sveikas. Visiškai taip pat, kaip ir tie ant grindų gulintys penki mirę vaikinai. Žynys juos po vieną patraukė prie kraštinės sienos, pakėlė nuo grindų kirvį, sustojo prie stoginės ir sienos ribos.

Roksalana padirbėjo šauniai — Kariai sienoje spėjo iškirsti pusės žmogaus ūgio ir sieksnio gylio ovalinį urvą. Problema buvo tame, kad, žengus bent žingsnį pirmyn  - jis atsidurs neapsaugotoje zonoje.

— Tiek to, problemas spręsime joms atsiradus, — pats sau pasakė jis. — Pradžiai praėjimą reikia praplatinti.

Olegas užsimojo ir kirto į sieną smakro aukštyje. Molis iš karto stambiais gabalais pabiro žemyn, tik spėk nukasti. Po penkių smūgių jis pririnko beveik pilną krepšį grunto, užsimojęs išpylė už stoginės ribų, sugrįžo atgal, pradėjo sluoksnis po sluoksnio ardyti sieną. Dar krepšys, dar vienas… Jis net pradėjo pamiršti, kuo rizikuoja, per daug pasilenkė į priekį.

Netikėtai išorėje pasigirdo triukšmas, arklių žvengimas, šauksmai. Žynys apsižvalgė — Nuleidęs ietį, Čabykas vedė pirmyn budinčias šimtines, kad per vartus suvarytų atgal pabandžiusį išeiti garnizoną.

— Viskas kaip pagal laikrodį, — šyptelėjo Seredinas. — Mes kasamės, garnizonas atakuoja, mes kontratakuojam… Kaip balete.

Ir čia, tiesiog jo akyse, viskas pasikeitė: nepasiekę vartų, klajokliai pradėjo stabdyti arklius, mesti  ietis, skubiai sukti atgal.

— Kas per?.. — Rizikuodamas galva pasigauti strėlę, Olegas išlindo toliau ir iš karto viską suprato: klajoklius puolė didžiuliai moliniai monstrai. Moliniais skydais ir tokiomis pat ietimis. — Terakotiniai kariai…

Galvoje pradėjo suktis kažkokie prisiminimai ir tuojau pat išnyko, kaip nereikalingi. Reikėjo galvoti ne apie istoriją, bet apie išsigelbėjimą. Iki kaulų smegenų persigandusių karių pagalbos nebuvo ko tikėtis. Panašu, kad su priešu kautis teks jam vienam.

Kankinamai norėjosi iš čia dingti. Dingti, prasmegti skradžiai žemę, pasidaryti nematomu, mažyčiu, pavirsti drugeliu ir nuskristi. Jis net viltingai pažvelgė į tunelį, lyg būtų galėjęs atsitiktinai ir nepastebimai  persirausti kiaurai sieną. Bet stebuklo neįvyko — buvo prakirstas tik nedidelis įdubimas, kuriame nei pasislėpsi, nei apsiginsi.

“Kažkaip visiškai nelaiku…” — pagalvojo Olegas.

Nors – puikioji Mara nebūna geidžiama viešnia. Ir, jeigu atėjo laikas išgerti iš jos taurės — reikia padaryti taip, kad kitoje Kalinos tilto pusėje būtų ką prisiminti ir papasakoti buvusiems draugams.

— Laikas — reiškia, laikas! — Nugara nubėgo šalto prakaito srovelė. Žynys pakėlė skydą, paėmė jį patogiau, išsitraukė kardą ir nuėjo arčiau stoginės krašto. Iš už Sienos išlinkimo vienas po kito pasirodė iš karto penki terakotiniai sargybiniai: plytų spalvos, su ilgais čiupčikais ant pakaušio, didelėmis akimis, priplotomis nosimis, neįtikėtinai plačiais pečiais ir storais šarvais. — Įdomu, kam moliniams kariams šarvai?

Protingai galvojant, Olegui reikėtų iššokti jiems priešais ir juos užpulti, kol jie ėjo po vieną — bet tai reiškė pakliūti lankininkams. O visiškai kvailai žūti nesinorėjo. Seredinas, atvirkščiai, atsitraukė po stogine. 

Tegul terakotiniai kariai papuolę iš atviros vietos į prietemą praranda nors kelias sekundes, kol pripras prie blogesnio apšvietimo. Pora iš jų tikrai praras galvas.

— Įdomu, kokios kovoje jų kuokos ir ietys? — pagalvojo žynys. — Juk turėti nuo smūgio subirti. Molis visada trapus, kad ir kaip išdegtum.

Įėjimą po stogine uždengė platus šešėlis. Karys žengė į priekį… ir subiro. Iš paskos žengė kitas — ir to nebeliko. Po to trečio, ketvirto, penkto.

Olegas apsilaižė perdžiūvusias lūpas ir labai atsargiai įsikišo kardą į įmautę. Atsikosėjo:

— Nuostabus dalykas — odolen-žolės šaknis. Tik gaila, kad prieš mane mažai karių metė.

Įvykiai daugiau ar mažiau aiškėjo. Matyt, burtininkas iš tvirtovės vėl pabandė užleisti kerus ant dirbančių po stogine, įsitikino, kad kerai neveikia, ir nusprendė pasiųsti materialesnius žudikus. Bet apsauga nuo nelabųjų suveikė ir prieš rankų darbo nelabuosius. Šaknis juk juos veikia vienodai?

Atsikvėpęs, Olegas iššoko iš po stoginės. Iš čia matėsi nedaug, bet didelės panikos tarp klajoklių nebebuvo. Tie, kas išsigando, tikriausiai jau pabėgo. Kas liko — blaškėsi tarp galingų, bet nelabai vikrių galiūnų, stengėsi nuversti juos ietimis, išsisukdavo nuo jų smūgių. Žynys pamatė, kaip ant vieno terakotinio kario užmetė arkaną ir jį apvertė. Vienas klajoklis pabandė jį nutempti toliau nuo tvirtovės, kitas savo arklį pasuko monstrui per kojas — tikriausiai, norėjo jas sutrupinti.

— Čabykai!!! — sušuko Seredinas. — Čabykai, vartai!

Jeigu golemus išleidę vartai vis dar atviri - pats laikas apjoti nerangius priešus ir įsiveržti į tvirtovę. Deja, valdovo niekas negirdėjo. Mūšyje įkaitę kariai jo negirdėjo.

Olegas nusikeikė ir, iškėlęs virš galvos skydą, iššoko iš po priedangos prie sienos ir nubėgo pagal ją. Į jį niekas nešaudė. Gal buvo nepatogu — šaudyti beveik sau po kojomis dar reikia įsigudrinti. O gal jo nepastebėjo. Labai jau įdomus mūšis vyko slėnyje.

Seredinas prašoko sienos išlinkimą, ir iš karto  pradėjo perštėti bambą — štai dabar, nuo sienos labai patogų į jį pasiųsti strėlę… Bet ne, sargybiniai iš tiesų žiūrėjo tik į priekį, rodė pirštais, šaukė, spaudė kumščius.

— Sirgaliai, kad juos kur nelabasis griebtų… — Jis bėgte įveikė pavojingą ruožą, apėjo kampą, nubėgo toliau.

Ne, vartai buvo uždaryti. Kažkas numatė ir tokį pavojų. Olegas prikando lūpą, pasižiūrėjo į lauką, po to iš diržo dėtuvės išsitraukė tošinę dėžutę, greitu sukamuoju judesiu ant kelio nupiešė apskritimą, sušnibždėjo užkalbėjimą, nubėgo toliau, už kampo, išilgai sienos, nubėgo iki pat upės, persimetė skydą ant nugaros ir puolė pakrante tolyn nuo tvirtovės.

Į jį nebuvo paleista nė viena strėlė.

Pasitraukęs apie tris šimtus žingsnių, Olegas atsikvėpė, skydą pasiėmė į ranką, pakilo prie karavan-sarajų, pasiruošęs kiekvieną akimirką išsitraukti kardą, nubėgo tarp jų. Bet, panašu, mūšio lauke likę pusšimtis karių neblogai tvarkėsi vieni. Raiteliai suko, painiojo nerangius monstrus, juos erzino, ir iš jų šaipėsi. 

Virš tvirtovės vartų energingai rankomis mojavo karvedys, tampė sau ūsus, šokinėjo, kažką energingai aiškino aukštam liesam kiniečiui ilga barzdele ir plonais juodais ūsiukais, kurie buvo nusvirę lūpų kampuose iki pat pečių. Matyt - burtininkas. 

Apsivilkęs pilkai juodu chalatu su blizgančiomis plokštelėmis ir užsidėjęs aukštą smailą kapurę, magas ištiesė rankas, jomis padarė judesį, lyg suktų nematomą vairą. Maždaug keturios dešimtys golemų, kurie iki tol nevaisingai bandė sunaikinti raitelius, išsirikiavo grandine, maždaug trys keturi žingsniai vienas nuo kito ir patraukė pirmyn, vikrius priešininkus pradėjo stumti į stovyklos pusę.

Mintis lyg ir teisinga — net neperspektyvi. Klajokliai kaip atsitrauks, taip ir sugrįš, kai tik pastebės tarpą priešų rikiuotėje. O kuo toliau nuo tvirtovės, tuo sunkiau suprasti, ką jie tolumoje turi daryti.

Kariai puolė atakuoti, prajojo išilgai terakotinių karių grandinės, metė arkanus. Trys iš šešių rado taikinius — raiteliai apsisuko, pririštos prie balnų virvės įsitempė, golemai nuvirto, juos patempė kelis žingsnius pirmyn. Tuojau pat kiti klajokliai pasuko ristūnus ant nuvirtusių monstrų, ir po sunkiomis kanopomis vienas monstras prarado koją, kitas ranką, o trečiasis liko be galvos.

— Jokių šansų, — padarė išvadą Seredinas. — Tie vaikinai geri gynyboje, kai juos puola. Jiems tik vartus saugoti arba perkėlą. Na, arba prieš pėstininkus. Žinoma, pėsčiam nuo jų nepabėgti.

Tai suprato ir tvirtovėje. Burtininkas pakėlė rankas — terakotiniai kariai pradėjo trauktis ir taip, atbuli, atbuli, ėjo link vartų. Kariai neatsiliko ir, kol tvirtovės gynėjai klajoklių nenuvijo strėlėmis, net spėjo pagauti ir sutrypti dar du golemus. Nelabieji apsisuko ir, susirinkę į koloną, patraukė į namus. Lėtai atsidarė vartai.

Norėdamas pasigėrėti savo rankų darbu, Olegas išėjo iš už karavan-sarajaus.
Tai buvo gražu: moliniai kariai kolonoje po tris priėjo prie vartų ir — subiro į dulkes. Trisdešimt sekundžių – ir negyvėlių nebeliko.

— Dievinu raganos gėlytę, — sumurmėjo žynys.

Panašu, kad tvirtovėje kilo sąmyšis. Tvirtovė stovėjo atvirais – kaip pacientas pas stomatologą – vartais ir laukė, kuo viskas baigsis.

— Ko gi jūs stovite!!! — sušuko Seredinas. — Pirmyn, pirmyn! Aš jums dovanoju šią tvirtovę!

Pagaliau, klajokliai, suprato savo šansą ir paleido arklius pirmyn — bet ir karvedys atsipeikėjo, sušuko, ir sunkūs vartai lėtai užsivėrė, užtvėrė Kiniją nuo nekviestų svečių. 

Klajokliai pasuko išilgai sienos, pašūkavo įžeidinėjimus ir, lydimi strėlių spiečiaus, pasitraukė tolyn į slėnį. Nuo arklių nenukrito niekas, bet gera dešimtis arklių strėnomis pagavo po vieną arba dvi strėles, ir dabar jie tiko tik mėsai.

— Čabykai, kur tu?! — sušuko juos pasitikdamas Olegas. — Tu sveikas, mano drauge?

— Aš čia, Tengizchane, — pasigirdo ramus balsas visiškai iš kitos pusės. — Aš per senas tokiom linksmybėm, iš šalies gėrėjausi.

— Praradimų yra?

— Tris vaikinus pabaisos kartu su arkliais nuvertė, o kiti prisitaikė.

— Gaila. Bet aš maniau, kad bus blogiau …

— Olegai! — Pro šalį prašuoliavo arklys, o nuo jo tiesiai ant Olego nušoko Roksalana: — Tu gyvas, tu sveikas?!

Nuo smūgio žynys nuvirto ant nugaros, kietai į žemę atsitrenkė alkūnėmis ir galva, po to sudejavo:

— Dabar jau nežinau…

— Aš taip išsigandau! — Mergina jį kelis kartus pabučiavo. — Kai pabaisos pasuko link tavęs — aš nusprendžiau, kad jau viskas.

— Negimė dar pabaisa… — Olegas iš skausmo sugriežė dantimis. — Nors dabar nebežinau. Bendrai, dabar prie sienos saugu. Galite rausti toliau.

— Netrukus sutems, Tengizchane, — Nuo balno pranešė Čabykas.

— Žinau. Bet laikas eina. Mums liko tik trys dienos.

* * *

Antros dienos pusiaudienyje prie karavan-sarajaus sustojo vilkstinė. Vežimus su prekėmis klajokliai sustatė keturiomis eilėmis prieš tvirtovę, padarė kažką panašaus į įtvirtinimus, už kurių sustatė jurtas. Pagaliau suliepsnojo laužai — klajokliai pakeliui prisirinko malkų. 

Tuo pat metu pirmą kartą atsidarė užeigos namų vartai. Panašu, kad gyventojai pavargo laukti šturmo ir patikėjo, kad jų niekas nežudys ir neplėš. O jeigu taip — verta susipažinti artimiau ir pasidomėti, kokios prekės pas netikėtus užkariautojus. Pirkliai yra pirkliai. Buvo pietų metas, ir dirbančius prie sienos karius pakeitė kita pamaina.

Štai tada virš slėnio sudundėjo griaustinis.

Klajokliai pakėlė galvas į dangų, Olegas, ėjęs pasisveikinti su draugais, pasisuko į tvirtovę. Taip ir yra — nuo sienos ant kasėjų lėkė didelės apvalios bombos ir sproginėjo vos palietusios žemę. 

Prieš sieną kilo tiršti balti dūmai. Nuo garso pasibaidė daugelis arklių — nušuoliavo tiesiai per žmones, vertė iš kojų ir blaškė ramesnius kinkomus arklius.

 Kariai nuo sienos taip pat pabėgo – žynys dėl to jų nekaltino. Pirmą kartą gyvenime pakliuvo po “bombomis” – tokį reiškinį mažai kas ištveria. Tuo labiau — žmonės, kurie niekada gyvenime nebuvo uostę parako. Nuo stoginės pabėgo net Roksalana — gėdingai prie sienos metė skydą ir savo žmones, kurie po kelių sekundžių taip pat pasirodė iš dūmų kamuolių.

— Sveikas, Olegai, — sustojo ji prie Olego ir iškilmingai pakštelėjo į skruostą. — Kas tai buvo?

— Fejerverkas. Nejaugi niekada nebuvai mačiusi?

— Reikėjo perspėti!

— Visos pretenzijos kiniečiams. Panašu, kad pas juos šventė.

Griausmas nutilo. Dūmai nesisklaidė. Ten, dūmuose, galima buvo daryti viską, ką tik nori. Laimei, tvirtovės vartai neatsidarė, laužyti stoginės su kirviais ir laužtuvais niekas nebėgo. Atrodo, kad nuo sienos taip pat nieko nenuleido. Jiems vis viena vėliau tektų grįžti per vartus — čia juos raiteliai visus iškapotų.

Netrukus prie priekinių šimtinių atbėgo ir seniūnai: Čabykas, Džebe, Sudibėjus ir dar daug kitų. Jie sustojo šalia Olego, čiupo kalavijus:

— Kas atsitiko, Tengizchane? Tu iškvietei džinus? Džinus pasiuntė burtininkai?

— Būkite kantrūs, gerbiamieji, netrukus sužinosime. Apie fugasus pas kiniečius niekada nebuvau girdėjęs.

— Kas tai yra “fugasas”, Tengizchanai?

— Tai blogiau už džiną, gerbiamieji.

Kaip bebūtų keista, toks paaiškinimas visus tenkino.

Balti dūmų kamuoliai pamažu leidosi. Pasimatė stoginės viršus, sveikas ir nepažeistas. Karčių sienos visiškai nenukentėjo. Nė vieno žuvusio arba sužeisto. Apie ataką priminė tik juodos dėmės aplink stoginę.

— Jos be korpuso, — lengviau atsiduso Seredinas. — Žodžiu, paprasti sprogstamieji paketai. Tikriausiai, buvo daromi prieš raitelius. Arkliams baidyti. Bet juk mes ne gyvuliai, ar ne?

Jis pakėlė kažkieno skydą, prisidengė nuo strėlių ir ramiai nėjo pirmyn. Patenkinti sėkme, kiniečiai vienišą keleivį prisileido arčiau, metė du rutulius link priešininko, vieną beveik prie pat Olego kojų. Sviediniai pavirto ugniniais pliūpsniais, žynį sekundei nutvilkė karštis — ir jis atsidūrė baltų dūmų debesyje. 

Seniūnai išgąstingai aiktelėjo ir Seredinas skubiai atsitraukė, pamojavo jiems ranka, laimei, nuo sienos lankininkai per dūmus jo nematė. Klajokliai tuojau pat sugriaudėjo sveikinimo šauksmais. Seredinas specialiai paėjo kiek į šoną, pasirodė gynėjams, tie metė dar vieną rutulį — ir tuo saliutas baigėsi.

— Valio Tengizchanui! Valio, valio! — Jo pasivaikščiojimą stebėjo keli šimtai klajoklių, ir dabar jie džiaugsmingai sveikino savo valdovą: — Tengizchane, Tengizchane! Mes mongolai, mongolai!

— Bendrai, išskyrus triukšmą, nieko baisaus nėra, — pranešė seniūnams Olegas. — Su arkliais atsargiau, o taip, bijoti nėra ko.

— Tu drąsus, Tengizchane, — žavėjosi bėjus Džabe. — Deivė dėl tavęs nesuklydo.

— Aš dėl jos taip pat.

Olegas pasižiūrėjo į tvirtovę, ant sienos pastebėjo jį stebintį kiniečių burtininką, pakėlė ranką ir parodė jam špygą. Tuo pat metu krūtinę nutvilkė skausmas. Jis sušuko, čiupo amuletą, tas apanglėjo. 

Burtininkas ant sienos griebėsi už galvos ir prapuolė. Prie jo pribėgo gynėjai. Po minutės pasimatė, kaip jie kažką nuneša. Magas smogė – ir gavo gerą atpildą.

— Dar vienas taškas mūsų naudai, — sumurmėjo žynys. — Naktį reikės dar amuletų pasidaryti. Sau ir Roksalanai.

— Jie man bombą tiesiai ant galvos numetė, — pranešė kariūnė. — tai yra, mūsų daržinėlei ant stogo. Aš dabar pusės žodžių negirdžiu.

— Man taip pat ausyse spengia, — paguodė ją Seredinas.

— Tada mano pamaina pasibaigė. Eime mūsų jurtos ieškoti. Mergaitės atvykimo progaga ką nors skanaus paruošė.

Bet prie gimtojo slenksčio juos sutiko netikėti svečiai: Liubovodas su Ksandru kalbėjosi  su mužiku purpuriniais šilkiniais marškiniais ir siaura karakuline pilote.

— Olegai, pasižiūrėk, koks stebuklas! — pakvietė žynį pirklys. — Žiūrėk, žemietį radome, karavan-sarajuje leidimo prekiauti laukia. Tik prieš tris mėnesius, kaip iš Novgorodo! Ploskynia vardu, iš pirklių Brodnikovų giminės.

— Sveikas, — linktelėjo rusvabarzdžiui pirkliui Olegas. — Seniai čia?

— Jau pusę mėnesio laukiu, — prisipažino tas. — Kailių atgabenau, satino, žvaigždėtųjų eršketų, medaus. Čia visada taip: po tris, po keturis mėnesius lauki. Trečią kartą atvažiuoju. Iš karto taikau, kad čia žiemą prasėdėčiau. Čia navigacijos metu atkeliauji, ir atgal kaip tik po ledonešio išplauki…

Pasigirdo grasinantis šlamėjimas, ir į žemę tarp Seredino ir jo svečių įsmigo ietis.

— Čia dar kas?! — Žynys ištraukė ilgą ietį ir tik tada pastebėjo, kad prie smaigalio pritvirtintas bambukinis vamzdelis. Ir jis dar skleidė dūmus, pakvipo aitriu paraku. Vėl šlamesys — šį kartą ietis įsmigo dešimt žingsnių toliau, beveik prie gretimo jurtos sienos.

— Olegai, atrodo, kažkas tave labai myli, — mandagiai priminė Roksalana. — Gal verta nuo tų žmonių pasitraukti toliau?

Trečia “raketinė ietis” įsmigo nepriskridusi tris sieksnius.

— Tu teisi, — nusprendė žynys. — Vis dėlto gerai, kad jie neturi fugasų!

— Ploskynia mums pasiruošęs padėti su prekėmis, drauguži! — pabandė atkreipti jo dėmesį Liubovodas. — Čia jis turi nemažai pažįstamų pirklių. O Novgorode, pasakoja, pradėjo naują tiltą statyti.

— Puiku, - linktelėjo Olegas ir, nelaukdamas atskrendant naujo siurprizo, su Roksalana patraukė per stovyklą, prie pat kito krašto.

— Panašu, kad tave išsiryškino, — pasakė mergina. — Suprato, kad tu čia vyriausias ir medžioja būtent tave.

— Na ir kas? Man dabar slapstytis ir bijoti?

— Jurtą reikia čia perkelti, nesusipratėli! — šyptelėjo kariūnė. — Tu gi matai, ietys nebeskraido. Reiškia, čia nepasieks. Ir tai… Apsaugą seniūnų paprašyk. O tai, kad nindzę neatsiųstų. Kur nepasieks raketa, visada galima pasiekti lenktiniu peiliu.

— Nindzę neatsiųs, dėl to jie silpnoki, — palingavo galvą Seredinas. — O štai, užkalbėjimą arba prakeikimą sukurti – tai tikrai. Burtininkavime vaikinai tikri meistrai. Tuo ir naudosis. Einu, arklių plaukų prisipjausiu. Reikia amuletais pasirūpinti, kol nesutemo.

Kai laukdamas pusiaunakčio žynys apie jurtą apvedė užkalbėtą liniją ir pradėjo viduje kabinėti amuletus iš šermukšnių ir kadagio, Urga sukluso.

— Kam visa tai?

— Argi tu nežinai? — nustebo Seredinas. — O dar šamanė! Amuletai nuo burtininkavimo ir kerų.

— Jie silpni, Olegai. Maža naudos. Tik nuo negeros akies išgelbės ir nuo paprasto užkalbėjimo.

— Naktį kryžkelėje normalių amuletų pasidarysiu.

— Anksčiau tu taip nesistengei, Olegai.

— Analitinis skyrius pateikė negerą magiškų tendencijų ekstrapoliaciją, mažyle, — žolės pluošteliu stropiai valydama tamsią dėmę nuo šarvų, išsakė tikrą tiesą Roksalana. — Be reikalo aš su tavimi į mišką ėjau, Olegai. Tos eglutės laša… Blogiau už paukščiukus!

Urga maldaujamu žvilgsniu pažvelgė į Serediną ir jis marketingo direktoriaus pasakytą frazę išvertė į rusų kabą:

— Gali taip atsitikti, kad burtininkas iš tvirtovės pabandys ant manęs užleisti kerus. Gali būti, kad ir dabar bando. Vieną amuletą man jau sudegino.

— Tie apgailėtini dirbiniai nuo rimtų kerų neišgelbės, — perspėjo mergina. — Dėl patikimos apsaugos reikia žemės ir oro dvasias išsikviesti. Tikra auka joms užmokėti. Tikrus amuletus pasidaryti, su gyva dvasių jėga. Savo stipria valia burtininkas puola, tokia pat valia reikia atremti jo puolimą.

— Kol kas, mieloji, tau sekasi tik kritikuoti, — įsižeidė Olegas. — Tu pati ką nors sugebi? Per paskutinius mėnesius nepastebėjau tavo pastangų.

— Tu sudeginai mano amuletus! O kiekvienas amuletas — tai šamano likimas, jo jėga ir išmintis.

— Jeigu aš taip užsiiminėčiau atsikalbinėjimais vietoje to, kad ką nors padaryčiau, seniai jau būčiau gulėjęs ant Kaimo burtininkų altoriaus! Kol kas eik, pasivaikščiok. Nukreipsi dėmesį. Bijau, kad naktis bus sunki. Kiniečiai nerimauja, už visko iš eilės griebiasi. Bombos, skraidančios ietys, užkalbėjimai. Negaliu atidėlioti.

Mergina plykstelėjo, bet pakluso, paliko Olegą ir Roksalaną vienudu.

— Be reikalo tu taip, — įmetė žolę į laužą kariūnė. — Ji dėl mūsų pergyvena. Paprasčiausiai, padaryti nieko negali. Tu pats jos amuletus…

— Prastam transportui ir grybai po sniegu trukdo, — vaizdžiai išsireiškė žynys. — Kaip manai, gal dvynukes nuo pavojaus kur nors toliau išsiųsti?

— Manai vaikams naktį lauke bus ramiau? — šyptelėjo Roksalana. — O į mišką prie vilko irštvos jų nereikia nuvesti?

— Neišsidirbinėk. — Olegas išėjo iš jurtos ir pašaukė kilimą valančias belaisves. — Bord, Snou! Pasiimkite avikailius, veltinius ir pasiruoškite kur miegoti. Šiandiena miegosite lauke. Ne mažiau kaip už penkių sieksnių nuo jurtos sienų. Viskas aišku?

— Taip, šeimininke, — nulenkė galvas mergaitės.

— Nieko joms neatsitiks, — sugrįžo atgal žynys. — Keturis mėnesius lauke stepėje miegojo, ir čia neprapuls.

— Šaunuolis, — pagyrė kariūnė, kai jis sugrįžo atgal. — Tu tai padarei! Tu galėjai! Tu tikras nugalėtojas! Mane taip pat gainiosi, medinis burtininko minties galiūne?

Rankoje suspaudusi upės vandenyje nugludintą rožiniai pilką granitinį akmenuką su pilkai balta kvarco juosta, į jurtą sugrįžo Urga. Atsisėdusi prie pat sienos veidu į karkasą, ji parietė kojas ir pradėjo akmenį trinti į veltinį. Ginčas nutrūko savaime, ir, vis pažvelgdamas į merginos užsiėmimą, Olegas tęsė savo darbą. 

Šamanė į nieką nekreipė dėmesio, tik retkarčiais pakeldavo akmenį prie akių, įvertindavo kvarcinę juostelę. Iš toliau atrodė, kad ji jau pasidarė permatoma, kaip stiklas, bet šeimininkės rezultatas netenkino.

Pagaliau, kai išorėje pradėjo temti, Urga pakilo, atvertė jurtos uždangalą, pažvelgė į dangų ir sugrįžo atgal:

— Duok man peilį, Olegai.

Seredinas iš įmautės ištraukė mažą, „pietums“ naudojamą peilį ir jį padavė kotu į priekį. Šamanė ilgai ir atidžiai jo rankeną trynė į savo palaidinės rankovę, po to atsisėdo prie laužo, tyliai kažką murmėdama, linguodama pirmyn ir atgal, laikydama tarp delnų, peilį pakėlė prieš save.

— Tu ką darai, mažyle? — norėjo pasiteirauti Roksalana, bet Olegas paėmė ją už peties, prispaudė pirštą prie lūpų ir pasukiojo galvą. Jis puikiai žinojo, kad apeigų metu, mago negalima trukdyti. Žinoma, jeigu nenori specialiai jam sutrukdyti.

Urga delnu pravedė virš silpnai rusenančio laužo, iš jo centro pakilo liepsnos liežuvis. Šamanė peilio ašmenimis pervedė per liepsną, nupjovė garbaną savo plaukų, atpjovė delno ilgumo sruogą, įmetė į ugnį — ir ugnis tuojau pat nurimo. 

Olegas tikėjosi, kad jurtoje pasklis svylančių plaukų kvapas — bet nieko nebuvo. Mergina įsmeigė peilį į žemę, lengvai pašoko, be garso pradėjo ploti delnais, tyliai kažką dainuodama apėjo laužą, atsistojo prieš įėjimą, ranka nubrėžė Seredinui nežinomą ženklą, delnus išskėtė į šonus — ir oras tarp delnų pastebimai suvirpėjo. 

Tebedainuodama, kartais užtraukdama visu balsu, Urga atsitraukė prie šiaurinės sienos. Ir permatomas oras, lyg būtų pritvirtintas prie permatomos plėvelės, taip pat judėjo, slinko paskui išskėstus delnus. 

Šamanė nugara pajuto jurtos karkasą, pakėlė galvą, greitai, greitai kažką sumurmėjo, nuleido rankas – ir virpanti „plėvelė“ išnyko. Mergina nusilenkė, palietė pirštais kaktą, krūtinę, pilvą, išsitiesė, nuėjo iki židinio, ištraukė iš žemės peilį ir ištiesė žyniui:

— Dėkoju. Jaučiu, tu jį pats kalei. Jis švarus.

— Nereikia dėkoti. — Olegas peilį įsikišo į jam skirtą vietą. — Ką tu dabar darei?

— Sudariau sutartį su vėjo dvasiomis. Jie šiai nakčiai mums suteikia apsaugą. Užtat jos, kai panorės, galės  manimi pasinaudoti.

— Tu joms pardavei sielą? — išplėtė akis Roksalana.

— Ne, — pakratė galvą šamanė. — Aš… Kaip tai pasakyti? Užmokestis dvasioms turi atitikti paslaugą. Jos paklūsta man ir visą šią naktį vykdo mano nurodymus. Reiškia, ir aš privalėsiu atsakyti tuo pačiu.

— Leisti tavimi naudotis visą naktį?

— Roksalana, tai juk bekūniai sutvėrimai! Stiprūs, bet vis viena bekūniai. Jie negali turėti vaikų. Jos neturi tavo minčių.

— Šlykštūnas! — purkštelėjo kariūnė.

— Aš nežinau, kokia bus kaina, ir kada bus pareikalautas atlygis, — patraukė pečiais Urga. —Bet atlygis truks visą naktį, nuo saulės laidos iki aušros.

— O jeigu burtininkas neateis?

— Sutartis sudaryta… — Mergina nuo grindų paėmė nupoliruotą akmenuką ir atsisėdo prie židinio, smakrą pasidėjo ant kelių.

— Aišku, — prikando lūpą Olegas.

— Gulkitės, viskas ramu, — pasakė šamanė. — Dvasios jūsų ramybę saugos geriau už bet kokius kalavijus ir amuletus.

— Gal tau padėti?

— Dvasioms nereikia mirtingųjų pagalbos. Gulkitės. Jūsų reikalas kovoti, jums reikalingas poilsis. Aš galiu išsimiegoti ir dieną.

— Išmintinga mintis! — sutiko Roksalana. — Šimtą metų normaliame guolyje po normalia antklode nemiegojau! Gulkimės, Olegai …

Kaip pasirodė, firmos „Roksoildeleti“ marketingo direktorius „normaliu guoliu“ laikė ant veltinio patiestą avikailį, ir tokį pat avikailį vietoje antklodės.

Žiūrėdamas į Urgą, žynys ilgai abejojo. Linguodama galvą, ji žiūrėjo į rusenančias anglis, kartais pakeldavo delną, lyg pridengdavo nuo šviesos įėjimo uždangalą. Bet po to susitaikė su realybe, nusimetė pošarvį, nusivilko marškinius ir taip pat palindo po šiltu avikailiu.

Kaip bebūtų keista, miegas iš karto pagriebė jį į savo glėbį, galvą užgulė tarpusavyje nesusiję vaizdai: banglentė ir miesto gatvėmis riaumojantis tankas, besiskleidžiančios rožės ir tarškantis metro eskalatorius, sklandantis drugelis ir atominis povandeninis laivas,  kuris išlekia iš gelmės ir parašiutu leidžiasi ant debesų, ir jis, apsiavęs kerziniais batais sėdasi ant Livonijos riterio pilna jo nepakeliama ginkluote…
Sapnas nutrūko taip pat staiga, kaip ir prasidėjo. Silpnas, vos girdimas traškėjimas privertė atsimerkti. Melsvoje, kaip nuo kvarcinių lempų šviesoje, matėsi kaip ant sienų viena po kitos greitai džiūsta iškabinėtos šermukšnių šakelės, lankstosi ir traukiasi kadagio spygliukai. Olegas pakėlė galvą, ranka nuslydo ant šalia guolio gulinčio kardo rankenos.

— Е-а… — vos iškvėpė Urga, ir Olegas greičiau atspėjo, kad jo prašoma nesikišti.

Už jurtos sienų pasigirdo kaukimas, palikdamas ant veltinio ilgą pilką pėdsaką, karkasu prabėgo šešėlis. Šermukšnio šakelės pavirto į dulkes, kadagio, atvirkščiai, Seredino požiūriu, paskleidė malonų aromatą. 

Šešėlis virš karkaso išsipūtė kaip balionas, suapvalėjo, ištįso į guolio pusę. Atsiskyrė bambagyslė, kuri balioną jungė su siena, jis išsilygino, pradėjo tįsti į ilgį, įgauti žmogaus figūros formą…

Urga suplojo delnais. Sienos suvirpėjo, linktelėjo į vidų, išsipūtė į išorę, pradėjo bėgti ratu vis greičiau ir greičiau, pradėjo spaustis į centrą. Tik po kelių akimirkų Seredinas suprato, kad jurta stovi vietoje, o sukasi platus oro sūkurys, kurio centras yra trapi, prie židinio sėdinti mergaitė. 

Ir ne šiaip trapi — mažas tornadas spaudėsi vis tampriau ir tampriau, besiblaškančiam šešėliui neleido ištrūkti į išorę. Urga atvertė delnus, ant kurių gulėjo žyniui pažįstamas nupoliruotas akmenukas. 

Sūkurys pergalingai sukaukė, susitraukė dar labiau, apatinėje dalyje susitraukė į piltuvą, plonasis jo galiukas pasiėmė akmenuką, bet neįtraukė, o pats per sekundės dalį susigėrė į vidų. Ir tą pačią akimirką pasidarė tylu: nustojo kaukti mažas namų uraganas, nustojo traškėti perdžiūvusios šakelės, užgeso melsva kvarcinė ugnis.

Olegas išsirito iš po avikailio, prisėlino prie židinio. Netikėtai po užgesusiomis anglimis užsiplieskė plona liepsnelė. Urga pakėlė savo akmenuką, apžiūrėjo. Seredinas pastebėjo, kad permatomoje kvarcinėje juostelėje juda mažytis tamsus vabalėlis.

— Atrodo, tu vėl išgelbėjai man gyvybę, šamane… Nežinau, kaip ir dėkoti, — pašnibždomis pasakė žynys.

— Jis pamatė tavo amuletus ir nusprendė, kad tu silpnas, ir jis susitvarkys.

— Tai kinų burtininko siela?

— Ne, tai jo gyvybinė jėga. Kad amuletas būtų tikras, veiksmingas, jis turi būti pagrįstas gyvybine jėga. Dabar aš jį galiu apipinti nauzais
 ir amuletą padaryti nematomu. Vėl pradingti ir pasirodyti.

— Nereikia, — sušnibždėjo Olegas. — Tu pakankamai graži, kad nereikėtų slėpti savo veido.

— Tu taip manai? — dar tyliau atsakė šamanė, ir žyniui, kad ją išgirstų, teko prisislinkti taip, kad lūpomis pajuto jos alsavimą. — Galima padaryti amuletą, kad valdyti dangų. Pasiųsti ir sklaidyti debesis, iškviesti lietų.

— Kaip išmintinga. Dar trys-keturi tokie akmenys, ir tu vėl galėsi užsivilkti purvinus skarmalus ir veidą išsiteplioti moliu.

Ji vis girdimai susijuokė ir kažką atsakė taip tyliai, kad Olegui teko pasilenkti dar labiau… Bet čia guolyje pradėjo vartytis Roksalana, sukosėjo, ir burtininkai atšlijo vienas nuo kito.

— Palauk, — pažvelgė į akmenį Seredinas. — Jeigu burtininko gyvybinė jėga čia, tai jis pats, kaip, miręs?

— Ne, ne miręs, — patraukė pečiais šamanė. — Bet ir nėra gyvas. Jis… Jis nebeturi jėgų.

— Bet kuriuo atveju, tvirtovėje nebėra magiškų galių? Jos nebėra kam ginti?

— Nežinau… Gali būti.

— Tai juk puiku! Kaip tik rytoj ateina kaimenės. Pats laikas jas praleisti į šviežias ganyklas…

Sąjungininkas

„Didžioji akmeninė siena, kuri tarnavo apsauga Kinijai, nesulaikė drąsių Mongolų: jie ten paėmė 90 miestų, sunaikino begalinį skaičių priešiškos armijos… Monarchas Niučėjus nuginklavo savo žiaurų priešą dosnumu, davė jam 500 jaunuolių ir tiek pat puikių merginų, 3000 arklių, didžiulį kiekį šilko ir aukso…“

N.M. Karamzinas. „Rusų valstybės istorija“. VIII Skyrius.

Olegas išjojo prie tvirtovės nušvitus šeštam skersiniui po aušros, pamojavo gynėjams ranka:

— Su jumis kalbu aš, didysis Tengizchanas, mongolų valdovas ir būsimasis jūsų imperatoriaus sąjungininkas! Kur jūsų karvedys?! Kur ta baili višta?! Kur tas apgailėtinas padaras?! Kirmino ir echidros palikuonis! Kvieskite jį čia! Pakvieskite tuojau pat!

Kariai sujudo, susižvalgė. Karas duobių kasimo, molinių stabų paleidimo, strėlių laidymo lygmenyje kol kas nepareikalavo jokių aukų, ir dar nespėjo gynėjams sukelti ypatingo pykčio. 

Todėl  neskubėjo šaudyti į tą, kuris pasivadino imperatoriaus sąjungininku ir aiškiai ruošėsi dėl kažko tartis. Vadas nori pabendrauti su vadu. Ko prieštarauti?

Netrukus ant sienos pasirodė karvedžio susitaršiusi barzdelė ir pasišiaušę ūseliai. Šį kartą jis buvo užsidėjęs keturkampę kepurę, apsivilkęs  baltą, gėlėmis išsiuvinėtą apsiaustą ir užsijuosęs keistą juostą, tokią plačią, kad ji prasidėjo nuo apatinių šonkaulių o baigėsi kažkur ties sienos kraštu.

— Ką gi tu ten darai, surūgusi beždžione?! — padžigitavo vietoje Olegas. — Skruzdėdos atsiraugėjime ir pastipusi gyvatės letena! Tu mėtai į mane bombas, badai ietimis ir, kaip bailus žemės kurmis, siuntinėji burtininkus! Tu ne karys, o smirdanti mėšlo krūva! Esu tikras, tu niekada gyvenime nesi laikęs rankose lanko ir nepataikysi drambliui į užpakalį net iš dviejų žingsnių atstumo! Tavo kreivi batai turėtų būti sukišti į …

Kur karvedžiui reikia laikyti savo rankas, žynys pasakyti nebespėjo — tas iš artimiausio lankininko čiupo lanką, jį pakėlė ir Seredinas vos spėjo prisidengti skydu. Strėlės į skydą sustukseno tokiu greičiu, lyg iš viršaus būtų pradėjęs lyti lietus, ir taip aršiai, kad pusė jų pramušė dviejų pirštų storumo skydą  ir į vidinę pusę išlindo beveik per delną.

Stojo trumpa pauzė — karvedys numetė ištuštėjusią strėlinę ir pareikalavo sau pilnos. Olegas kuo greičiau apsuko arklį ir nušuoliavo pas savuosius.

— Na, tu ir duodi! — nustebo Roksalana. — Tu bent žinai, kad kiniečiams beždžionė yra gerbiamas gyvūnas, o gyvatės niekada neturi letenų?

— Ne-e žinau, — apžiūrinėdamas skydą atsikvėpė žynys, — bet kinietis muša taikliai. Keturiasdešimt strėlių, ir visos aplink umbą. Tikiuosi, kai supyko ir dar suprakaitavo. Einu pas Urgą, tegul užverda vandenį.

— Urga, Urga! Matau, jūs susikukavote!

— Kol kas mes darome bendrą darbą.

— Na-na, darykite… — Kariūnė pažvelgė į tvirtovę ir Seredinui iš paskos nušuoliavo prie jurtos.

Čia žynys apvertė skydą ir strėlių galus pamerkė į karštą, bet ne į verdantį vandenį.

— Tu ką sugalvojai, gali paaiškinti? — pareikalavo Roksalana.

— Niekada nedaryk to, ko nori iš tavęs priešininkas, — šyptelėjo Olegas. — Karvedys į mane laidė strėles, rankomis ėmė už jų plunksnų. Reiškia, ant strėlių liko jo pirštų prakaito ir riebalų. 

Prakaitas ir riebalai — tai žmogaus kūnas. „Kūnas kūnui, dvasia dvasioms“. Atsiskyrusi kūno dalis ir likęs kūnas visada išlaiko ryšį, per žmogaus riebalus su juo galima nustatyti energetinį kontaktą.

— Jūs darote genetinę analizę?

— Nesišaipyk, visi ir taip žino, kad tu pati protingiausia, — numojo žynys. — mums reikalinga žvakė su jo taukais, ir viskas.

— Panašu, pakaks. — Urga pakėlė Olego ranką, ištraukė strėlių galus iš vandens, pritūpė šalia katilo. — Yra!

Ant paviršiaus plaukiojo plonytė riebalų plėvelė.

— Kas dabar?

— Dabar mes palauksime, kol ji atvės, nuimsime nuo paviršiaus, sumaišysime su avių taukais ir padarysime žvakę. Viskas paprasta. Kviesk seniūnus, aš noriu jiems kai ką pasakyti.

Seredino kalba buvo paprasta ir turininga:

— Klausykite manęs, laimingos tautos seniūnai! Aš tikiuosi, kad šią naktį tvirtovės vartai mums bus atidaryti ir jūs galėsite įeiti į šią šalį, kuri visomis jėgomis stengiasi jūsų neįsileisti, tuo pačiu jus ilgai plėšė ir iš jūsų tyčiojosi. 

Bet jūs privalote parodyti, kad esate geresni, daug geresni už tuos žmones. Aš nemėgstu kraujo ir reikalauju, kad niekas iš mano karių nenužudytų nė vieno nekalto žmogaus. Aš reikalauju, kad nė vienas taikus žmogus nebūtų apiplėštas. Žudyti ir apiplėšti galima tik tuos, kas pats ieško mirties, puola jus, laimingos šalies žmones… 

Olegas nutilo. Jis puikiai suprato klajoklius ir buvo tikras, kad jie neišsilaikys neplėšikavę. Todėl savo kalbą baigė: 

— Tuos, kurie jus sutiks taikiai ir nuolankiai, aš draudžiu liesti, tik leidžiu uždėti jiems išpirką, kaip užmokestį už gyvybę ir ramybę.

— Valio-o Tengizchanui!!! — akimirksniu prašviesėjo seniūnų veidai. — Valio! Valio! Mes mongolai!!!

* * *

Žvakių Olegas buvo daręs daug, todėl neabejojo, kad gavosi puikiai. Jeigu viską būtų daręs pats, tai dar būtų tikras ir dėl sėkmės. Bet jis negalėjo tuo pat metu atlikti dviejų apeigų, todėl pusę darbo teko patikėti būtent Urgai. Tuo labiau, kad šamanė jau spėjo parodyti savo meistriškumą.

— Atliekame sujungimo apeigas. Tu iš jo ištrauki valią, aš ateinu pas jį į sapną ir priverčiu vykdyti mano įsakymus, — priminė jis merginai. — Susitvarkysi?

— Penktą kartą klausi, Olegai, — pastebėjo Roksalana. — Laikas būtų pradėti. Jau po pusiaunakčio. Tvirtovėje, tikriausiai, visi jau miega. Net sargybiniai. Visi jie kažkokie vangūs, net nuobodu.

— Jeigu Urgai pasiseks, įsakysi klajokliams sėsti į balnus.

— Žinau, žinau, išmokau, — paskubino jį kariūnė. — Pradėk, gana katiną tampyti už uodegos.

— Gerai, pradedame, — pasiryžo žynys, židinyje užsidegė balaną, prikišo prie žvakės. Iš plono audeklo susuktas knatas iš karto užsidegė, suliepsnojo tamsiai raudona liepsnelė.

“Reikėjo nešvarumus kalkėmis nusodinti ir vaško pridėti”, — šmėstelėjo galvoje, bet ką nors keisti buvo per vėlu. Urga ištiesė jam rankas. Jie suglaudė delnus, susirėmė kaktomis, kad jų mintys ir veiksmai būtų suderinti, ir tuo pat metu prakalbo:

— Jūs lėkit, dūmai gyvi, lėkit per miškus ir kalnus, per upes ir slėnius, per debesis ir griovius, per urvus ir giraites. Ieškokit, dūmai, savo gimdytoją, savo darbų vykdytoją. Nusėskit, dūmai, į savo senąją vietą, ant pilvo ir širdies, ant akių ir rankų, ant krūtinės ir kojų. Gyvenkit, dūmai, buvusiu kvėpavimu, buvusiu plakimu, buvusia valia…

Per dūmtraukį kilusi juodų dūmų srovelė pradėjo blaškytis, suktis, susidarė keli debesėliai, vėl susiliejo į lygią srovelę — bet dabar ta srovelė nukrypo į tvirtovės pusę. Burtininkai rankomis suspaudė žvakę.

— Tave laikau, tave valdau, tave šildau, tave vėsinu. Tu mano valioje, žemiškasis kūne, gyvas kvėpavime, tu mano valioje… Valioje… Atiduok savo valią, mirtingas žmogau, paimk mano valią, neklausyk savęs, mirtingas žmogau, klausyk manęs. Už tave kvėpuoju, už tave žiūriu…

Šamanė Urga jau šnibždėjo viena. Jos akys sustiklėjo, kūnas ir rankos sustingo. Judėjo tik lūpos ir tai, vos pastebimai. Panašu, kad ji visiškai susiliejo su savo auka. Olegas atsargiai išsilaisvino, linktelėjo Roksalanai: “Laikas!”, — ir, atsivertęs ant avikailio, su visomis smulkmenomis įsivaizdavo karvedžio išvaizdą. Pilką nesveiką odą, skvarbų žvilgsnį, pasišiaušusius ūsus ir barzdelę, raukšles ant kaktos, pečių formą, išpuoselėtus nagus ant rankų pirštų…

Žmogaus išorė — tai pašto adresas magiškoms jėgoms. Nupink išorinį vaizdą — ir kerai tau leis nustatyti ryšį būtent su tuo, kuris tau reikalingas. Dabar Seredinui tai pavyko neblogai — juk iš anksto žinojo, ruošėsi, įsižiūrėjo, kol nepradėjo į skydą lėkti strėlės.

Žynys mostelėjo ranka, patikrino, kaip stipriai prieš akis laikosi norimas vaizdas, susikaupė ir, kaip sakydavo Voronas, pradėjo jį  “ardyti”. Mintyse per pilvą ištraukė jo sielą, “iškedeno” – lyg debesis apgaubė kūną, paslėpė kinų karvedį savyje. Olegas prisislinko, per blankų debesėlį pravedė delnu, pajuto purią blankią esybę, minkštumą, lėtą apgaubimą.

Senasis burtininkas pasakojo, kad kartais debesėlis priešinasi, neįsileidžia — tada geriau atsitraukti, palaukti kitos progos. Reiškia, arba sapnas toks sunkus, tankus, kuriame nėra vietos pašaliniam, arba sapno iš viso nėra, arba siela dėl ko nors priešinasi.

“Jeigu nemiega — įeiti nepasiseks”, — prisiminė jis ir ryžtingai pasuko į banguojančias strėnas. Žinoma, mintimis.

Rūkas jį priėmė, apkabino, atvėrė savo begalybę, ir Olegas atsidūrė didžiuliame urve. Nežinia iš kur sklido šviesa, jokių langelių ir durų neegzistavo. Užtat čia buvo lygus kaip veidrodis ežeras, prieš kurį ir sėdėjo karvedys šilkiniu chalatu ir mažyte auksine kepurėle. 

Olegas prisėlino arčiau, galvojo, kaip pradėti kontaktuoti — bet čia vandens paviršius persiskyrė, iki pat urvo lubų iškilo raudona, kaip prisirpę serbentai, drakono galva ant ilgo, mėsingo kaklo. Arba tai buvo gyvatės kūnas? Klasiški sapnai lanko kinų karvedį! Taukštelėtų sapno herojus dantimis – ir galima atsibusti.

Seredinas pagalvojo, kad kinietis supanikuos, pradės blaškytis, ieškoti išsigelbėjimo būdų — bet tas atsistojo, ant krūtinės “nameliu” sudėjo rankas:

— Tavo nuolankus vergas atėjo pamokų, didysis Cziao-lun... 

Olegui nušvito, ir jis, valios jėga drakono galvą padidinęs tris kartus, sugriaudėjo:

— Tu čia pramogauji, o didysis imperatorius atsiuntė laišką su įsakymu. Su įsakymu atidaryti vartus ir įleisti sąjungininkus! Tu įsakymą įvykdei?! Tu įsakymą įvykdei?! Atidaryk vartus! Tuojau pat atidaryk vartus! Vartus! Įsakymas! Vartus! Atidaryk! Atidaryk!

Štai dabar, kinietis iš tiesų pradėjo blaškytis, rankomis suspaudė galvą. Olegas, žinodamas, kad karvedys savo valia pasipriešinti negali, urvo vaizdą sutraukė iki nedidelio kambarėlio dydžio lygiomis tinkuotomis sienomis, drakoną pavertė sargybiniu — tokiu pat, kurie stovėjo ant sienos. Sargybinis rankoje laikė ritinėlį:

— Imperatoriaus įsakymas! Tuojau pat įleisti sąjungininkus! Tuojau pat! Atidaryti vartus! Atidaryti vartus! Tu atsisakai klausyti imperatoriaus?!

— Aš klausau… Aš klausau.

— Atidaryti vartus! Imperatoriaus įsakymas! Įleisti sąjungininkus! Įleisti! Įleisti! — spaudė karvedį Olegas.

Pasaulis aplink suvirpėjo, pradėjo šviesėti. Pradėjo ryškėti kvadratinis langas, baldakimas, kilimai ant sienų. Matyt, kinietis atsibudo, bet dar buvo apsnūdęs. Urga spėjo išsiurbti jo valią, ir karvedžiui nebeužteko valios, kad atsikratytų pusiaunakčio kerų.

— Imperatoriaus įsakymas, — jau pats sumurmėjo tas. — Atidaryti vartus… Įleisti sąjungininką…

Kambarys susvyravo — kinietis atsistojo, pakilo, atsidarė durys, pro šalį pradėjo slinkti koridoriaus sienos. Priekyje pasirodė dantytos sienos kraštas, begalinė jūra žvaigždžių virš galvos ir tokia pat begalinė jūra raitelių blizgančiais šarvais.

“Atidaryti vartus! Imperatoriaus įsakymas! Įleisti sąjungininką! Įleisti!” — teberagino auką žynys.

— Imperatoriaus įsakymas, — pasakė sargybiniui karvedys. — Atidaryti vartus… Įleisti sąjungininką…

— Ką tu pasakei, šeimininke? — nepatikėjo savo ausimis karys.

“Imperatoriaus įsakymas!!!” — iš visų jėgų, nors ir mintyse, išrėkė Olegas.

Karvedys pašoko ir taip pat sušuko:

— Imperatoriaus įsakymas! Įleisti sąjungininką!

— Klausau, šeimininke…

— Atidaryti vartus!

— Taip, šeimininke. — Sargybinis paliko ietį ir užgulė didelio medinio rato svirtį.

“Atidaryti vartus! Atidaryti vartus!” — nemažino spaudimo Olegas.

— Atidaryti vartus! — murmėjo sargybiniui karvedys.

Šimtinės apačioje sujudėjo, subangavo, po tris eilėje pajudėjo traku ir risčia pasuko pro vartus.

“Imperatoriaus sąjungininkai!” — visiškai rimtai pranešė karvedžiui Seredinas.

— Imperatoriaus sąjungininkai… — karvedys pakartojo sargybiniui.

— Viskam imperatoriaus valia, — beviltiškai atsakė tas.

Olegas neatsitraukė, kol pro vartus neprajojo virš šešių tūkstančių stepių klajoklių, o ant sienos nepasirodė apsišarvavę Vorono genties kariai. Tik tada jis atsipalaidavo ir išnyko. Ką nors pakeisti buvo nebeįmanoma.

Jurtoje buvo tylu, tvyrojo prietema. Žvakė buvo sudegusi iki pusės, karšti riebalai šamanės pirštais tekėjo tiesiai į šaltą židinį.

— Ot prakeikimas… — Jis užgesino jau nebereikalingą žvakę, nušluostė jos rankas, delnais suėmė jos veidą, prispaudė kaktą prie jos kaktos: — Viskas, Urga, viskas pasibaigė. Viskas jau praėjo. Sugrįžk, sugrįžk pas mane. Sugrįžk!

Šamanė sujudėjo, jų lūpos atsitiktinai susitiko, ir tas lengvas prisilietimas virto karštu, ilgu bučiniu.

* * *

Olegas iš jurtos išėjo tik auštant. Jo pasitikti tuojau pat pakilo dvi dešimtys karių bulgariškais šarvais. Seredinui nemaloniai nudiegė širdį — panašu, kad svita labiau panašėjo į areštą.

— Dėl ko tokia garbė, vaikinai? — pasidomėjo jis.

— Chano Čabyko įsakymas, gerbiamiausias Tengizchane, — atsakė vienas jų. — Kurultajaus pritarimu. Laisvai tautai tu per daug svarbus, kad karo metu tave palikti vieną.

— Jeigu įsakymas, teks susitaikyti, — šyptelėjo Olegas. —Arklį man kas nors duos?

Pirmiausiai jis aplankė tvirtovę. Ji buvo pakankamai kukli — kareivinės kaip kareivinės. Gavę įsakymą neliesti taikių žmonių, karai nesužeidė nė vieno. Sargybiniai negavo įsakymo priešintis, todėl, stebint linksmiems klajokliams, ir toliau saugojo sieną. Čia pat stovėjo ir karvedys, visa savo išvaizda rodė, kad nesupranta, kas vyksta.

— Tu šaunuolis, viską padarei teisingai, — paplojo jam per petį Seredinas. — Mes juk sąjungininkai, tiesa? Susirink savo žmones ir keliaukite pas imperatorių. Atraportuosi, kaip priklauso. Tik paraką ir ginklus palikite čia, gerai? Jums tolimame kelyje tik trukdys. Ne, palauk. Jūs raštininką pakorėte? Ne? Be reikalo. Prieš išvykdami pakarkite. Kyšininkavimas - negerai.

Iš apačios pasigirdo daugiareikšmis kosčiojimas. Olegas pažvelgė žemyn, nusišypsojo:

— Būk sveikas, chane Čabykai.

— Štai, mane pradėjo taip vadinti, Tengizchane, — sumišo jis.

— Ir teisingai padarė. Ką tu ten darai?

— Atleisk, gerbiamasis, tave pamečiau.

— Aš jau atsiradau! Ateik čia. — Žynys atsisuko į kinų karvedį: — Jūs dar čia? Eikite, eikite. Dėl mūsų nepergyvenkite. Mes sulauksime savo tabūnų ir iš paskos pajudėsime.

Su laiku Olegas šiek tiek apsiskaičiavo: sėdėti prie tvirtovės teko visas dvi dienas. Todėl kad patenkintų pirklių lydimas bandas teko suleisti į vidų, ir tik atvykus užnugarį saugančioms Bij-Sultuno šimtinėms, žynys galėjo palikti tvirtovę ir ištuštėjusią stovyklą trijų šimtų karių priežiūrai, kurioms vadovavo seniūnas su broliais.

Kinija Olegą apgavo. Seredinas kažkodėl galvojo, kad už tvirtovės prasidės žalia ir turtinga, skaitlingų gyventojų pilna šalis, bet čia buvo tokie pat tarpekliai, tekėjo ta pati upė ir augo tokia pat sausa žolė.

Pirmą kaimą jie prajojo tik po pusiaudienio: kalnų aikštelėje, maždaug penkiasdešimties metrų aukštyje  stovėjo rudas medinis namas  į viršų užriestais stogo kampais. Šalia stovėjo stoginė šešiakampiu stogu. 

Tikriausiai iš ten buvo gražus vaizdas į tarpeklį, ten buvo malonu pasėdėti, žvelgti į platybes ir filosofiškai mąstyti. Bet dabar stoginėje niekas nesiilsėjo, o šalia jos šieną griebė du žilaplaukiai senoliai ilgais, žemiau kelių marškiniais. Klajoklius jie palydėjo abejingais žvilgsniais. Matyt, jau žinojo, kad jiems bijoti nėra ko.

Keleiviai nakvynei sustojo ant upės kranto — kad sekančią dieną nuo jos nutoltų. Upė pasuko į kalnus, link aukštikalnėse žėrinčių ledynų. Urga sniegynus palydėjo ilgesingu žvilgsniu, bet į viršų kopti nesiprašė. Tarpeklis išplatėjo, ir priekyje, iki pat horizonto, atsivėrė karšta, smėlėta dykuma. 

Per amžius gerai sutryptas kelias pasuko į kairę ir ėjo lyguma tarp kalnų ir dykumos. Klajokliai jojo risčia — jiems nepatiko, kad su savimi nepasiėmė vandens atsargų. Turėjo tik nedidelius burdiukus, kurių turinio žmogui užteko tik porai dienų. 

Bet trakas nepavedė — dienos pabaigoje pasirodė kaimelis iš penkių dviaukščių namų, kurio centre blizgėjo didelis prūdas.

Kariai lengviau atsiduso, nubalnojo arklius, nuvedė juos prie vandens. Olegas atkreipė dėmesį į išverstas duris, įėjo į namą. Akys iš karto pastebėjo kelias kruvinas dėmes, išverstą skrynią, į sieną įtaisytą spintą. 

Tengizchanas palingavo galvą, bet išvadų kol kas nedarė jokių. Kas žino, gal čionykščiai gyventojai sugalvojo “laukinius” nuvaryti kuo toliau nuo savo prūdo? Ko tik gyvenime nepasitaiko.

Antrą dieną trakas juo įvedė į siaurą akmenuotą tarpeklį, juo pasuko į dešinę — ir netrukus keleiviai pamatė erdvų, kelių varstų pločio slėnį, kurio beveik ketvirtadalį užėmė ežeras. Ir čia pat, slėnio pradžioje, prasidėjo miestas iš vienas prie kito stovinčių namelių čerpėmis dengtais stogais su užriestais į viršų kampais.

— Sutrombuotas molis, — pastebėjo Olegas. — Panašu, kad pusė šalies miestų pastatyti Kinų sienos principu. Arba Siena – pastatyta pagal miestų statybos technologiją.

Miesto architektūra buvo nuobodi, bet visos gatvės buvo išgrįstos akmenimis, krantinės išklotos grubiai tašytu granitu, o dydis atspindėjo gyventojų skaičių, kurių buvo ne mažiau dviejų tūkstančių. Tengizchaną nudžiugino tai, kad baltais drobiniais marškiniais ir juodomis kelnėmis apsirengę miestiečiai laisvai vaikščiojo gatvėmis. 

Senis karučiais vežė dvi dėžes skalbinių, jaunas vaikinas nešė krepšį su dar spurdančia žuvimi, taip pat paprastai apsirengusi moteris kažkur skubėjo su ąsočiu ant peties. Ir čia pat, už šimto žingsnių, stovyklą buvo įsikūrę kelios dešimtys klajoklių, kurie kažką kepė laužuose. Pamatę raitelių šimtines, kariai pašoko, pradėjo rėkauti sveikinimus.

— Būk malonus, gerbiamasis, neik į miestą, — paprašė Čabykas.

— Kodėl? — nustebo Olegas.

— Žinoma, jie išsipirko, mes jų nelietėme, — pasiglostė pasmakrę karys. — Bet visokių žmonių pasitaiko. Gal kas panorės už įžeidimą atkeršyti? Peiliu bakstelėti greitai — mirusį atgal susigrąžinti sunku. Siaurose gatvelėse sunku orientuotis. Neik.

— Kaip pasakysi, — su ištikimu kariu nesiginčijo Olegas, ir jo šimtinės nulipo nuo arklių šalia ežero.

Jau po pusvalandžio prie jų laužo atšuoliavo įkaitęs Bėjus Džebe, nušoko nuo arklio, parpuolė ant kelių ir nulenkė galvą:

— Sveikinu tave, išmintingiausiasis ir galingiausiasis Tengizchane, tegul tave lydi ilgi, sveiki ir laimingi gyvenimo metai!

— Оhо, mano drauge, — nustebo Olegas. — Kokia proga toks iškilmingumas?

— Šis Chidzino miestas už savo ramybę įsipareigojo per penkias dienas sumokėti septynis tūkstančius “slyvų” ir dar dvi – už savo šventyklą ir vienuolyną. Ten, toliau, už ežero, apylinkėse dar keturi miestai stovi, — džiūgaudamas vardijo pasiekimus stepių klajoklis. — Aštuonios šimtinės ten nuėjo. Dar mes pastebėjome tabūną arklių, bet tavo liepimu, jų neatėmėme…

Žynys pradėjo suprasti. Užėmę slėnį, kariai gavo maždaug po trisdešimt monetų kiekvienas, kas klajokliams atrodė pasakišku turtu. Ir tai, neskaitant smulkių pajamų, kurių, tikriausiai, taip pat buvo. Juk nugalėtojas iš pralaimėjusiojo žąsies vakarienei nepirks arba už paimtą žuvį tikrai nemokės! Na, išvengė žudynių ir didelių plėšimų, ir tai gerai.

— Prieš mus visos bandos spėjo pro vartus praeiti. Kur jos visos dingo, kodėl jų nepavijome?
— Pirklys vardu Ploskynia sakė, kad ten yra didelis miestas ir slėnis žalias, — parodė į šiaurę stepių klajoklis. — Daugelis pirklių ten pasuko, ir penkios šimtinės mūsiškių su jais. Manau, jeigu pasiuntinį pasiųsti, po dienos sugrįš. Bet ir tai, jiems liepiau ilgiau dviejų dienų neužtrukti.

— Tai teisinga, — linktelėjo Seredinas. — O likusieji?

— Į Lopnurą pasuko, į Chutubi slėnį, taip pat į Irimą. Bet ne toliau kaip per dienos kelią! Aš patrulius link Chaimi išsiunčiau — jeigu kiniečiai iš tos pusės pasirodytų, prieš dieną perspės. O iš ten į Caiguanį patrauksime, jis iš karto už dykumos. Ir Čarlykas, pasakoja, turtingas slėnis…

— O rūkyta žuvimi čia nevaišina? — ne vietoje pasiteiravo Olegas. — Šimtą metų neragavau. O čia toks ežeras… Nejaugi neturi?

Bėjus Džebe atsisuko į savo karius — ir ne mažiau dviejų dešimčių karių nuskubėjo į miesto pusę.

— Mes prisimename apie mūsų brolius-mongolus, kurie su jurtomis liko tvirtovėje, ir apie tave, Tengizchane. Ketvirtadalis grobio bus tavo.

— Dėkoju tau, Bėjau Džebe.

— Visada tavo, Tengizchane! — garsiai stuktelėjo ranka į krūtinę stepių klajoklis.

Iš miesto atšuoliavo kariai, nušoko nuo arklių, prieš chaną padėjo iš karto tris žuvis: didžiulį šamą ir du starkius.

— Tikiuosi, kad jūs su manimi paragausite žuvies, chanai? — pasidomėjo Olegas.

— Būsiu laimingas, — vis taip pat karštai sutiko Džebe. — Tuojau mano kariai atgabens alaus. Dar nespėjo pakrauti ant arklių.

Kartu su statinaite vyno atšuoliavo Roksalana, pavadžius atsainiai metė pirmam pasitaikiusiam kariui, nuėjo prie vandens, apsiplovė rankas ir veidą, sugrįžo:

— Kaip čia nuobodu, Olegai! Niekas nenori kovoti. Arba išsibėgioja, arba pasislepia. Kai pasikvieti ir pareikalauji išpirkos už gyvybę ir turtą – sutinka iš karto. Gal per mažai prašome?

— Gal, paprasčiausiai, žmonės nenori mirti dėl kelių monetų? Su šluota prieš kalaviją nepulsi, kitos gyvybės iš rūsio nepasiimsi. Jeigu turtas išliko, tai ir pinigai sugrįš…

Bet kariūnė nesiklausė:

— Įsivaizduoji, pasirodo, čia nėra kur gyventi! Aš maniau, Kinija – tai minios žmonių, išdirbti laukai, dideli miestai ir gražios pilys. Maniau, kaip ir pas mus, visur bus žalumynai. O pasirodo, čia tik akmenys ir smėlis. Ir tarp kalnų slėniuose išsislapsčiusios oazės. 

Kaip aš suprantu, čia tik keli miestai vos ne pusėje šalies. Na, žinoma, oazėse gera. Sodai, kanalai, ryžiai ir buivolai. Kur turtingesni, ten ir gražesnių namų yra, su bokštais, kaip ant gaisrinių patalpų. Tik, žinoma, gražesni. Bendrai, nuobodybė. Tu Egipte kada nors buvai? Sachara.

— Už tarpeklio dar vienas slėnis yra, — pabandė pasiginčyti Džebe. — Ten daug gyvenviečių ir laukų, ten yra miestai…

Bet Roksalanos mintis jau nusuko į šoną:

— Žuvis! Rūkyta! Na, tu ir buržujus… Pats valgai, nieko nevaišini!

— Leisk įterpti bent žodį! — paprašė Olegas. — Tavęs net pakviesti neįmanoma.

— Skaitykime, kad aš išgirdau ir kvietimą priėmiau, —Mergina prisėdo ant veltinio prieš vaišes, atsilaužė nedidelį gabalėlį ir, pagaliau, ežero pakrantėje įsivyravo tyla. Tuo tarpu kariai vis nešė ir nešė įvairų maistą: obuolius, slyvas, vyšnias, lepioškas, ryžius, plovą, pialas su kuraga ir kažkokiais gėrimais. Roksalana dėkingai linkčiojo.

— Prašau jus, draugai, — pakvietė Seredinas, kai ant veltinio nebeliko vietos lėkštėms  ir pialoms. — Išgerkime už sėkmę. Mums sunkiai sekėsi, bet mes, vis dėlto, esame čia.

— Už Tengizchaną! — paslaugiai atsakė Džebe ir sušuko savo kariams: — Tengizchanui valio! Su juo mes esame mongolai! Mongolai!

— Valio-o!!! Valio-o!!! — nuoširdžiai džiaugdamiesi pritarė kariai.

Puota užsitęsė iki vėlumos ir, nors saulė jau buvo netoli laidos, Olegas nusprendė vykti toliau. Čabykas jį palaikė — ištikimas karys norėjo Tengizchaną nuvesti kuo toliau nuo miesto. Maža ką…

Šimtinės arklius paleido risčia — ko arklių gailėtis, jeigu netrukus pailsės. Penkis varstus nujojo per kelias minutes, kaip staiga Olegas pajuto gimtą kvapą ir pamatė vienišą, prisirpusių vyšnių sode stovintį namelį. Jis patraukė kairį pavadį, nutolo nuo ežero, už namelio įžvelgė akmeninį kaminą ir, sustabdęs ristūną, nulipo.

Name buvo tylu, langai uždaryti langinėmis, durys užrakintos. Panašu, kad šeimininkai buvo pasislėpę. Nenorėjo rizikuoti. Bet žynį domino ne namas, o akmeninis kaminas. 

Jis nuėjo taku, apėjo pavėsinę, kuri buvo apjuosta grioviu su jame plaukiojančiais baltai raudonais karpiais, stumtelėjo dirbtuvių duris ir su pasimėgavimu įtraukė anglių kvapą:

— Kalvė! Taip ir žinojau. Ką dar statys atokiau, kuo toliau nuo gyvenamųjų patalpų, jeigu ne ugnimi kvėpuojančią kalvę? — Jie perėjo per dirbtuves, delnu pervedė per ant sienos iškabinėtus plaktukus, reples, kirstukus ir kitus instrumentus, patikrino dumples, žvilgtelėjo į duobę su varstotu, kuri buvo pilna anglių, pakilnojo kūjus.

— Mes nakvojame čia, Tengizchane? — atėjo iš paskos Čabykas.

— Ne, drauge mano, mes čia įsikursime. Name įsikursime. Jeigu manęs prireiks, bus galima lengvai rasti. O bėgioti po gyvenvietes ir tarpeklius aš nenoriu.

— Taip, Tengizchane, — nulenkė galvą klajoklis. — Aš įsakysiu dviem šimtinėms likti šalia kelio, o likusiuosius įkurdinsiu sode.

Olegui net rankos niežtėjo, taip norėjosi užkuri žaizdrą, paimti į rankas kūjį... Bet jau temo, o kalvėje šviesos šeimininkas nebuvo numatęs. Malonumą teko atidėti iki ryto.

Auštant jis čia atsirado dar iki pusryčių, dar kartą įvertino instrumentus, į žaizdrą įpylė anglių, alyvuotu skuduru apdengtoje metalo gabalų krūvoje paieškojo tinkamo sliabo
. 

Iš išvaizdos jie visi buvo vienodi: švarūs, blizgantys. Visiškai nauji. Prieš krūvą gulėjo apibraižytas juodas akmuo. Olegas jį pasiėmė, trinktelėjo per vieną liejinį, per kitą.

— Jau stukseni? — Duryse pasirodė Roksalana, plačiai nusižiovavo. — Nors arbatos puoduką būtum išgėręs. Kaip tau šis užsiėmimas nenusibosta? Kalnuose kalei, čia, prie pirmo pasitaikiusio žaizdro iš proto kraustaisi.

— Kam kas, gražuole! — Olegas išsitraukė skiltuvą, ant sausų samanų išskėlė kibirkštį, įpūtė, uždėjo kelis gabalėlius beržo tošies, o kai liepsna apėmė ir jas, viską įmetė į žaizdrą, uždėjo kelias skiedras, viską apdėjo anglimis. — Tau patinka kapoti, o man kalti.

— Ot duoda! Jį chanų chanu išrinko, o jis smulkiu verslu bando užsiimti.

— Ką tu darai, Tengizchane? — už kariūnės nugaros pasirodė Urga.

— Kvailį vaidina.

— Ką tokį?

— Burtininkauju... — Olegas kelis kartus patraukė dumplių rankena, po to ant degančių anglių užpylė naujų.

— Kaip tai?

— Kaip moku. — Jis papūtė dar oro, pataisė anglis, vėl papūtė. Palaukė, kol visa krūva įsidegė, pasklaidė, ant viršaus užpylė dar du sluoksnius. Sugrįžo prie sliabų, pradėjo juos skambinti juodu akmeniu.

— Ką tu darai, Olegai? — Pasirodo, šamanė dar tebebuvo čia.

— Renkuosi geležį. Nuo kurio liejinio ilgos ir tamsios kibirkštys — ten anglies dvideginio nedaug. Jeigu kibirkščių spiečius trumpas – tada daug. Na, dar yra daug tarpinių variantų.

— O kas geriausia?

— Blogos geležies nebūna, Urga. Būna kvailas meistras, kuris panaudoja netinkamą metalą. Tvirta geležis gerai pjauna, neatbunka, instrumentas gaunasi tvirtas. Bet nuo smūgio gali skilti, kaip stiklas. Minkštas metalas neskils niekada, bet greitai atbunka, gali sulinkti. 

Jeigu tau reikia pjauti, geriau pirmasis, jeigu trenkti - antrasis. Dar geriau, kai ruošiant gaminį įvairių priedų panaudoji, kad tamprumas padidėtų. Bet čia tokių nėra…

Pagaliau, Olegas išsirinko ir į žaizdrą įmetė iš karto du sliabus. Pradėjo pūsti dumplėmis. Palaukė, kol sliabai įraus, po vieną permetė ant priekalo, suplojo į ilgas juostas, įmetė atgal.

— Jūs vis dar čia? — pažvelgė į kalvę Roksalana.

— Netrukdyk, geležį sugadinsi! — porą kartų nuspaudė dumplių svirtį Olegas, palaukė, paspaudė dar, ruošinius įkaitino iki akinamo baltumo. — Čia temperatūra turi būti tiksli, tūkstantis trys šimtai — tūkstantis keturi šimtai laipsnių. Per mažai bus - nesusivirins. Perkaitinsi – gaminį galima į šiukšlyną išmesti. Vis viena neiškalsi — trupės po kūju kaip rafinadas.

— Atsirado mat, dirbantis chirurgas, — prunkštelėjo kariūnė ir vėl nuėjo.

Žynys juostas pabarstė fliusu iš balto kvarcinio smėlio, dar leido pakaisti, juostas vieną po kitos permetė ant priekalo, stipriais kūjo smūgiais perkalė visu ilgiu, sugrąžino į žaizdrą ir atsikvėpė:

— Galima daryti pertrauką. Eime, pavalgysime.

Stalas buvo padengtas sode, prieš pavėsinę. Tai, kad valgyti galima prie stalo, klajokliams ir į galvą neatėjo, ir jie paklojo kilimus prie pat griovio krašto. Bet gavosi vis viena gražu — tu geri vyną ir valgai kuragą, o pro šalį plaukia stambios pilvotos žuvys. Pusryčiavo dviese – Čabykas ir Roksalana jų nesulaukė, o kariai neišdrįso sėsti už vieno stalo su chanu.

— Tu gali pasakyti, ką nori padaryti? — pasidomėjo šamanė.

— Tai, ko neįmanoma nusipirkti, Urga. Bulatinį ginklą.

— Bulatinį? — Šamanė pagalvojo ir pasakė: — Tai tokį, kuris dešimt kartų stipresnis ir šimtą kartų brangesnis, o gamybos būdas – pati baisiausia paslaptis.

— Tikrai nežinojau, kad apie bulatą taip plačiai žinoma, — nustebo Olegas, — jeigu apie jį net atokiuose kalnuose yra girdėję.

— Buvo pirklių, gyrėsi. Bet užsiprašytos kainos jiems niekas nedavė.

— Aišku, — linktelėjo Olegas.

— Tu žinai tą paslaptį?

— Nėra jokios paslapties. Matei, kaip aš dvi juostas suvirinau? Minkšta geležis ginklui neleidžia skilti, o trapi – pjauna bet kokius šarvus. Štai, ir visa paslaptis. Sudėtingumas tame, kad esant piršto storumo sluoksniams, iš tokios sudėties mažai naudos. Ginklas iš vienos pusės skils, o kita pusė sulinks. Sluoksnių turi būti labai daug, ir jie turi būti plonyčiai.

— Kaip tai padaryti?

— Sulenkei per pusę, suvirinai, iškalei, vėl per pusę, ir vėl suvirinai.

— Taip paprastai?

— Yra vienas menkniekis. Suvirinimo temperatūra turi būti apie tūkstantį šimtą penkiasdešimt laipsnių, plius-minus porą dešimčių… — Olegas suprato, kad į jį žiūrinti susižavėjusi šamanė tokios leksikos nesupras, ir patikslino: — Šviesiai gelsva įkaitimo spalva. Suklysi nustatant spalvą – viskas pavirs niekalu. Perkaitinus, metalas išdegs – nepakankamai įkaitinsi – blogai susivirins. 

Be to, metalo paviršiuje pastoviai atsiranda nuodegos, žaizdras taikosi pridėti šlako ir, jeigu sudedant juostas nors kartą to nepastebėti – ginklo masėje atsiras tuštumų. Juosta privalo būti visu ilgiu įkaitinta vienodai. Nors viena klaida — ir visas darbas šiukšlynui. 

Kiekvieną kartą, kai ruošinį dedi į žaizdrą ir imiesi dumplių, su ginklu atsisveikini visam laikui. Ir perkalimų turi būti ne vienas ir ne du. Minimum penkiolika. Pats paprasčiausias kalavijas – pusės mėnesio darbas.

— Reikia gi! Amuletą su gyvybine jėga padaryti paprasčiau. Pakanka išsirinkti auką ir prisivilioti oro dvasias.

— Bet kokią auką?

— Stiprią. Kuo stipresnė auka, tuo galingesnis amuletas.

— Tu mane išmokysi?

— Nežinau… O tu mane?

— Kalti geležį? O kūjį tu išlaikysi?

— O oro dvasios sutiks priimti tavo atlygį už susitarimą?

— А-а-а… Reiškia, ne viskas taip paprasta?

— Nežinau. Jos iš manęs atlygio dar nė karto nepareikalavo.

Kažkaip gavosi, kad jie vėl vienas prie kito palinko, vos nesusidaužė kaktomis. Bet Olegas ežero fone pastebėjo ieties antgalį — kariai ėjo sargybą, - ir susigriebė:

— Eisiu dirbti. O tai anglys išdegs, o geležis perkais.

— Bet aš, vis dėlto, pažiūrėsiu, tu ne prieš?

Olegas juto, kad šį kartą jis turės nedaug laiko, ir apsiribojo keturiolika sulenkimų. Bet užbaigti darbo vis viena nespėjo. Kai jis jau pradėjo bulatinei juostai formuoti ginklo formą, prie namo atšuoliavo Bėjus Džebe, šį kartą rimtas, net niūrus. Bet dabar apsivilkęs ne šiaip sau chalatą, o brangiu auksaspalviu šilku padengtu chalatu su purpuriniais rojaus paukščiais.

— Jie eina, Tengizchane, — pasakė klajoklis. — Aš išsiuntinėjau pasiuntinius, kariai iš visų oazių renkasi Čarlyko tarpeklyje. Ten upė, kitu keliu kinų armija nepraeis. Baškurgano ir Mirano šulinių visiems neužteks. Dykuma.

— Kiek jų? — žynys ruošinį padėjo ant žaizdro krašto.

— Patruliai jų priskaičiavo ne mažiau dvidešimties tūkstančių. Bet jie be arklių, jiems iki Čarlyko eiti apie keturias dienas. Mes susirinksime po dviejų.

— Tada atsakyk, mano drauge Džebe, ką mes norime padaryti? Jūs turite pakankamai grobio, pinigų. Jūs galite pasitraukti už Sienos ir išnykti kalnų perėjose ir stepėse. Arba pralieti kraują. Savo kraują. Daug kraujo. Bet įrodyti, kad nuo šiol jus liesti labai ir labai pavojinga.

— Aš pasakysiu, Tengizchane, — pakėlė galvą stepių klajoklis. — Daug amžių mes kentėjome burtininkų iš už Sienos mums siunčiamą skausmą ir pažeminimą. Daug mūsų vaikų šioje šalyje mirė vergais, daug mūsų turto atimta ir išvežta į šią šalį. 

Dara-Eche įsikūnijo šiame pasaulyje, kad mes savo skausmą galėtumėme atgal nunešti tiems, iš kurių jį gaudavome. Aš pasiruošęs mirti, kad nuo šiol burtininkai bijotų ateitį į mūsų stepę. Ir kiekvienas iš mūsų galvoja taip pat. Mes renkamės prie upės Čarlyko tarpeklyje. Mes norime mūšio!

— Jeigu taip, jis bus, Bėjau Džebe. Šuoliuok prie tarpeklio, ir nepamiršk, ko iš jūsų reikalavau. Jūs privalote susiskirstyti ne pagal gentis, o šimtinėmis ir dešimtinėmis. Ne pagal giminystės požymius, o pagal ginkluotę. Jūs slėnyje prieš tvirtovę susiskirstėte, bet, tikriausiai, jau spėjote pamiršti. Dabar jums reikia prisiminti, ko iš jūsų reikalavau ir vykdyti. Jok, jūs dar turite laiko pasiruošti.

Lydimas šarvuotų šimtinių, Olegas į vietą atvyko po dienos ir buvo nustebintas Čarlyko pakrantėje tvyrančia tvarka. Bėjus Džebe ir seniūnai ne tik suskirstė klajoklius pagal ginkluotę ir turimus šarvus — jie net atskiras stovyklavietes įsirengė. 

Stambus, beveik šešių tūkstančių karių būrys – iš praktiškai beginklių, daugiausiai visiškai jaunų karių, kurie turėjo tik lankus ir ietis. Kalavijus turėjo tik vienas-kitas. 

Normalius ginklus turinčių — kalavijus, kirvukus, odines kirasas ir storus adytus chalatus — buvo apie trisdešimt šimtinių. Mažiausiai, tik apie šimtą karių, turėjo metalinius šarvus. 

Ir, jeigu žynio dvi šimtinės turėjo vienodus bulgariškus ginklus: grandininius šarvus su ant jų pritvirtintomis veidrodinėmis plokštelėmis, tai buvę džungariečiai, o dabar “laimingieji”, buvo apsirengę kaip pakliuvo. 

Kai kas turėjo žvynelinius šarvus, storas odines striukes, kiti turėjo plačias kirasas, dar kiti ant rūbų turėjo prisitvirtinę dideles metalines plokštes. Bet, net ir tokie nepatogūs šarvai buvo geriau, negu niekas.

— Ilgų tau metų, Tengizchane, — atšuoliavo pasitikti pastebimai pavargęs Bėjus Džebe. — Patruliai sakė, kad imperatoriaus pulkai jau įėjo į tarpeklį.

— Labai gerai, — nulipo nuo arklio Olegas. — Mažiau reikės nuobodžiauti. Sukviesk seniūnus. Aš papasakosiu, kam ir ką reikės daryti. O po to aš turėsiu daug darbo.

Pirmiausiai, žynys bijojo, kad imperatorius prieš klajoklius pasiųs terakotinius karius, todėl nepatingėjo ir užkalbėjo tris ratus, apibarstytus nuo upės iki pat uolų papėdės. Čia jam padėjo ir šamanė, kuri kažkokius savo kerus užleido ant upės ir uolų. 

Bet, beveik pusės dienos pastangų neprireikė: nebuvo nė vieno golemo tarp trečios dienos ryte pasirodžiusių karių. Gal moliniai kariai buvo tik Sieną saugojusiose tvirtovėse, kad nereikėtų be reikalo maitinti daug gyvų karių, gal gero burtininko imperatorius neturėjo po ranka, kuris mokėtų valdyti nelabuosius. 

O greičiausiai — kad čionykštė armija niekada neturėjo problemų vaikydama laukines klajoklių ordas, kurios nuo amžių buvo blogai organizuotos.

— Nieko, šiandiena jūsų laukia siurprizas, — žiūrėdamas, kaip iš tarpeklio išeinanti priešų armija sklinda į abi slėnio puses, sumurmėjo žynys.

Kiniečiai atrodė gana įspūdingai: ant nugarų skydai, ilgi stori vatiniai chalatai, metalinių plokščių antkrūtiniai. Vatinis - ne pati patikimiausia apsauga. Bet, silpnu slystamuoju judesiu neperkirsi, ir dūrį sušvelnins. 

O jeigu priešininkas rankovę pradurs – tai nemirtina. Užtat krūtinė apsaugota. Bet keisčiausiai, kad jie neturėjo šalmų! Ant viršugalvių buvo pririšta apvali veltinio kepuraitė su kažkokiu keisto kuodu. Gal po kepuraitėmis buvo paslėptos apsauginės plokštelės, Olegas to nežinojo. 

Jo manymu, iš visų pusių neapsaugoti galvos, buvo beprotybė! Ypač kaunantis prieš raitelius, kurie smūgiuodavo iš viršaus žemyn. Nejaugi jie taip pasitikėjo savo ilgomis, bet gana plonomis ietimis?

Tarp kitko, dauguma klajoklių taip pat neturėjo šalmų, pasitikėjo storomis avikailių arba adyto veltinio kepurėmis. Tiesa, jie smūgių iš viršaus nebijojo.

Užtat kiekvienas kinietis turėjo kalaviją ir vėzdą su akmeniniu antgaliu. Ir jų buvo daug kartų daugiau.

Imperatoriaus armija išsiskleidė prieš klajoklių ratelius, sustojo, iečių antgaliai žiūrėjo į dangų. Iš pločio, kinų pulkai užėmė maždaug tiek pat vietos, kiek ir “laimingųjų” armija. Vis dėlto, pėstininkams reikėjo daug mažiau vietos, negu raiteliams. 

Už dešimties eilių ietininkų, ant neštuvų, po atlasiniu baldakimu, parietęs kojas sėdėjo jų karvedys: paauksuotais blizgančiais šarvais su išsišiepusiu liūtu ant pilvo, neproporcingai dideliu šalmu, su ant pečių užleistomis plokštelėmis ir raudonu apsiaustu ant pečių. 

Žiūrėdamas į jį, Olegas iš karto suprato, iš kur buvo nukopijuota pėstininkų ginkluotė seriale “Žvaigždžių karai”, ir jam – gal ne vietoje – pasidarė juokinga.

— Tu kažką pasakei, Tengizchane? — tuojau pat sureagavo Čabykas.

— Tu pasižiūrėk į tuos klounus! — garsiai atsakė Olegas. — Nejaugi jie iš tikrųjų tikisi mus nugalėti?

Didelio linksmumo jo pastaba nesukėlė, bet kariai, kaip jis ir tikėjosi, šiek tiek pralinksmėjo.

Iš imperatoriaus armijos gretų išbėgo neginkluotas tamsus vaikinukas, pamojavo rankomis:

— Klausykite manęs, laukiniai! Didysis nenugalimasis Cziuji, Gonsiuisko, Cinziaisko ir Čžeziansko karalysčių nugalėtojas liepė jums pasakyti, jeigu jūs sudėsite ginklus ir nulenksite galvas, jis išsaugos jūsų niekingas gyvybes ir imperatoriaus valia leis jums dirbti jo naudai. 

Jūs gausite po dvi lėkštes ryžių per dieną ir stogą virš galvos! Kitaip jūsų mirtis bus ilga ir kankinanti! Atiduokite mums savo kvailus chanus, kurie išdrįso pakelti kalavijus prieš galingąjį visagalį imperatorių, ir jūs išliksite gyvi…

— Visiškai pamiršau, — atsisuko į savo šarvuotas šimtines Olegas. — Kas nors moka ūbauti kaip apuokas?

Mongolų armija tuojau pat atsiliepė ūkavimais, kauksmais ir kriuksėjimais. 

Raitelių užnugaryje draugiškai užkaukė vilkai, pasigirdo gerkliniai balsai ir iš kairės, iš už sunkiųjų raitelių nugarų išlėkė Sudibėjaus vadovaujami greiti raiteliai, pasiutusiu greičiu, beveik nežiūrėdami, į priešų pusę ištuštino savo strėlines. 

Tai įvyko taip netikėtai, kad kiniečiai nespėjo laiku atsakyti — pirmos jų armijos eilės pradėjo greitai retėti. Daugelis pėstininkų pakėlė skydus, pabandė nuo strėlių prisidengti veidus, — ir liko gyvi, bet su strėlėmis kojose. Bet be kojos, nors būtų ir tris kartus gyvas, toks karys kovoti nebetinkamas.

Po minutės iš kinų rikiuotės į priekį išėjo lankininkai, pradėjo strėlėmis atsakinėti į klajoklių strėles. Raitelių sraute vienas po kito pradėjo kristi ristūnai, per galvas persiversdavo raiteliai, po iš paskos šuoliuojančių arklių kanopomis traškėjo kaulai. 

Olegas sukando dantis. Jis turėjo per daug mažai gerų karių, kad juos kištų po lankininkų strėlėmis. Teko aukoti vaikinukus, kurie negalėjo dalyvauti mūšyje. Karas yra karas, ir teisingų sprendimų jame nebūna. Tik kruvini.

Guodė tik tai, kad kiekvienam kritusiam klajokliui teko po penkis-šešis kritusius kiniečius. Imperatoriaus armijoje lankininkų buvo mažoka, ir raitelių lavina spėdavo paleisti po dešimt strėlių prieš vieną atlėkusią strėlę iš priešų pusės.

Kinų karvedys iškėlė vėzdą, kažką sušuko. Iš abiejų jo pusių buvo pakeltos mėlynos vėliavėlės, tokios pat vėliavėlės pakilo ir pėstininkų gretose. Iečių stačiatvorė palinko į priekį ir pajudėjo pirmyn.

— Atrodo, karvedys nenori bereikalingų praradimų, — susiraukė Seredinas. — Nori iš karto pradėti rimtas grumtynes. Na, ką gi, jeigu taip…

Jis pasistojo balnakilpėse, ranka pasuko virš galvos. Išlaikydami kiek galint lygesnę rikiuotę, klajokliai apsisuko, ramia žingine atsitraukė apie du šimtus sieksnių ir vėl atsisuko į kiniečių armiją.

Lankininkai tebedirbo savo darbą, šuoliavo pro lėtai žingsniuojančius karius ir dešimtimis guldė ant žemės. Nuleistos kiniečių ietys dar nesurado nė vienos aukos, o mėlynų vėliavėlių skaičius jau sumažėjo iki aštuonių eilių. Karvedys po baldakimu nervingai sumojavo vėzdu, jo padėjėjai pamojavo vėliavėlėmis. Priešų armija pradėjo lėtai suktis, pastebimai ištempė dešinį flangą.

— Atrodo, kad tas šachmatininkas tikisi mums užeiti iš dešinės ir prispausti prie upės, — susimąstęs pastebėjo Olegas. — Ką gi, protinga. Vėžliui prieš kiaunę ne tiek daug galimybių. Ką gi, dabar pats laikas parodyti dantis.

Iš kiniečių pusės strėlių beveik nebeskrido — arba lankininkai išnaudojo visas savo atsargas, arba nubėgo prie vilkstinės pasiimti pilnų strėlinių. Lygiai taip pat, kaip pasiimti pilnų strėlinių tekdavo sugrįžti ir Sudibėjaus vaikinukams. Bet šie buvo daug vikresni.

Olegas pasitaisė šarvus ir šalmą, pasiėmė į ranką ietį, pakėlė ją virš galvos, pirmasis paragino arklį ir pradėjo šuoliuoti.

— Marš, marš, marš! — Jis nuleido ietį, nusitaikė į už savo karių nugarų pasislėpusį kiniečių karvedį.

— Valio-o!!! — pradėjo šaukti bulgariškais šarvais apsirengę kariai.

Šimtas sieksnių, Penkiasdešimt. Dvidešimt…

Arkliai lekia visu greičiu, virpa žemė, ietis pamiršo apie priešų karvedį ir ieško artimesnio taikinio.

Dešimt!

Pėstininkų akys iš baimės suapvalėjo. Jie traukiasi atatupsti — bet trauktis nėra kur, už nugaros kiti kariai. Lieka tik nuleisti ietis, stipriai laikyti abiem rankom ir melstis, tikėtis stebuklo.

— Valio-o!!!

Priekyje matydamas žmonių minią ir neturėdamas jokių galimybių pasukti į šoną, Olego arklys be komandos pakilo į orą, žyniui sutrukdė pasmeigti nusitaikytą ūsuotą kinietį. Į nelaimingo gyvulio krūtinę, pilvą  ir sprandą įsmigo iš karto kelios ietys, bet tai jau nieko nekeitė. 

Net negyvas arklio kūnas lėkė didžiuliu greičiu, padaugintu iš trisdešimties pūdų gyvo svorio. Arklys iš viršaus užkrito iš karto ant antros ir trečios priešų eilės, nubloškė dar dvi eiles. Olegas spėjo ietimi perdurti už dviejų sieksnių priekyje esančio kario krūtinę ir išlėkė iš balno prieš pėstininkų šeštos eilės kojas, sugriebė kardą, iš karto kelis kartus apsuko ir kuo skubiai prisidengė skydu. 

Jis puikiai žinojo, kas dabar bus: į pramuštą tarpą šarvuoto traukinio greičiu įsiverš paskui jį šuoliuojantys šarvuoti jo šimtinių kariai.

Iš tiesų, skydas sutraškėjo nuo galingo smūgio, Olegą prispaudė prie žemės, Po to prispaudė dar stipriau… Kai spaudimas kiek sumažėjo, Seredinas pečiu paspaudė skydą, įsiręžė, išlindo iš po kruvino arklio kūno, laikydamas paruošą kardą apsižvalgė. Ir suprato, kad mūšis baigtas.

Geležinis šarvuotų šimtinių taranas pramušė, apvertė kiniečių ietininkų eiles, ir raiteliai jau šeimininkavo ten, priešų užnugaryje, taikėsi apeiti ir tuos, kurie spėjo pabėgti, kapojo besigelbėjančius, į atskirus būrelius susimetusius pėstininkus, spaudė juos link lankininkų, kad tie juos sušaudytų. 

Nenugalimasis Cziuji, Gonsiuisko, Cinziaisko ir Čžeziansko karalysčių nugalėtojas, savo gėdos nebematė. Jis vis dar sėdėjo po baldakimu, prie sosto atkaltės buvo tvirtai prismeigtas stora kavaleristų ietimi. Panašu, kad proveržis buvo toks veržlus, kad jis nespėjo nė ginklo paimti į rankas.

— Tu gyvas, Olegai? — Rankoje laikydama kruviną šamšerį, sniego baltumo kumele prie jo prijojo Roksalana. — Nieko nesusilaužei?

— Išsisukau, — apsižiūrėjo šarvus žynys. — Skylių nesimato. Tu dėl kumelės nebijai? Juk gražuolė!

— Tu gi manęs į pirmas eiles neleidi! Ietės neduodi… O iš paskos nebaisu. Tiek to, atleisk. Turiu reikalų… — Ir firmos “Roksoildeleti” marketingo direktorius nušuoliavo prie nugaromis sustojusių ir besiginančių keturių kiniečių, šamšeris piktdžiugiškai švytravo į šalis.

Jis pritūpė, kardą nusišluostė į arklio prispausto negyvo kiniečio chalato rankovę, įsidėjo į įmautę ir spragtelėjo per jo šarvus:

— Na, dabar šarvų pakaks visiems.

Jis apsižvalgė. Visame kruviname lauke prieš tarpeklį vyko kruvinos skerdynės. Kad ir kaip žynys būtų norėjęs tai sustabdyti, pasklidusi įkaitusių nugalėtojų orda prarado bet kokį valdymą. Kiekvienas darė tai, ką norėjo, geriausiu atveju, kariai galėjo paklusti tik šalia atsiradusiam vyresniam draugui. Didysis Tengizchanas savo pergalingai armijai negalėjo perduoti nė vieno įsakymo. Jam liko tik laukti.

* * *

Kiniečių armijos korpuso sutriuškinimas leido klajokliams nebijant pasipriešinimo prasiskverbti dar giliau į Kinijos teritoriją. Šaunios šimtinės aplenkdavo įtvirtintus miestus, duokle apdėdavo gyvenvietes, naikino tuos kurie kažkodėl sugalvodavo pasipriešinti svetimžemiams. 

Tai iš tiesų buvo kvaila — kaip labai greitai suprato Olegas, supratimas “daug” labai stipriai skyrėsi tarp turtingos Kinijos ir skurdžios stepės. Todėl išpirka, kurios reikalaudavo nugalėtojai, buvo beveik tris kartus mažesnė, negu iš žemdirbių reikalaudavo imperatorius.

Pats “išmintingiausias ir nenugalimas” Tengizchanas sugrįžo į kalvę ant ežero kranto, kad galėtų baigti pradėtą darbą. Dabar, po to, kai atsakingiausias ir sudėtingiausias darbas jau buvo padarytas, palikti žaisliuką nebuvo prasmės.

Viena diena buvo paaukota tam, kad iki raudonumo įkaitintam ruošiniui nedideliu plaktuku ir lengvu kūju būtų suteikta taisyklingo kardo forma. Ir dar visa savaitė — prakalimui lengvu plaktuku. 

Iš pirmo žvilgsnio nuobodus darbas leido išnaikinti paskutinius smulkius trūkumus ir kardą padaryti dvigubai atsparesnį už tuos ginklus, kurie buvo kalami pagal paprastesnę schemą. Nors, žinoma, jo prakalimas taip pat buvo vykdomas” pritingint”. 

Olegas girdėjo, kad senovės laikais kalavijai buvo prakalami mediniais plaktukais, ir tai trukdavo kelis metus, kalant nuo ryto iki vakaro. Po tokio kalimo ginklų storis sumažėdavo dvigubai ir jie pasidarydavo tokie stiprūs, kad perkirsdavo paprastus peilius ir kirvius. Bet panašiam žygdarbiui kantrybės jam neužteko.

Ir tik dabar žynys suprato, kodėl kiniečių kalvis prieš kalvę turėjo pavėsinę ir kanalą su spalvotomis žuvimis. Tai buvo ta pati nuostabi vieta, kur buvo galima atsisėsti su ginklu ir galąstuvu, matyti supantį grožį ir ramia siela nukaltą ginklą nupoliruoti galandinimo akmeniu.

— To darbo moterims patikėti negalima? — stebėdama jo pastangas, pasidomėjo Urga.

— Tikriausiai, galima, — ežero fone kardo išlenkimą patikrino Olegas. — Mano šalyje egzistuoja prietaras, kad pačius kruopščiausius ir atsakingiausius darbus reikia patikėti moterims. Tik joms pakanka kantrybės ir dėmesio, tik jos turi tokius plonus pirštelius, kad pašalina mažiausias klaideles.

— Tai ne prietaras, kalade tu! — neišlaikiusi, per namo langą sušuko Roksalana. — Taip ir yra! Moksliškai įrodyta!

— Baik politiškai nekorektiškus juokelius! — atsiliepė Olegas. — Argi tu pamiršai, kad vyrai ir moterys visur ir visada lygūs?!

— Gal vyrai sugeba gimdyti vaikus? — pasidomėjo šamanė.

— Tik nepradėk, Urga! — paprašė Olegas.

— Taigi, ar gali moteris valyti ginklą?

— Ne, negali, — palingavo galvą Seredinas. — Pati pagalvok: jeigu meistras visą mėnesį užtruko kaldamas ginklą — nejaugi ginklą pabaigti jis atiduos kam nors kitam?

— O man galima?

— Tau? — Žynys pasitrynė smakrą. — Padarykime taip. Iš pradžių tu pasidžiaugi žuvimis, susiurbi iš jų ramybę ir gerą nuotaiką, o jau po to, neskubėdama ir dėl nieko nesijaudindama, imi zomšinį skudurėlį, štai šį kvarcinį smėliuką ir lygiai trini per visą ginklo ilgį.

— Mano kardo tu taip neapdorojai, — pasirodė duryse Roksalana. — Dėl ko stengiesi?

— Tavo ir taip užburtas, iš demono kūno ir kraujo. Jį dailinti – tik gadinti.

— Urga, aš vis noriu paklausti: o grybai pranašystės menui tikrai reikalingi? Gal, paprasčiausiai, juos galima vynu pakeisti, čifyrą arba opiumą pabandyti. Čia gi daug aguonų auga.

— Jeigu siela atvira, o valia tvirta, be viso to galima išmokti. Ypač, jeigu žinai, ko nori.

— Taigi, turiu tokį norą. Biznyje tokia dovana labai reikalinga, — mergina pamerkė Olegui.

— Tu nori mokytis? — netikėdama savo ausimis, perklausė šamanė.

— Pasiruošusi. Nors ir dabar!

Seredinas pastebėjo, kad šiandiena Roksalana Urgos dar nė karto nepavadino “mažyle”.

— Dabar? — Šamanė pakilo. — Atleisk, Tengizchane. Aš skolinga žmonėms ir Umanmėjai.

— Suprantu, — linktelėjo Olegas. — Pirma, eikit, treniruokitės. Tai svarbiau.

Nors sieloje jis šiek tiek įsižeidė.

Pirminis poliravimas užėmė dvi dienas, po to žynys kardui uždėjo vyšnios medžio kotą, kurį rado tarp vietinio meistro atsargų ir pradėjo galutinai poliruoti — iki veidrodinio blizgesio, tuo pat metu galutinai lygino ašmenis. 

Taip dirbant jį ir užtiko kuklus pagyvenęs kinietis ilgu baltu chalatu be jokių papuošimų, vešlia ilga barzda ir labai keista kepurėle iš plonų juodų balanėlių, per kurias matėsi plaukų šepetėlis. Jo rankos buvo sukištos į rankoves, be to jos buvo tokios plačios, kad beveik siekė grindis.

— Aš atėjau tau palinkėti sveikatos ir išminties, gerbiamiausias Tingizchane, — mandagiai kreipėsi senis.

— Dėkoju už gerus žodžius, gerbiamasis. Ir tau to paties linkiu.

Ir beveik iš karto suprato, kad Čabykas pirmą kartą prie jo praleido svečią. Reiškia, pavėsinėje pasirodė ne šiaip sau praeivis, o kažkas pakankamai kilmingas. Seredinas padėjo į šalį ginklą ir pakilo pasitikti svečio:

— Praeik gerbiamasis, sėskis prie stalo, pasigėrėk žuvimis. Nori, liepsiu užplikinti arbatos?

— Dėkoju tau, Tengizchane, — įėjo į pavėsinę senis, bet nesisėdo. — Aš tau atnešiau Vidurio Karalystės imperatoriaus, šimto genčių ir tautų nugalėtojo, išmintingiausio ir išmintingiausių, didžiojo Si Czinio žodžius. 

Jį pasiekė žinia, kad tu nori su juo sudaryti sąjungą, kad sutramdyti riaušininkus provincijose ir kovoti prieš nekenčiamą atskalūną Ju Suną. Didysis imperatorius nori tave pagirti už tavo pastangas ir sutinka, kad nemirtinga Czin imperija ir jūsų tauta būtų sąjungininkais. 

Kaip pagarbos ženklą, jis tau siunčia dvidešimt vežimų šilko ir penkias statines aukso, tris tūkstančius geriausių ristūnų, o taip pat penkis šimtus puikių jaunuolių ir tiek pat puikių merginų, kad patenkintų visus jūsų norus. 

Jeigu tu leisi praeiti mano karavanui, visos tos dovanos tau bus saugiai pristatytos. Didysis imperatorius liepė tau perduoti, kad Vidurio Karalystėje dabar visur ramu ir tu gali palikti šią teritoriją.

— Aš dėkoju didžiajam imperatoriui, — linktelėjo Olegas, — ir su malonumu išvaikiau niekšus, kurie kėlė riaušes jo žemėse. Kaip bebūtų gaila, tai sukėlė kai kokių nepatogumų ir sutrukdė greitai sugrįžti į mūsų gimtąsias stepes. 

Bet, jeigu didysis imperatorius man atsiųs du... ne, tris vežimus parako saliutams ir fejerverkams, o taip pat leis mano pavaldiniams ir atrinktiems pirkliams laisvai prekiauti Vidurinės Karalystės miestuose, laisvai atvykti ir išvykti prekybiniais tikslais, mano šimtinės tuojau pat visus rūpesčius paliks patikėtiniams pirkliams ir išeis į gimtąsias stovyklas. 

Iš savo pusės, aš pasiruošęs iš visų jėgų ginti šiaurines vakarų Kinijos sienas ir net galiu imtis išlaikyti pasienio tvirtoves.

Senis pajudino lūpas, lyg kažką skaičiuodamas, lyg mąstydamas, ir nulenkė galvą:

— Manau, gerbiamiausias Tengizchane, kad didysis imperatorius sutiks su tavo pasiūlymais.

Karavanas

“Iškilo nauja Turkų Monarchų Chazarų, arba Chivinskių Dinastija, kurie užvaldė didžiąją Persijos ir Bucharijos dalį. Tuo metu ten valdė Mahometas II, kuris išdidžiai pasivadino Aleksandru Didžiuoju: Čingischanas jį gerbė, ieškojo jo draugystės, norėjo su juo sudaryti abipusiai naudingą sąjungą: bet Mahometas Mogolų pasiuntinius nužudė…

Tada Čingischanas paprašė Dangaus ir savo kalavijo teismo; tris naktis meldėsi ant kalno ir iškilmingai paskelbė, kad Dievas Krikščionių Igurų žemėje gyvenančio Episkopo lūpomis sapne  jam pažadėjo pergalę. Ta aplinkybė, kuri buvo sugalvota prietaringųjų nuraminimui, buvo gana laiminga Krikščionims: nes jie nuo to laiko naudojosi ypatingu Mogolijos chano palankumu. Prasidėjo karas, baisus, barbariškas ir pražūtingas Mahometui, kuris, turėdamas nesuskaičiuojamą armiją, bet, matydamas priešų didvyriškumą, bijojo su jais susikauti mūšio lauke ir galvojo tik apie miestų gynybą. 

Ta Viršutinės Azijos dalis, kuri buvo vadinama Didžiąja Bucharija (o vėliau Sogdianija ir Baktrėja), nuo seno garsėjo ne tik derlingais slėniais, turtingais rūdynais, miškų ir vandenų grožiu, bet ir liaudies išprusimu, menu, didžiuliais miestais ir klestinčia sostine, kuri iki šiol žinoma Bucharos vardu, kur buvo įsikūrusi Mahometinio Tikėjimo jaunuolių mokykla. Buchara nesipriešino: priėmęs iš seniūnų rankų miesto raktus, Čingischanas raitas įjojo į pagrindinę mečetę ir, pamatęs ten gulintį Alkoraną, paniekinamai numetė jį ant žemės. Sostinė buvo paversta pelenais. 

Įtvirtintas Samarkandas už sienų turėjo apie šimtą tūkstančių karių ir daugybę dramblių, kurie buvo pagrindiniu senovės Azijos karių ginklu: nepaisant to, gyventojai pasirinko Mogolų kilniaširdiškumą, kurie, paėmę iš jų 200 000 aukso monetų, dar ir pasityčiojo: nužudė 30 000 belaisvių ir tiek pat sukaustė amžinomis vergovės grandinėmis. Chiva, Termetas, Balchas (kur buvo 1200 mečečių ir 200 pirčių piligrimams) patyrė panašų likimą, taip pat ir daugelis kitų miestų, ir žiaurūs Čingischano kariai nusiaubė visą žemę nuo Aralo jūros taip, kad net per šešis amžius ji nepasiekė savo buvusio klestėjimo. Mahometas, kurį nesutaikomas priešas gainiojo iš vienos vietos į kitą, išvyko į vieną Kaspijos jūros salą ir ten iš nevilties nusižudė…”

N,M. Karamzino. “Rusų valstybės istorija”. VIII Skyrius.

Kad ir kaip Olegas norėjo išeiti į gimtąsias vietas, bet tokioje nestabilioje padėtyje palikti klajoklių jis negalėjo, todėl sukosi su jais visą žiemą, stengėsi iš neorganizuotos minios padaryti kažką panašaus į valstybę. 

O kas per šalis, jeigu joje nėra nė vieno išsilavinusio žmogaus, jeigu niekas nežino, kur ir kiek gyvena žmonių, kaip juos vadina, ką jie valdo? Jeigu tūkstantininkas nemoka paskaičiuoti atsargų, užsirašyti svarbių pavedimų, nesugeba vienas kitam parašyti paprasčiausio laiško, jeigu…

Ne, bendrai — kas, kiek ir kada, seniūnai prisiminė, kuraltajaus metu pasitikslindavo. Bet visa tai išlikdavo lygmenyje “žmonės sakė...”. Stiprios šalies sukūrimui, jos patirties išsaugojimui, veiksmų koordinavimui, deryboms su sąjungininkais, to niekaip nepakako.

Teko seniūnus įkalbinėti mokytis patiems, arba atsiųsti į tam tikslui pastatytą gyvenvietę Chara-Chorin savo vaikus, kad jie, būsimasis šalies elitas, pradėtų mokytis rašto. 

Čia pat jis pasodino ir valdininkus, kurie pradėjo didžiulį kanceliarinį darbą skaičiuojant  pirklių sumokėtus mokesčius, kontroliuojant sutarčių vykdymą, organizuojant pasienio tarnybą su kaimyninėmis šalimis ir paskirstant tas pareigas tarp įvairių genčių, vykdant karių apskaitą, kuriuos gali išskirti vienas arba kitas slėnis, jų poreikiams reikalingas lėšas, kurios neturi būti jiems per didelės ir neviršyti galimybių…

Visko neprisiminsi.

Tarp kitko, jie privalėjo Tengizchanui priminti apie numatytus darbus, nes jis pats visų tų reikalų jūroje pradėjo painiotis.

Laimei, humaniškas elgesys kinų žemėse, klajokliams atnešė didžiulę naudą. Kinų mokslininkai, amatininkai, statybininkai ir, paprasčiausiai, išsilavinę žmonės noriai ėjo padėti mongolams įgyvendinti visus jų sumanymus, ir net prašėsi tarnauti armijoje. 

Tik štai, raštininkus ir mokytojus samdė iš uigurų tarpo. Roksalana pareiškė, kad kiniečių hieroglifų nė vienas žmogus nesugebės išmokti, todėl nėra ko tyčiotis iš vaikų. Matydamas, kaip greitai auga ir gražėja Chara-Chorinas, Olegas net pradėjo galvoti amatininkus perkelti į nykstančius Kaimo miestus — bet kelias per Didžiąją stepę žiemą buvo neįveikiamas.

Bet Olegas visiškai tiksliai žinojo: karai baigėsi! Kinija klajokliams atvėrė vartus prekybai — ir gyvulininkystė klajoklius dabar galėjo išmaitinti. Keleiviai iš tolimų Uralo žemių dabar namuose galės iš aukšto žiūrėti į gentainius ir girtis turtais. Apjungtos Didžiosios Stepės gentys jos gyventojams garantavo saugumą nuo puldinėjimų iš išorės.

Ko dar gali reikėti žmonėms?

Vos sulaukęs imperatoriaus Czin pripažinimo, Olegas – tiksliau, didysis Tengizchanas — visiems kaimynams išsiuntinėjo savo patikinimus apie geranoriškus santykius ir pasiūlė gyventi taikiai ir kaimyniškai.

Pirmas į tą laišką atsakė Chorezmo chanas Muhametas, kuris atsiuntė skaitlingą pasiuntinybę  ir patikimus apie taikų bendradarbiavimą. Pasiuntiniai siūlė prekiauti tarp šalių ir atidaryti karavanų kelius.

Olegas pagarbiai priėmė pasiuntinius, bet su jais derėjosi Sudibėjus ir kinų valdininkai, kurie turėjo užrašyti abiejų pusių patvirtintus pasienio susitarimus, keleivių ir pirklių judėjimo taisykles, mokesčių nustatymą. 

Olegas tuo metu rūpinosi, kaip į „universitetinį miestelį“ atgabenti šieno ir kuro. Kalnuose, o dar žiemą, ir susikaupus daugybei žmonių ir gyvulių – problema didelė.

Priedo, jo pradėjo vengti Urga, kuri anksčiau labai sumaniai masažuodama sprandą ir pečius, naudodama įvairias azijietines gudrybes ir užkalbėjimus, jam pašalindavo nuovargį ir įtampą. Šamanė nebesikalbėjo, nesiartindavo, beveik nežiūrėjo į jo pusę, ir jis niekaip negalėjo suprasti, kuo ją įžeidė.

Iš Kinijos sugrįžo Liubovodas, jis tiesiog spinduliavo džiaugsmu ir beveik kiekvieną dieną primindavo, kad Rusioje gali labai pelningai parduoti chanui priklausančio turto dalį — tik reikia leisti jam atrinkti prekes ir suruošti prekybinį karavaną link Chazarų jūros.

Bet pirmas karavanas iškeliavo ne į Rusią, o į Uralą – ten, kur susivienijo paskui vilką atėję žmonės. Į Chorezmą, kad įtvirtintų susitarimus su chanu Muhametu, reikėjo siųsti atsakomąją pasiuntinybę.

Ir Sudibėjus pasiūlė kartu su į namus vykstančiais pasiuntiniais suruošti karavaną – su dovanomis, su žiniomis apie ilgą ir sėkmingą kelią. Su kvietimu tiems, kas nori persikelti gyventi į naujas žemes. Keliauti per Chorezmą, turtingais slėniais, išilgai prekybinių kelių ir pilnavandenių Syrdarjos ir Turgajos upių, buvo daug lengviau, pusantro karto arčiau ir dvigubai greičiau, negu vėl sukinėtis tarp ežerų ir kalvų išilgai svetimo pasienio.
Karavanas išvyko, vos tik ištirpo sniegas, o saulės apšviestose stepėse pasirodė pirma žalia žolytė. Į gimtąsias vietas nusprendė grįžti seniūnas Bij-Sultunas, jo brolis Ftachranas, seniūnas Bij-Jusufas ir dar virš penkių šimtų karių.

Kai kas pasiilgo giminaičių, kai kam pakako nuotykių, kai kas nutarė apsiriboti jau turimu grobiu — bet daugiausiai tai buvo beūsiai jaunikaičiai, kurie gyvai svarstė kokią išpirką ir už ką jie sumokės, iš kokios šeimos pasiims nuotaką, kur pasistatys jurtas… 

Be to, visi norėjo kuo greičiau sugrįžti atgal ir tarnauti didžiajam Tengizchanui. Po to, pagaliau, savo pasiekė ir Liubovodas — kelionei prie Chazarų jūros pradėjo ruošti savo, dar turtingesnį karavaną.

Olegas jau beveik pamiršo stepėje išnykusį karavaną, kai vieną diena jam pradėjo taip stipriai skaudėti galvą, kad jis iš karto prisiminė stebuklingas jaunosios šamanės rankas ir nuėjo į kilimais ir kailiais išklotus Roksalanos apartamentus, kurie buvo įrengti tiesiai virš žynio galvos, antrame aukšte viename iš pirmųjų pastatytų Chare-Chorse namų.

Kariūnė buvo čia ir užsiiminėjo tuo, kas tiko tikrai carienei: žaidė šachmatais su blyškiu pusnuogiu jaunuoliu vergišku, nors ir auksiniu auskaru ausyje.

— Eik iš čia, — maloniai šypsodamasi ji atsilošė ant pagalvių: — Olegai, ar tavęs niekada nemokė, kad įeinant pas merginą, reikia pasibelsti. O jeigu aš tuo metu rūkau kaljaną?

— Kokį kaljaną? Tabako juk nėra!

— O opiumas?

— Jo nerūko.

— O kanapės?

— Klausyk, baik… — susiraukė Olegas. — ne tas rūpi. Gal žinai, kur Urga? Kažkodėl seniai jos nemačiau.

— O ko tu ją staiga prisiminei? — pasirėmusi alkūne, pasidomėjo Roksalana.

— Galvą skauda. Ji skausmą moką puikiai nuimti. Štai ir prisiminiau. Kur ji? Pas tave? Ar atskirai įsikūrė?

— Atskirai, — patvirtino kariūnė.

— Kur?

— Tu gi burtininkas, Olegai! — pakėlė balsą Roksalana. — Susirask pats!

— Nesigauna! — neišlaikęs, pakėlė balsą Seredinas.

— Na, kaip tau pasakyti, — išsitiesė visu ilgiu mergina, paskui katiniškai išsirietė ir išdainavo: — Yra tyliame parke tamsus prū-ūdas, ten le-elijos žydi…

— Kas?

— Prasta pasakos pabaiga, žingsnis gelmėn ir žvaigždėtas galas, — jau rečityvu pabaigė Roksalana.

— Kas per nesąmonės?

— Na taip, ne poetė aš, ne poetė! — įsižeidė ji. — Taip, ne Larisa Rubalskaja. Bet tai ne priežastis merginai po nosimi jos trūkumus kaišioti!

— Klausyk, gražuole, — piktai paprašė Olegas. — Baik man galvą sukti mįslėmis, ji ir taip skauda — nėra jėgų. Sakyk paprastai, kur Urga, ir viskas!

— Iškeliavo su karavanu, — greitai atsakė Roksalana ir kažkodėl skubiai krūtinę ir pilvą prisidengė pagalvėmis.

— Su kokiu karavanu?

— Tu stop-kranas, Olegai! Su kokiu karavanu? Jie kaip, iš stoties pagal tvarkaraštį išvyksta, po šimtą per dieną?

— Tu nori pasakyti, kad ji nusprendė sugrįžti į Uralą?

Roksalana tylėdama pakėlė antakius.

— Aišku, — apsisuko Seredinas.

— Olegai, stok! — Mergina anksčiau už jį patį suprato, ką jis ruošiasi daryti. — Stok, tau sakoma!

— Ko?

— Stok! Na, prisimink, ką tu man pastoviai tvirtini!

— Apie ką? — pavargusiu balsu atsiduso jis.

— Apie tai, kad į namus, į ateitį, kaip į kapą, vos ne nuogas išeisi. Nieko su savimi pasiimti neįmanoma.

— Na?

— Kas na?! — pašoko ant kelių Roksalana. — Tu ją su savimi pasiimti ruošeisi? Su savimi į ateitį?

Dabar Olegas iš tikrųjų sustojo. Tai buvo tas klausimas, apie kurį jis nė karto nepagalvojo. Neleido sau apie tai galvoti.

— Štai taip, — patenkinta linktelėjo mergina ir vėl atsilošė ant pagalvės.

— Pasakok, — pareikalavo Olegas. — Pasakok. Kai ištarei “a”, sustoti per vėlu.

— Ką čia pasakoti? Dar tada, kai tu ją nupraustą atgabenai, jau tada jūs vienas į kitą žiūrėjote, kaip koker-spanielis į ledus. O po to tvirtovė buvo. Ten jūs ir apsilaižėte. Manai, kad niekas nepastebėjo? Kai vaikinas su mergina pradeda kūnais trintis — tada jau viskas. Reiškia, spėjo. Štai ir viskas, aišku? 

Kai aš supratau, vėl paprašiau mane aiškiaregystės mokyti. Pažaidėme šiek tiek, o po to aš išpranašavau, kad, jeigu būsite kartu, abu paskęsite. Ji iš karto ir pradėjo tavęs vengti… Oi, Olegai, tu ko? — Ji skubiai rėplomis pasitraukė prie sienos.

— Kam?! Kam, zaraza tu?! — sugriežė dantimis Olegas. — Tu gi pati… Kad aš tau nereikalingas, kad čia tik žaidimai, kad tarp mūsų niekada ir nieko nebus! Tai kodėl?

— O čia kas, pretenzijos mano adresu? Nėra pretenzijų. Aš laisva moteris, tu laisvas vyras, — vėl pakilo ant kelių Roksalana. — Tik su savimi tau jos niekaip nepasiimti. Tada ir atsakyk, kam?

Seredinas neatsakė. Kaip bebūtų keista, bet galvos skausmas atlėgo, jį pakeitė kažkas kitas, sunkus ir nesuprantamas jausmas. Jis išbėgo iš namo, neatsakydamas į karių ir vergų sveikinimus perėjo miestą, laimei jis buvo tik vidutinio kaimo dydžio, įbrido į upę, atsiklaupė ir galvą įkišo į vandenį, pabandė ją paversti į buką bejausmį ledokšnį, kaip ir tie aukštikalnių ledokšniai iš kurių sunkėsi tyras ir permatomas, kaip nuotakos ašaros, Orchono vanduo.

Bet lengviau nepasidarė. Ir tada jis suprato, kad vis viena šuoliuos paskui ją. Koks skirtumas, teisinga tai, ar ne? Prie ko čia protas? Yra svarbesnių dalykų, negu tiesa, logika ir žmonių galimybės. Jeigu žmogus ko nors iš tikrųjų panorės, jis galės viską, ir jo nesustabdys jokios taisyklės ir jokie gamtos dėsniai.

Olegas dar kartą apsiprausė veidą, susiglostė plaukus, žvilgsniu paieškojo kepurės. Bet ji, panašu, jau buvo pakeliui į mėlynąjį bedugnį Baikalą.

— Šeimininke! Tengizchane! Kas tau, gerbiamasis?

— Didieji dangaus dievai, Čabykas! Nuo tavęs niekur ir niekada nepasislėpsi!

— Tu susirgai, didysis Tengizchane?

— Ne, mane, paprasčiausiai, kankina ilgesys, — taškydamas vandenį, išbrido į krantą žynys. — Didysis, išmintingasis ir visagalis Tengizchanas turi teisę ilgėtis? Nejaugi tu nepasiilgai savo pelkių šalia gimtosios stovyklos? Mūsų linksmų upelių, žalių slėnių ir aukštų snieguotų viršūnių? Netylėk, drauge mano! Gal laikinai pamirškime visus tuos kvailus rūpesčius, ir jojame risčia iki pat Uralo? Na kaip, Čabykai, aplankykime gimtuosius kampelius?

— Man būtų laimė pamatyti savo slėnį, Tengizchane. — Tu įsakai ruoštis?

— Ruošk arklius, drauge mano. Surask man Liubovodą ir Bėjų Džebe, paklausk Sudibėjaus, ar nenori su mumis pajodinėti… Tu nevedęs, Čabykai? Gal nori sau susirasti nuotaką?

— Aš nuotakai paruošiu dovanų, Tengizchane. — Pagaliau, kario lūpas nušvietė šypsena. — Tikiuosi, kad jų prireiks.

Sugrįžęs į savo apartamentus, žynys atidarė skrynią, išsitraukė kaip veidrodį spindintį, bet su matiniu atspindžiu kardą, pirštu palietė ašmenis:

— Užsigulėjai tu, drauguži. Laikas sugrįžti į gyvenimą.

Kai jis išėjo į erdvią salę, kuri buvo pastatyta kaip priestatas prie namo su keistai užlenktu stogo kampu, pirklys ir stepių klajoklis jau buvo čia. Pamatę Olegą, abu žemai nulenkė galvas.

— Prieik arčiau, mano drauge Džebe, — pakėlė prieš save kardą žynys. — Tu prisimeni, apie ką mudu kalbėjomės praeitą rudenį Džungaro slėnyje? Aš tau daviau žodį, o aš niekada pažadų nelaužau. Imk, nuo šiol tas kardas tavo. Aš į jį sudėjau visą savo meistriškumą ir sielą. Tikiuosi, kad tavo rankose jis įgaus garbingą likimą.

— Dėkoju tau, Tengizchane, — atsargiai priėmė ginklą stepių klajoklis. — Aš amžiams tavo vergas.

— Kartu su tuo kardu aš tau įteikiu ir šių žemių likimą, garbingasis chane Džebe.

— Ne, aš nesugebėsiu! — pakėlė galvą stepių klajoklis.

— Su tavimi mano kardas, mano draugystė ir pasitikėjimas, Džebe. Tu išsaugosi šią šalį sau, man ir mūsų vaikams.

— Bet, kaip be tavęs, deivės įsikūnijime? Tu mus palieki?

— Tu taip kalbi, drauge mano, lyg aš ruoščiausi mirti, o neišvykčiau į kelionę, — Apkabino stepių klajoklį Olegas. — Mes gi mongolai, kas mums gali atsitikti? Mes su tavimi dar išgersime kumyso prie bendro židinio.

— Aš iš visų jėgų pasistengsiu, kad pateisinčiau tavo pasitikėjimą, Tengizchane, — nulenkė galvą stepių klajoklis.

— Tengizchanas tavo draugas, — dar kartą priminė Olegas.

— Mes vykstame į Rusią? — neišlaikęs, pakėlė galvą novgorodietis.

— Tu išvyksti, drauguži, — pamerkė jam žynys. — Aš tavimi pasitikiu, tu neapgausi. Kam tau trukdyti? Pirklys iš manęs nekoks. Aš rytoj išvykstu. Kai tu susiruoši, taip pat keliauk.

— Kaip pasakysi, drauguži. — Pirklį toks įvykių posūkis neišgąsdino.

— Ir tegul jus lydi dievų malonė, — linktelėjo Olegas. — Man taip pat reikia ruoštis į kelionę.

* * *

Diena buvo saulėta, tikrai pavasariška. Linksmas žynys, kuriam, pagaliau palengvėjo ir atkrito visi rūpesčiai. Nebent tik nekantrumas dar temdo jo laimę. 

Jo niekas nekvietė, bet Olegas pats pajuto, kad laikas, ir kai lengvu žingsniu nubėgo namo laiptais, ištikimasis Čabykas iš tiesų jo jau laukė, už pavadžių laikė prunkščiojantį bėrą eržilą, o dar dvi šimtinės karių su apkrautais nešuliniais arkliais laukė šiek tiek atokiau, ant Orchono kranto, jau prie miestelio ribos.

— Laikas! — pakilo į balną Olegas, palaukė, kol jo ištikimasis karys įšoko į balną, pasuko ristūną trako link… Ir pamatė priešais atjojantį apdraskytą raitelį.

“Kažkaip nelaiku…” — bakstelėjo negera mintis.

— Neliepk... Tengizchane! Neliepk… Nekaltas… — Raitelis puolė po bėrojo kanopomis ir išsitiesė kelio dulkėse. — Atleisk!

— Kalbėk! — pareikalavo žynys.

— Tavo karavanas, Tengizchane… — Apdraskytas žmogus pašliaužė atatupstas, pasikėlė ant kelėnų, pakėlė veidą. Olegas suprato, kad tai kinietis. — Tavo karavanas… Mes keliavome pagal visas taisykles. Praėjome Chorezmo pasienį, nukeliavome tos šalies keliais, per Chorezmo imperiją, viskas buvo gerai. 

Pagal susitarimą sustojome Otraro mieste ant Syrdarjos kranto. Ten mes atsiskyrėme ir pasukome į Urgenčą, kad nusilenktumėme šachui. Ten mus sutiko priimti šviesiausiasis Muhametas, sutiko su mumis pasikalbėti. 

Bet pakeliui pas jį, sargyba išsitraukė ginklus ir visus pasiuntinius nužudė! Mes ir žodžio nespėjome pasakyti, didysis Tengizchane! Nė žodžio. Niekuo negalėjome įžeisti jo šviesybės, jo garbės arba jo namų…

— Toliau! — pertraukė išsigandusio tarnautojo Olegas. — Kas su karavanu?

— Man, Tengizchane, nupjovė barzdą, kad pasityčiotų ir gėdingai išvarė iš miesto… — kakta pradėjo daužyti žemę kinietis ir verksmingai sudejavo.

— Kas su karavanu? — pakartojo klausimą žynys.

— Prie jo aš norėjau sugrįžti, kad…

— Kas su karavanu?!

— Otraro vietininkas Hair-chanas Jinalčukas, tegul užgriūna dangus ant jo galvos… Tas šlykštus šliužas išžudė karavano palydą, visus iki vieno, o turtą sau pasiėmė ir... ir... — Ką toliau sakyti, nelaimingasis nebežinojo, ir nutilo.

Dangus užgriuvo ne ant Otraro niekšingo valdovo, o ant Olego. Jis nulipo nuo arklio — bet eiti nebuvo kur. Pasižiūrėjo į dešinę — ir pamatė dešimtis susirinkusių miestiečių akių. Pasižiūrėjo į priekį — ten akimis jį gręžė kariai, už nugaros, ant laiptų, stovėjo Roksalana ir Liubovodas, kairėje…

Seredinas pasuko į kairę, nuėjo prie šaltos bejausmės uolos ir pradėjo lipti aukštyn. Olegas nesustodamas lipo kelias valandas, kol nepasiekė viršūnės. Tik čia jis pajuto, kad, pagaliau, liko vienas, atsisegė diržą, numetė po kojų, žiūrėdamas į tolimą pilkos stepės ruoželį, atsisėdo.

Vienas.

Siela susispaudė ir suakmenėjo, kartu su ja suakmenėjo ir jis. Jis daugiau nieko nebenorėjo. Nei valgyti, nei gerti, nei judėti. Jam nereikėjo to dangaus, tos žemės, žvaigždžių ir saulės. Nereikėjo nei praeities, nei ateities.

Kam?

Tuo nėra su kuo džiaugtis, to nėra kam parodyti, nėra su kuo pasikalbėti. Visas tas pasaulis — beprasmybė, jeigu nėra kam jo padovanoti, nėra su kuo pasidalinti tomis stepėmis, vandeniu, dangumi. Yra jie, ar nėra – vienas ir tas pats.

Dabar viskas tas pats.

Olegas nepastebėjo, kaip saulė nusileido už horizonto ir dangus pasipuošė šaltomis spygliuotomis žvaigždėmis. Nepastebėjo, kaip dangus vėl nušvito. Laikas išnyko, kaip išnyko ir gyvenimas, išnyko gyvenimo prasmė.

Diena, naktis… Koks skirtumas? Naktis diena…

Apačioje, prie kalno, daugėjo arklių, jurtų ir žmonių, šimtai ir tūkstančiai žmonių žiūrėjo į jį iš apačios, jis fiziškai juto jų kvietimą ir jų nuostabą – bet judėti nenorėjo. Norėjo susilieti su akmenimis, oru, sniegu. Susilieti su jais ir išnykti. Visiems laikams. Ir tegul kiti juo kvėpuoja, iš jo stato statinius, jį geria. Tegul nors jie būna laimingi…

Ta mintis žynį privertė suvirpėti.

Visi nori laimės. Bet ne visi jos verti.

Olegas padėjo ranką ant diržo su ginklais, pakėlė jį prieš akis, atsistojo, užsijuosė diržą ir pradėjo leistis.

Jo sugrįžimas buvo matomas iš toli, todėl kalno papėdėje susirinko didelė minia, į priekį prasibrovė seniūnai, pribėgo Roksalana.

— Mūsų Viešpaties, Jėzaus Kristaus vardu!.. — pradėjo Olegas.

— Tu iš proto išsikraustei! — prišokusi arčiau, į pat ausį sušnypštė kariūnė. — Koks Kristus? Čia visi pagonys, negirdėjo apie tokį…

— Nusispjauti, — šaltai atrėžė Seredinas ir garsiai tęsė: — Atėjo pas mane galingojo Dievo pasiuntinys, šventas episkopas ir Dievo vardu liepė nubausti visus išsigimėlius ir nusikaltėlius, žemę palikti tik sąžiningiems ir teisingiems. Episkopas pasakė, kad Jėzus Kristus atiduoda jums visą žemę nuo jūros iki jūros! Balnokite arklius! Mes einame į žygį.

Mongolai pradėjo taip džiaugsmingai šaukti, kad atskirų žodžių nesigirdėjo, ir puolė prie arklių. Prie savo ristūnų.

— Be reikalo tu, Olegai, jiems apie krikščionybę pradėjai riesti. Ne vietoje kažkaip gavosi. Ir bendrai, negerai.

— Sunku su pagonimis, — niūriai atsakė Seredinas. — Sunku susigaudyti tarp jų stabų. Kitas reikalas - krikščionybė. Vienas dievas, viena valia, vienas įstatymas. Kai pasakiau, jokių abejonių nekilo.

— Olegai… Man labai gaila. Jeigu būčiau žinojusi…

— Čabykai! — praėjo pro šalį žynys. — Kambaryje, šalia mano apartamentų, stovi geležiniais lankais apkaustyti katilai. Įsakyk juos pasiimti, pakrauti ant arklių. Būkite atsargūs, sutrenkus, jie gali visus aplink esančius užmušti. Sudibėjau, surink vilkstinę su karinėmis atsargomis, Kai būsi pasiruošęs, eik paskui mus, į Otrarą. Mes kol kas eisime be vilkstinės. Greičiau, didžiojo ir galingojo Viešpaties vardu! Greičiau.

* * *

Otraras buvo pastatytas kaip didelis stačiakampis po du šimtus sieksnių į ilgį ir  su trimis vartais. Pagal ketvirtą sieną, šalia Syrdarjos kranto, ėjo prieplaukos. Vanduo buvo aplink visą miestą, griovys buvo apie dešimt sieksnių platumo. Bet štai sienos, kurios buvo išdėtos iš smulkių drėgnų plytų, buvo visiškai neaukštos, tik trijų žmogaus ūgių aukščio.

— Čabykai! — nulipęs nuo arklio, pasikvietė ištikimą karį Olegas. — Jūs žinote, ką daryti… Tik pirmiausiai prieš kiekvienus vartus pastatyk po penkis šimtus karių! Kad miestiečiai nesugalvotų mums sutrukdyti. Negalima leisti jiems išeiti.

— Viskas bus padaryta, Tengizchane, — pažadėjo klajoklis. — Tu gali pailsėti. Tu visiškai nemiegi!

— Ne, — atšovė žynys. — Aš noriu tai matyti.

Klajokliai pasklido po apylinkės sodus, pradėjo juos kirsti. Krūmus nešė, rišo į ryšulius ir guldė išilgai upės, laužė tvoras aplink daržus, mažas lūšneles, kur buvo saugomi žemdirbių instrumentai. Rastus krepšius pripylė žemių. 

Po kelių valandų priruošę pakankamai šakų ryšulių, pagriebę juos, krepšius su žemėmis ir kitokiomis šiukšlėmis, kariai bėgo prie griovio, metė nešulius ir suko paimti sekančio nešulio. Ant sienų sujudo sargybiniai. Pirmas užėjimas, antras, trečias… Jeigu pirmieji ryšuliai dar plaukiojo, tai vėlesni ryšuliai jau sudarė gana tvirtą tiltą. Ir jis kilo tiesiog akyse.

Iš pradžių nuo sienų pradėjo lėkti fakelai. Bet į ryšulius surištos šlapios šakos nedegė. Po to pasirodė lankininkai — bet klajokliai pasiėmė skydus ir, jais prisidengę, toliau tęsė savo darbą. vakare šakų ryšuliai ir krepšiai su žemėmis jau siekė kitą krantą, ir kariai bėgo tiltu tam, kad ryšulius ir žemes verstų prie pat sienos.

— Vartai! Vartai, dėmesio! — supratęs, kad artėja pats atsakingiausias momentas, garsiai perspėjo Čabykas.

Paprastame žygyje, klajokliai prieš vakarą šturmą būtų atidėję iki ryto. Bet Tengizchanas nuo griovio nesitraukė ir ilsėtis nėjo — likusieji nedrįso baigti darbo. 

Fakelų šviesoje kariai prie sienos stūmė storu žemės sluoksniu apipiltą stoginę. Pusiaunaktyje stoginė keturiais rąstais atsirėmė į sieną. Gynėjai ant jos stogo vertė akmenis ir fakelus, mongolai – pridėjo žemių ir laistė vandeniu.

— Pakeisk šimtines prie vartų, duok skydą, pakviesk Roksalaną, paruošk katilą, — greitai ir tiksliai įsakinėjo Olegas ir greitu žingsniu nuėjo pirmyn. Čabykas prieštarauti neišdrįso ir nubėgo vykdyti įsakymų.

Žinoma, nedegtos molinės plytos negalėjo atsilaikyti net prieš paprastus kirvius ir kirtiklius, bet Olegas skubėjo. Nekantrumas ir keršto troškimas plėšė jo sielą. Todėl jis sieną pradėjo kirsti pats su savo durklu iš demono kūno plieno. Netrukus jam į pagalbą atskubėjo Roksalana, kurios kardas buvo pagamintas iš to paties geležinio žvėries plieno.

Otraro miesto siena buvo neaukšta, bet pločio – beveik trisdešimt žingsnių. Todėl gynėjai kol kas labai nepergyveno dėl pradėto pasikasimo. Ir teisingai. Juk darbuojantis net dviem užburtais ginklais, į gylį pasisekė pasistūmėti tik pusantro sieksnio.

Bet Olegui daugiau ir nereikėjo. Prisidengę rytiniu rūku, keturi kariai po stogine įtempė varinį katilą. Žynys per skylutę mediniame dangtyje įkišo specialų padegamąjį knatą minkšta parakine šerdimi ir apsuktą audeklu, nuleido giliau, atidžiai sudėjo į išilgai perskelto bambuko stiebą, uždengė kita puse, trijose vietose surišo, padėjo ir įsakė kariams:

— Viską užkaskite!

Tie nustebo, bet neklausyti neišdrįso.

— Ilgai degs? — pasidomėjo Roksalana.

Dvi-tris minutes. Laikrodžiu nefiksavau.

— Aišku. Einu, perspėsiu Čabyką, kad ruoštų žmones šturmui.

Kai neseniai iškasta skylė buvo patikimai užversta, Olegas pritūpė prie knato galo, išlygino, ir tiesiai ant audeklo įskėlė kibirkščių spiečių. Tas užsiliepsnojo iš pirmo bandymo.

— Bėkite, — patarė Olegas ir neskubėdamas pasuko iš paskos.

Mongolai jau išsirikiavo. Lygiomis eilėmis, kaip prieš mūšį.

— Klausykite manęs, drąsūs kariai! — pakėlė kumštį Olegas. — Aš atiduodu jums tą nelaimingą miestą apiplėšimui! Bet prisiminkite, šio miesto vietininką, chaną Gairą, aš noriu gauti gyvą, ir tik gyvą!

Žyniui už nugaros, ryto tylą perplėšė kurtinantis sprogimas, sudrebėjo žemė, po kelių akimirkų iš viršaus pradėjo kristi plytų gabalai, molis ir smulkūs akmenukai. Olegas pažvelgė per petį — sienoje žiojėjo penkių sieksnių platumo tarpas.

— Kodėl stovime? — nustebęs pasidomėjo žynys.

— Valio... Valio! Valio-o!!! — Palaipsniui atsipeikėdami iš nuostabos, klajokliai vienas paskui kitą išsitraukė kalavijus ir puolė miesto link, kurio gynėjai taip pat negalėjo atsipeikėti po baisaus trenksmo.

Olegas nuėjo iki stovyklos, atsisėdo ant kažkieno veltinio ir pradėjo laukti.

Rytiniai miesto vartai atsidarė, iš miesto pradėjo bėgti persigandę gyventojai. Vyrai už rankų tempė paauglius, motinos prie krūtinių spaudė mažus vaikus, daugelis buvo visiškai nuogi, kai kurie bandė apsigaubti kažkokiais skudurais. Syrdarjos pakrantėje pasigirdo kauksmas, pasipylė ašaros.

Tegul Olegas ir atidavė miestą apiplėšimui – bet mongolai, žinodami, kad Tengizchanas nemėgsta bereikalingo kraujo, plėšimo metu gyventojus, paprasčiausiai, išvijo lauk. Kai kurie iš priverstinių bėglių susiorganizavo ir paupiu išėjo ieškoti ramesnių vietų. Kiti pradėjo kurtis prie vandens ir laukė, kaip baigsis mūšis.

Dienos pabaigoje, kaip vylėsi keršytojas, mūšis nesibaigė, Bet mūšio garsai pradėjo rimti ir prieš sutemstant prie Olego priėjo Čabykas:

— Atleisk, Tengizchane. Niekšas chanas ir daugelis karių užsidarė pagrindinėje miesto tvirtovėje ir neprisileidžia artyn.

— Tu juokauji, mano drauge? — nustebo žynys. — Jūs gi žinote, kaip pasidaryti stoginę, kad atsargoje turime dar keturis katilus. Ko jums dar reikia?

— Atleisk, ne visi tokie darbingi, kaip tu. Kariams reikia pailsėti.

— Tegul pailsi, — leido Olegas. — Viena diena nieko nepakeis.

Auštant dalis mongolų išėjo ieškoti storų rąstų ir tik vakare pristatė septynis storus medžių kamienus. Prie Olego aiškintis niekas nepriėjo - bijojo. 

Bet sekantį vakarą jį pakvietė užtaisyti katilą, kuris stovėjo gilioje nišoje, kuri buvo iškirsta iš turgaus aikštės pusės, vos už dešimties žingsnių nuo plačiomis varinėmis juostomis apkaustytų vartų.

Šį kartą mongolai sprogimo laukė ir puolė pirmyn, kai tik prasisklaidė parako dūmai ir nusėdo molio dulkės. Olegas vėl sugrįžo į stovyklą ir rado, kad čia jau atslinko neįtikėtinai ilga vilkstinė su kilimais, malkomis, maisto atsargomis.

— Tengizchanas! Valio Tengizchanui! — pamatę valdovą, pradėjo šaukti mongolai. Į jų šauksmus greitu žingsniu priėjo Sudibėjus, linktelėjo:

— Aš skubėjau, kaip tik galėjau.

— Tu šaunuolis, — pagyrė jį Olegas, o po minutės buvo priverstas vaduotis iš laimingo Liubovodo glėbio: — Tu čia iš kur, drauguži?

— Juk karas, žyny! Kas gi su prekybiniu karavanu per karo zoną eis? Apiplėš! Aš geriau paskui tave, iš paskos. Ir saugu, ir grobį iš tavo karių galiu supirkti. Kam jiems sunkumus tampytis? Sidabrą nešiotis patogiau.

Triukšmas mieste pradėjo tilti: nakties tamsa ant priešininkų nuleido paliaubų skraistę. Ir vis dėlto, kažkokiu būdu karas tebevyko, nes ryte du patenkinti kariai iš Vorono genties atitempė belaisvį surištomis rankomis: aukštą ir petingą, plikai skustą, bet dabar gerokai apibraižyta galva, trumpais juodais ūsais, ereliška nosimi ir valingu smakru. 
Nežinant aplinkybių, jį galima buvo palaikyti sąžiningu ir garbingu kariu. Bet realybėje, šiame kūne tūnojo niekšinga ir baili siela.

— Na, būk sveikas, chane Gaira. — Neatsistodamas nuo veltinio, Olegas kelias minutes atidžiai apžiūrinėjo tą sutvėrimą, pabandė įžvelgti bruožus, kurie parodytų gyvatišką natūrą, bet taip ir nerado. Dievai pasityčiojo iš žmonių, niekšą apdovanojo ryškia, malonia išvaizda. 

— Būk sveikas chane. Aš kalbu nuoširdžiai, nes tu gyvensi ilgai, labai ilgai. Tu gi žinai, kad didysis imperatorius Czin – mano draugas ir sąjungininkas? Tai štai, aš jo paprašiau, kad jis dėl tavęs atsiųstų geriausią imperijos budelį. Karavane, kurį tu sunaikinai, buvo mergina. Aš noriu ją susigrąžinti gyvą ir sveiką. Tave kankins tol, kol tu nepasakysi, kaip tai padaryti. Bet mirti tau neleis. Tu nieko nenori man pasakyti?

Belaisvis tylėjo.

— Kaip nori. Veskite jį. Sudibėjau, parodyk, kur.

Kariai kilstelėjo chaną ir nuvilko prie vežimų. Olegas užsimerkė. Atmintyje beveik iš karto iškilo pažįstamas veidas, ir jis pirmą kartą per paskutines dienas lengviau atsiduso ir užmigo.

Keturias dienas iš kinų budelio nebuvo jokių žinių, keturias dienas mongolai plėšė miestą ir, galų gale ten, matyt, neliko nė vieno sveiko daikto. Pagaliau prieš Olegą priklaupė iki pusės nuogas kinietis berniukas, nulenkė galvą:

— Atleisk, šeimininke. Jis mirė.

— Jis ką nors pasakė?

— Jis pasakė, kad tai buvo Chorezmo chano Muhameto įsakymas.

— Gerai, galite važiuoti. — Olegas linktelėjo, pameistriui numetė iš anksto paruoštą kapšą, pakilo, pakvietė vieną karį iš savo apsaugos: — Surask Čabyką, man reikalingas belaisvis. Kas nors iš tų, kurie gynė miestą. Žinoma, jeigu tokių dar yra.

— Atleisk, šeimininke, man žinoma, kad vilkstinėje guli kilmingi belaisviai, kuriuos galima parduoti už išpirką.

— Kodėl tu prašai atleidimo? Vesk!

Belaisviai sėdėjo nedideliame, vežimais apstatytame aptvare. Stipriai pririšti prie vežimų ratų. Nuo jų gana stipriai smirdėjo, lyg tai būtų irstantys kūnai, virš jų galvų sukinėjosi musės. Matyt, natūralūs belaisvių poreikiai klajoklių nejaudino.

— Kas tu? — paspyrė koją vieną vyriškį Olegas.

— O tu kas? — sunkiai praviepė pilkas lūpas belaisvis.

Karys tuojau pat ieties kotu trenkė belaisviui per pakaušį:

— Atsakyk.

— Duokite vandens…

Vietoje vandens jis gavo dar stipresnį smūgį:

— Atsakyk, maita!

— Aš vardu Karadža-Chadžibas, atsiųstas į pagalbą chanui. Otrarą ginti, — sušnibždėjo vyriškis.

— Tada tu privalai žinoti, kur yra chanas Mahometas, kur jo štabas ir armija?

— Nėra armijos, — karčiai susijuokė sukosėdamas belaisvis. — Po savo miestus pulkus suskirstė. Sakė, kad laukiniai nemoka miestų šturmuoti. Palakstys, ir atgal pasuks.

— Jis sakė tiesą, — pasakė Olegas. — Niekur ir niekada stepių klajokliai nepaėmė nė vieno miesto. Bet ta informacija jau daugiau kaip pusmetis paseno. Kur tavo chanas? Atsakyk!

— Mieste…

— Kokiame?! — vėl jam trenkė karys.

— To nežinau… Kažkur sėdi. Mieste.

— Ieškok Čabyko, Sudibėjaus. Visų, — tyliai įsakė kariui žynys. — Mes keliaujame.

Mongolų raiteliai nenugalimu srautu patraukė Chorezmo keliais, nuo miesto iki miesto, nuo tvirtovės iki tvirtovės, visur reikalavo didžiojo Tengizchano teismui išduoti nusikaltėlį chaną Mahometą arba atidaryti vartus ir leisti mongolų šimtinėms apieškoti miestą. 
Bet garsas apie nenugalimą valdovą, tiesioginį deivės Dara-Eche įsikūnijimą, spėjo aplenkti net pačius eikliausius žirgus, todėl daugelis miestų pasirinkdavo neužtraukti sau nelaimės ir kraujo praliejimo, atidarydavo vartus, sumokėdavo duoklę ir priimdavo naujojo vietininko nedidelį garnizoną. Taip pasidavė Chiva, Termetas, Balchas, Buchara, Chodžetas, Kogantas, Urgena, daugybė nedidelių gyvenviečių ir kaimų.

To žygio metu neapsėjo ir be juokingų dalykų: Ašnasu miesto gyventojai kategoriškai atsisakė atidaryti klajokliams vartus ir mokėti išpirką — bet ir kovoti už bailų niekšišką valdovą, taip pat nenorėjo. Čabyko kariai užlipo ant sienos, niekam nesipriešinant, atidarė vartus ir įleido savo draugus. 

Pasitaikė ir tragedijų: Sygnake gyventojai panoro pakariauti, be to, jie užmušė vietinį pirklį Chasan-Chadži, per kurį Olegas perdavė pasiūlymą apseiti be kraujo praliejimo. Po septynių dienų miestas vis viena buvo paimtas, bet įpykę kariai jau neatidarė vartų, kad kuo toliau nuo karo išvarytų žmones. 

Samarkande, jau po gyventojų sutikimo pasiduoti, per atidarytus vartus netikėtai išlėkė šimtinė iškeltais kalavijais, ir po trumpo susirėmimo su apsauginiu būriu, beveik be praradimų dingo kažkur pietų kryptimi.

Olegas, vis dėlto, pasigailėjo didžiulio ir gražaus miesto
. Bet nesusilaikė ir liepė į Kaimą išsiųsti tris šimtus geriausių meistrų. Gali būti, kad jiems dar pasiseks atgaivinti mirštančius miestelius.

Vidurvasaryje greitai retėjanti mongolų armija ir paskui ją slenkanti neįtikėtino dydžio vilkstinė atkeliavo prie Kaspijos jūros. Liubovodas džiaugėsi neilgai: čia apie karą jau žinojo ir pirkliai nuo pavojingų krantų buvo nuplaukę į kitas vietas. Eldijų ir kitų laivų, į kuriuos būtų įmanoma pakrauti prekes, rasti nepavyko.

Visuose pasidavusiuose miestuose palikus po šimtą, po pusšimtį karių, Olegas dabar turėjo tik dvidešimt šimtinių karių. Gal šiek tiek daugiau, jeigu skaičiuoti vadeliotojus. Bet jis užsispyrusiai ieškojo priešų ir ėjo pirmyn, pasitikėjo ne tiek jėga, kaip siaubingu mongolų įvaizdžiu. 

Priėję iki Tebrizo, jie iš miesto priėmė ištikimybės priesaiką. Vietinis chanas Uzbekas, prisiekė Koranu, kad chorezm-šachas nebuvo pasirodęs jo žemėse. Olegas pasuko į šiaurę, bet, kai aplenkę jūrą iš pietų, jo šimtinės pasiekė Šamachą, kur tuojau pat buvo atidaryti vartai, Seredinas susitaikė su neišvengiamybe: Chorezmo chanui Muhametui pavyko pasislėpti.
— Laikas grįžti, Tengizchane, — pirmasis išdrįso išsakyti bendrą mintį Čabykas. — Mes nuėjome per daug toli. Miestai mums pasiduoda, bet mūsų proto neužteks, kad visus juos suvaldyti. Aš jau pamiršau pusės paimtų ir mums prisiekusių tvirtovių pavadinimus.

Kilimais apdėtas laužas šaudė kibirkštimis. Nuo kepamo avino į laužą lašėjo gintariniai taukai.

— Laikas grįžti, — sutiko su juo Sudibėjus. — Mūsų rankos per trumpos, kad valdyti tokias tolimas žemes.

— Palaukite, palaukite, gerbiamieji, — sunerimo Liubovodas. — O kaip gi prekės? Grobis, šilkas, porcelianas? Nejaugi atgal vešime?

— Ką padarysi, drauguži, mums su tavimi nesiseka, — skėstelėjo rankomis Olegas. — Man nepasisekė pagauti niekšo, tau nepasisekė rasti eldijų. Pabandysi sekančiais metais, kai karo atgarsiai prisimirš.

— Derbentas! — ryžtingai iškvėpė pirklys. — Кsandras pasakojo, kad čia laisvas miestas Derbentas netoliese. Prekybinis. Ten uostas. Ten turi būti laivų! Karas juk už jūros, kitoje pusėje. O pirkliai tikriausiai čia. Čia, šalia, visiškai netoli! Nejaugi pora perėjimų ką nors pakeis?

— Kelią tu žinai? — pasidomėjo Čabykas.

— Ksandras, jis vairininkas, — aptakiai atsakė Liubovodas.

— Miestas šalia, — įsikišo Roksalana. — Nejaugi mums vedlį iki Derbento bus sunku rasti?

— Jeigu rasite, eisime pro Derbentą, — sutiko Olegas.

* * *

Kalnai, kalnai, kalnai… Kalnai Olegui kėlė nesupratimą ir dirglumą. Dar iš mokyklos laikų jis prisiminė, kad Derbentas stovi Kaspijos jūros pakrantėje. Tuo tarpu jie keliavo jau antrą dieną, o jokia jūra net nekvepėjo.

— Liubovodai, — įtempęs pavadžius, Olegas sulaukė Liubovodo vežimo. — Kur tu radai tuos vedlius? Jais galima pasitikėti?

— Vietiniai jie, alanai, — atsakė novgorodietis. — Savus kalnus privalo žinoti. Sakė, kad jų kaimas prie pat Derbento stovi. O už paslaugas visiškai nedaug sidabro paprašė. Vis dėlto, pakeliui eina.

— Nepatinka man tie pakeleiviai, nors užmušk! Gal sukti atgal, kol nelaimės neatsitiko? Nuojauta negera kamuoja.

— Žiūrėkite, štai ji! — linksmai sušuko priekyje einantys abu vedliai: juodaplaukiai, didelėmis nosimis, užsimetę burkas, ilgais odiniais batais ir vilko kailio kepurėmis. — Štai mūsų kaimas! Mes šalia! Visiškai šalia.

Pietinėje, sodria žole apaugusioje tarpeklio pusėje, Olegas pamatė dvi dešimtis akmeninių namų, tvoras, daržines, kelias žolę pešiojančias ožkas.

— Na štai, — apsidžiaugė pirklys. — Sakiau, kad visiškai šalia. Ir kelias čia išvažinėtas. Žiūrėk, iš priekio vežimai atvažiuoja. Gero jums kelio, keleiviai! Iš kur važiuojate?

— Iš Derbento, — atsakė vadeliotojai nuo pirmųjų vežimų.

— Dar toli iki jo?

— Valanda kelio, gerbiamieji. Jeigu neskubėti, tai ir dvi.

Sutiktieji buvo klajokliai — įžambios akys, priplotos nosys, adyti chalatai, veltinio batai, ir tai Olegą nuramino. Jie su vedliais buvo iš per daug skirtingų kraštų, kad galėtų susitarti ir apgauti.

Tarpeklis labai susiaurėjo. Kelias pasuko po kabančia uola, ant kurios – keliose aikštelėse matėsi krūvos akmenų. Bet netrukus kalnų šlaitai vėl atsitraukė, priekyje pasirodė nedidelis slėnis. 

Alanai paragino arklius, nušuoliavo pirmyn, po verkiančių gluosnių šakomis, kurie augo virš plyšio tarp dviejų didžiulių akmenų, nulipo, nėrė į plyšį ir vikriai užlipo į viršų.

— Kas per..? — pasistojo balnakilpėse Seredinas.

— Ei, gerbiamieji! — nieko nesuprasdamas pamojavo jiems ranka Liubovodas. — Jūs kur? Mes gi ten nepravažiuosime.

Pasigirdo bildesys. Iš paskos į slėnį įvažiavusių vežimų, po kabančia uola garsiai dardėdami lėkė tušti vežimai, kuriais neseniai važiavo sutikti klajokliai, ir virto ant šono. Klajokliai skubiai šoko nuo vežimų ir vedė į šoną arklius. 

Viršuje, tarp akmens krūvų, pasirodė lankininkai, priėjo arčiau krašto. Ginklus laikė paruoštus. Už vežimų pasirodė ietys. Dešimtys alanų ir polovcų lindo iš priedangų ir visi vieningai užpildė paprastus, bet beveik neįveikiamus įtvirtinimus. Dar daugiau priešų sukinėjosi ant arklių toliau, šalia kaimo, ir buvo pasiruošę ateiti į pagalbą savo draugams.

— Blogai, Tengizchane, — atšuoliavo prie Olego Čabykas. — Žiūrėk, kiek jie paruošė akmenų. Jeigu jų vežimus pradėsime judinti, akmenimis iš viršaus užmėtys, ir strėlių neprireiks.

— Prakeikimas! — Žynys atleido pavadžius, paragino arklį, prajojo išilgai sunkiai pakrautos vilkstinės. — Ei, kariai, kas jūs?! Mes atėjome taikiais tikslais! Kodėl mums trukdote keliauti?

— Tai ir eikite sau taikiai! — linksmai atsakė iš už vežimų. — Mes jus praleisime. Tik vežimus palikite, kam jums toks sunkumas?

— Nesąžiningai elgiatės žmonės. Dievai jus nubaus.

— Galime ir nepaleisti, — nusijuokė plėšikai. — Sėdėkite su savo turtu, kiek tik norite.

Pasistojęs balnakilpėse, Olegas pajojo dar apie pusę šimto sieksnių nuo vežimų, po to apsisuko ir nušuoliavo prie savųjų.

— Ten jų keli šimtai, — nulipo šalia vežimų Olegas. — Mūsų keturis kartus daugiau. Bet labai jau gerą vietą jie pasirinko. Iš karto pro vežimus neprajosi, teks nulipti nuo arklių, perlipti ir veržtis pirmyn. Tiems, kas viršuje, mes tapsime puikiais taikiniais. Išmuš. Mūšio metu nuo viršaus lekiančių strėlių neprisidengsi, skydai dideli reikalingi. O nuo sunkaus akmens ir skydas nepadės.

— Vandens čia nėra, Tengizchane, — pranešė Sudibėjus. — Po gluosniais žemė drėgna. Jeigu pakasti, gal kas ir prasisunktų. Vienam-dviem užtektų. Bet ne daugiau.

— Reiškia, jeigu dabar neprasiveršime, po poros dienų iš troškulio nuslopsime, — padarė išvadą Čabykas.

— Mano žemietis, Ploskynia! — staiga prisiminė novgorodietis. — Su polovcais prekiauja. Gal pavyks susitarti? Gal susiprotės?

Chanai susižvalgė. Olegas patraukė pečiais:

— Tegul pabando laimę. Blogiau jau nebebus… O mums laikas šarvus vilktis. Laukti iš plėšikų malonės — tas pats, kaip vilką obuoliais šerti. Naudos nebus. Vilkui vieta griovyje ir tai, nudirtu kailiu.

— Tengizchane! Chane, tu pažiūrėk! Tavo vyresnioji žmona kur! — sušuko vienas iš karių.

Chanai ilgai žvalgėsi, kol karys susiprotėjo pirštu parodyti į viršų. Ten, viršuje, ne mažiau kaip dešimties sieksnių aukštyje, Roksalana su virve ant peties, gana žvaliai ir užtikrintai, kaip voras, lipo, atrodo, neįveikiama kabančia uola. 

Olegas primetė padėtį: uola tarpeklio kairėje kilo virš atsikišusios uolos su akmenimis apie šimtą sieksnių. O kalnuose, kaip žinoma, kas aukščiau, tas ir teisus.

— Ruoškite lankininkus! — sušuko jis ir nubėgo prie vežimo su savo ginkluote, laimei, dėl vėsaus oro, pošarvio nebuvo nusivilkęs.

Roksalana įveikė tik pusę aukščio, atsistojo ant iš apačios nematomos aikštelės, pasisukiojo tarp akmenų ir į apačią numetė virvės galus.

— Čabykai, arklį! — Laimei, bet kuriuos šarvus įmanoma užsidėti per kelias sekundes. Galvą per skylę įkišai, rankas į kitas skyles — ir jau šarvuotas.

Olegas susijuosė diržą su ginklais, ant nugaros užsimetė skydą. Karys jam privedė bėrąjį eržilą.

— Na, ne tai… — Pagriebęs pavadžius, Seredinas nubėgo prie numestos virvės, vieną galą pririšo prie balno lanko, ant antro galo surišo kilpą ir užsinėrė ant riešo: — Varyk!

— No-o! — pagriebęs eržilo pavadžius, Čabykas nubėgo link vežimų.

Virvė įsitempė, ir Olegas per kelias sekundes pakilo į dviejų aukštų namo aukštį – net kvapą užėmė.

— Lanką pasiimti proto neužteko? — suurzgė Roksalana, kai jis nušoko šalia jos ant akmenų.

— Šaudysi pati? — atrėmė jis.

Kariūnė šiame pasaulyje spėjo įgauti pakankamai patirties, kad suprastų: be ilgų treniruočių iš lanko sėkmingai nepašaudysi. Tai ne automatas AKM, kur pakanka gaiduką nuspausti. Net teisingai lanką įtempti – ir tai menas. Kitaip liksi be pirštų ant vienos rankos ir be riešo ant kitos.

— Kuriems galams tada tu čia reikalingas?

Olegas numojo ranka ir pradėjo žingsniuoti išilgai uolos. Negalima pasakyti, kad vieta labai patogi kovai, bet, vis dėlto, nuolydis toliau nebuvo toks pavojingas, kaip žemiau, buvo daug plyšių, išsikišimų, išsikišusių akmenų. Buvo kur užsikabinti ir išsilaikyti.

Uola su alanais matėsi kaip ant delno. Nedidelė, keturių ant trijų sieksnių aikštelė, kuri buvo išsikišusi iš kalno. Ant krašto buvo paruoštos didelės akmenų atsargos – tik mėtyk. 

Bet žmonėms vietos buvo nedaug, banditų lankininkų čia buvo tik apie dvidešimt. Visi trumpomis drobinėmis striukėmis. Sunkūs šarvai jiems nebuvo reikalingi. Prisileisti artyn jie nesiruošė, o šarvuotiems užlipti į viršų buvo sunku. 

Į viršų vedančių takų Olegas nepastebėjo. Reiškia, užlipo jie uola.

Šalia sušiugždėjo akmenukai, atėjo karys iš stepių klajoklių, užsidėjo strėlę. Plunksnuota mirtis supleveno ore ir įsisiurbė vienam alanui į krūtinę. Likusieji pradėjo blaškytis — bet slėptis nebuvo kur. Du banditai taip pat čiupo lankus — bet į viršų strėlės lėkė vangiai ir beveik be jėgos krito virš Olego, kairėje pusėje. 

O žemiau žynio įsitaisė dar vienas lankininkas. Alanai pradėjo kristi vienas po kito, kariai patenkinti šypsojosi. Bet, kai taikinių sumažėjo dvigubai, pasirodė ovalinis skydas, po to dar vienas. 

Stropiai prisidengdami, prie alanų prisidėjo dar keli žmonės. Ketvirtis minutės — ir Olegas apačioje pamatė tik geltonomis žvaigždutėmis išdažytas lentutes, primenančias skiedromis dengtą stogą. Sėkmė nuo keleivių vėl nusisuko. Plėšikai galėjo žemyn mėtyti akmenis ir šaudyti, bet patys buvo nepasiekiami.

— Prakeikimas! — Olegas pradėjo eiti atgal, prie virvės.

Kai Čabykas ant viršaus užtraukė dar vieną lankininką, Olegas pasiėmė už kilpos, patraukė į save, mostelėjo ranka klajokliui, kad tas atkreiptų dėmesį, ir pradėjo lipti skardžiu į dešinę pusę. Karys aiškiai nesuprato, ko iš jo nori, ir lėtai vedė arklį, laikydamas virvę įtemptą. 

Žynys primetė, kad atstumas bus pakankamas, iškvėpė, ir nušoko žemyn. Kilpa užveržė riešą, jis nulėkė žemyn, nuslydo beveik iki pat žemės, iš inercijos pakilo į viršų, sustojo viršutiniame taške, iškilęs porą sieksnių virš atsikišimo, skubiai išlaisvino ranką – ir nukrito žemyn. Skydas po kojomis iš karto prasmego — banditas nesitikėjo tokio krovinio.

Atsidūręs tarp alanų, Olegas griebė kardą, sukamuoju judesiu iš karto perpjovė visus, kurie tik buvo per kardo ilgį. Skydą nuo nugaros persimetė ant rankos, ilgu dūriu persmeigė kūną, kuris stovėjo už jau virstančių plėšikų. 

Tuo momentu skydą kažkas nubloškė į šalį, išplėšė iš rankų, Olegą atidengė smūgiui, lyg austrę prieš pietus. Priešais, akis prieš akis, atsirado juodais antakiais ir juodais plaukais, juodaūsis alanas, išsišiepė ir trumpu smūgiu dūrė į pilvą… 

Žynys pabandė atsilošti, kiek tik galėjo įtraukė pilvą, pakėlė kardą. Laisva ranka iš visų jėgų kardą prispaudė prie bandito krūtinės, kita ranka ginklą patraukė į šoną, laimei, kardo išlinkimas leido tai padaryti. 

Bukoji kardo pusė nudegino pirštus — bet priešininkui buvo daug blogiau. Aštriai išgaląstas demoniškas plienas lengvai perpjovė striukę, odą, šonkaulius, ir Olegui pasirodė, kad kažkas net sukliuksėjo. Kalniečio akys užgeso, žynys žvilgtelėjo žemyn:

— Prakeikimas! Dabar šarvuose skylė bus.

Ir tuojau pat pasilenkė į kairę, išvengė smūgio į galvą skydo kraštu, krito ant akmenų, kirto po skydu ir atskyrė kyšančią bandito koją. Pastebėjo šešėlį, apsisuko ir, gelbėdamasis nuo sužibėjusio kinžalo, pakėlė abi rankas. 

Skeldamas kibirkštis, plienas nuslydo šarvais, bet jokios žalos nepadarė. Ne tam Olegas sau šarvus kalė, kad peiliuku galėtų pradurti. Žynys trumpai iškvėpdamas nuleido kardą, ir bandito galva persiskyrė per pusę iki pat pečių.

— А-а-а!!! — Metęs lanką, prie aikštelės krašto stovėjęs kalnietis griebė kinžalą ir puolė Olegą. Tuo pat metu ant nekviesto svečio šoko ir vaikinukas iš kairės. Gelbėdamasis nuo antrojo, Olegas šoko į dešinę, peilį nubloškė į kairę, atgaliniu judesiu kirto per gerklę, apsisuko. Vaikinukas pasigriebė antrą kinžalą, patrynė vieną į kitą. Jo veidas persikreipė iš pykčio.

Ir čia iš viršaus tarp jų nukrito Roksalana. Iš netikėtumo abu akimirkai atšoko. Sublizgėjo šamšeris, ir mažojo bandito galva nuriedėjo ant akmenų.

— Tai bent klasė! — iškvėpė mergina. — Olegai, už tokį atrakcioną tau bet kuris kaskadininkas sielą parduos.

— Tu kartais nešokai?

— Apie save pagalvok… Įdomu, kas ten krebžda? — Ji priėjo prie aikštelės krašto, iš kur kažkas bandė durti kinžalu, o kai virš krašto pasirodė bandito snukis, gavo smūgį į pabarzdę. Plėšikas akmenimis nusirito žemyn. — Ech, būtų matęs mano tėtis… Aš niekada gyvenime nebegaučiau smulkių ledams.

Olegas priėjo prie tolimojo aikštelės krašto, pažvelgė žemyn. Į jį žvelgė iš karto dešimtys akių. Olegas linktelėjo, pakėlė artimiausią akmenį, prisitaikė ir numetė. Deja, smūgis teko vežimo kraštui. Sutraškėjo laužomas ratas, vežimas apvirto, nulėkė galiniai ratai ir nuriedėjo į šalis. 

Jis pasiėmė kitą akmenį. Nelaukdami rezultato, plėšikai pabiro į šalis. Netrukus iš slėnio su dviem dešimtimis klajoklių atšuoliavo Sudibėjus. Kariai pradėjo tampyti vežimus, išvalė kelią šarvuotoms Čabyko šimtinėms, kurie jau kilo į balnus. Polovcai pradėjo švilpti, nubėgo prie savo arklių, šoko į balnus, griebėsi iečių.

Susimetę į būrį, alanai taip pat atkišo ietis. Tankios, geležimi šarvuotos mongolų gretos, kurias lydėjo silpniau ginkluoti kariai, pajojo pro siauriausią vietą po uola, monolitiniu kūju įsirėžė į stovinčius banditus, pamovė ant ilgų iečių iš karto po du, po tris plėšikus, trypė juos arklių kanopomis, traiškė susirėmimo metu virstančiais arkliais. 

Banditų minia staiga susibūrė – ir dar taip, kad daugelis banditų iš galinių eilių nulėkė į šalį, pradėjo trauktis. Polovcai paragino ristūnus, švilpdami apsisuko ir išdūmė iš tarpeklio. Plėšikų skaičius iš karto tapo dvigubai mažesnis — bet alanai vis dar bandė priešintis. Kelias minutes. Po to kalniečių minią apėjo atskubėję Sudibėjaus kariai, apsupo juos ir išsmaigstė ilgomis ietimis.

Mongolai nulipo nuo arklių. Vieni pradėjo kratyti žuvusiuosius, ėmė ginklus ir viską, ką rado vertingo, kiti nubėgo į viršų. Kaime jau šaukė ir kaukė, o netrukus pasigirdo ir šauksmai. Virš namų pradėjo kilti dūmai.

— Ko jie taip? — nustebo Roksalana. Kiek ji prisiminė, tai buvo pirmas kartas, kai mongolai degino namus.

— Gražus senovinis paprotys, — nervingai pasikasė pasmakrę Olegas ir pirštais suspaudė barzdelę. — Kerštas iki septintos kartos.

— Kerštas už ką? — lyg nesuprato, lyg nenorėjo suprasti mergina.

— Nusikalstamumo lygį žmonės mažina! — atsikirto žynys. — Tau patinka, kai tave plėšia ir žudo? Ne? Štai, kad to daugiau nebūtų, apsauginiai žudo banditus, banditų tėvus, kurie tokius išauklėjo, banditų vaikus, kuriuos banditai auklėjo panašiais į save, ir banditų giminaičius, kurie nesipriešino, kad banditai egzistuotų, ir visus kitus, kurie taip pat gali užsikrėsti tuo užkratu.

—Tu ką, visiškai  išprotėjai?! Vaikai juk nekalti! Ir bejėgiai seniai!

— Ko šauki?! — atsakydamas suriko Seredinas. — Jeigu aš tau apie papročius pasakoju, tai nereiškia, kad aš dėl to kaltas! Ne aš tai sugalvojau! — Jis pagalvojo ir pridėjo: — Ir ne man tuos papročius atkeisti. Leidžiamės, juk nesėdėsime čia iki vakaro.

Kariai už plaukų iš gyvenvietės tempė merginas, rideno kažkokius ryšulius, statines, vilko didelius molinius ąsočius. Panašu, kad mongolai buvo ne pirmoji apgavikų „vedlių“ ir vietinio banditiško internacionalo auka. 

Blizgindamas akimis, Liubovodas rodė, ką ir kur dėti, laimei, polovcai svečiams paliko gana nemažai tuščių vežimų. Roksalana taip pat susidomėjo netikėtai dideliu grobiu ir vaikščiojo šalia. Ksandras ir Ploskinia Brodnikovas bandė uždėti ratus Olego sudaužytam vežimui.

— Tai buvo chanas Kotianas, šeimininke, — pranešė prijojęs Čabykas. — Polovcų gentis nuo Dono. Kitų genčių nespėjo pasakyti. Mirė.

— Nuo Dono? — pakėlė galvą Ploskinia. — Ar tik ne iš mezotovų genties?

— Tu jį žinai? — tuo pat metu atsisuko į jį abu chanai.

— Chaną? Ne. Bet tose vietose buvau. Žinau kur slenksčiai, brastos.

— Dono upėje yra brastų? — Olegui ta senovinė upė, Donas-maitintojas, buvo kažkas monumentalaus, atrodė pilnavandenė upė, gili.

— Juk ruduo, Tengizchane. Per vasarą stepėse išdžiūsta pusė upių. Juodoji brasta atsiveria, Šėtono akmuo, Lubiansko slenksčiai, Plikoji pervalka. Manyčas iš viso išnyksta.

Olegas ir Čabykas susižvalgė. Ta užuomina galutinai išsklaidė visas abejones. Jie rado vedlį vietinėmis stepėmis. Pavyti ir nubausti plėšikus visada buvo garbės reikalas ne tik mongolams, bet ir  bet kuriam kitam sąžiningam žmogui. Čia pats dangus į jų rankas atidavė padugnes.

Klaka
„Mūsų armija jau stovėjo prie Dniepro, šalia Zarubo ir Variagų salos: ten atvyko dešimt Totorių Pasiuntinių. „Girdėjome, — sakė jie Rusios Kunigaikščiams, — kad jūs, Polovcų suvedžioti, einate prieš mus; bet mes jūs7 niekuo neįžeidėme: į jūsų žemes nėjome; nei miestų, nei gyvenviečių neėmėme, ir tik norime vieno, nubausti polovcus, savo vergus ir arklininkus. Prasidėjo mūšis… Bet šiaudadūšiai polovcai neatlaikė Mongolų smūgio: susipainiojo, atsuko nugaras; panikoje puolė Rusus, paglemžė jų rikiuotę ir net nutolusią stovyklą. Šio karo ir visų nelaimių kaltininkai polovcai žudė Rusus, kad galėtų iš jų paimti arklius ir rūbus…“
N.M. Karamzinas. „Rusų valstybės istorija. VIII Skyrius.
Nusigauti iki Derbeto be vedlių pasisekė daug paprasčiau, negu galvojo keleiviai. Po trijų dienų vilkstinė išriedėjo iš kalnų tarpeklio, kur juos buvo įvilioję plėšikai ir rado traką, kuriuo nuvažiavo tiesiai į šiaurę. 

Pirmoje kryžkelėje Olegas įsakė pasukti kylančios saulės pusėn, ir tos pačios dienos vakare jie atkeliavo į jūros pakrantę. Dar dvi dienos kelio Kaukazo priekalnėmis, tarp kalnų viršūnių ir jūros – ir priekyje pasirodė neįveikiama akmeninė tvirtovė, kuri dar visiškai neseniai gavo laisvo Emyrato vardą. Arba chanato. Arba kalifato …

Kiek Olegas prisiminė, ta neįveikiama tvirtovė pastoviai pereidavo iš rankų į rankas tarp chazarų, arabų, turkų, persų; ji buvo išvaduojama, užimama, todėl atspėti, kokiu vardu ji vadinama šį kartą, buvo neįmanoma. 

Akmeninės tvirtovės sienos uždengė pusę pasaulio ne blogiau, kaip Kinų siena. Du varstai akmeninės sienos prasidėjo nuo sūrių Kaspijos jūros bangų — tuo pačiu tarnavo prekybos uosto molu, — kirto sąsmauką ir atsirėmė į Kaukazo kalnus. Neapeisi ir neapvažiuosi.

Aukštos akmeninių blokų sienos drąsiems kariams galėjo tapti neįveikiama užtvara, jeigu ne sauja sidabrinių monetų, kuri buvo supilta į vartų sargybos viršininko lėkštę. Ilgaūsis apskritaveidis karys pusės pasaulio užkariautojams ne tik parodė patogų kelią į uostą, net ir pasakė, kad vos prieš keturias dienas per vartus įėjo keturios šimtinės polovcų be nešulinių arklių ir patraukė į šiaurę.

Čia mongolai atsisveikino su vilkstine ir Novgorodo pirkliu. Žygio reikmenis ir mongolų turtą Liubovodas prisiekė per jūrą išsiųsti į rytus, į Dilako uostą, iš kur vietininkas pats išsiųs visą turtą į Chara-Choriną. Su savo prekėmis jis išvyko į namus, pas laukiančią jauną žmoną ir ištuštėjusius ambarus. Vienintelis dalykas, kas užstrigo žyniui, tai frazė:

— Pasimatysime Murome, — kurią pasakė atsisveikindamas žynys.

Bet prie visų pasitikslinti, prie ko čia taip pasakyta, Olegas nenorėjo. Rizikuoti tokia svarbia paslaptimi visiškai netoli tikslo, jis nenorėjo.

Trakas, kuriuo sargyba taip lengvai praleido ginkluotus svetimžemius, ėjo šalia miesto sienų, kuris  buvo įsikūręs priekalnėse tik už dviejų šimtų sieksnių nuo uosto. Gal būt todėl niekas ir nesidomėjo, kur eina virš dviejų tūkstančių raitų šarvuotų ietininkų. Nuėjo, lyg ir nebuvo — visiems tas pats. Užmokėjo, ir gerai.

Be lėtos vilkstinės, raiteliai judėjo linksmiau, per dieną įveikdavo po trisdešimt-keturiasdešimt varstų. Ėjo keliu, pro privačius užeigos namus, todėl lengvai nustatydavo plėšikų elgesį. 

Polovcai be nešulinių arklių lėtai prarasdavo pranašumą. Ant Tereko kranto stovėjusių užeigos namų šeimininkai pasakė, kad mongolai atsilieka tik tris dienas. Po trijų perėjimų išilgai Manuko, atsilikimas sumažėjo tik iki dviejų dienų.

Kad persikeltų per Doną, klajokliams teko dvi dienas keliauti prieš srovę — čia buvo rudenį išsausėjusi klastingoji Plikoji pervalka. Seklumoje srovė labai pagreitėjo ir matėsi nemažai ant seklumos išmestų eldijų, daugelis jų buvo apvirtusios ir sudužusios.

Čia mongolai sustojo, išsiuntinėjo patrulius. Atėjūnai karo neieškojo, jie atėjo taikiais tikslais. Viskas, ko jie norėjo — rasti chano Kotiano stovyklą ir jį patį. Vietiniai stepių klajokliai visiškai neapsidžiaugė nelauktais svečiais su tūkstantiniais tabūnais, kurie naikino jų ganyklas. 

Gal todėl labai greitai atsirado piemuo, kuris parodė kelią, kuriuo chanas iš savo gimtųjų stepių patraukė į šiaurę. Mongolai vėl pakilo į balnus ir beveik dešimt dienų šuoliavo pėdsakais, kol, pagaliau , pasiekė platų ir juodą Dnieprą.

Kitoje upės pusėje aukšta stačiatvore ir juodais skiedriniais stogais puikavosi nedidelė gyvenvietė — pirmoji didžiulės ir galingos Rusios pasienio tvirtovė. Šalia rusų tvirtovės stovėjo kelios polovcų jurtos — ir virš trisdešimt drobinių palapinių su juodomis, auksinėmis ir tamsiai raudonomis vėliavėlėmis. 

Šiaurėje nuo kranto ganėsi trys tabūnai, maždaug po tris šimtus galvų kiekviename. Dar kelios bandos ganėsi toliau palei upę — bet per atstumą jų suskaičiuoti buvo neįmanoma.

— Tai Zarubas, — paaiškino Ploskinia. — Kijevo tvirtovė. Čia brasta yra saugoma. O vėliavėlės rusiškos. Auksinės — Kijevo kunigaikščio, raudonos - Galicino, o purpurinės — tos Černigovo…

— Čia taip pat brasta? — nustebo Olegas. — Tikrai nesitikėjau, kad rusų upės tokios seklios. Tik štai, ką polovcų plėšikai daro tarp mūsiškių palapinių?

Olegas pasuko prie upės, bet Čabykas spėjo nutverti jo arkliui už pavadžių:

— Kur tu, Tengizchane?

— Susitiksiu su kunigaikščiais, papasakosiu, koks niekšas tarp jų slepiasi. Manau, jie atiduos plėšiką.

— Kaip galima vienam, be perspėjimo? Tu gi valdovas, o ne paprastas pirklys. Iš pradžių reikia pasiųsti pasiuntinį, susitarti. Sužinoti jų mintis, planus. Gal jie mums priešiški? O gal chanas mus specialiai į spąstus įviliojo, kad tavimi atsikratytų?

— Nuo čia iki alanų mėnuo kelio, - Čabykai, šyptelėjo Olegas. — Gali būti tikras, apie mus čia niekas nėra girdėjęs.

— Tuo labiau, Tengizchane! Kaip galima pas nežinomus vadus atvira krūtine eiti? Aš pas juos pasiųsiu dešimt prityrusių karių. Jie viską jų vadams ir papasakos. Apie mūsų užpuolimą ir chano Kotiano niekšybes. Jie plėšiką ir paims, jeigu čionykščiai kariai jį atiduos. Jeigu neatiduos, tai atsakymą pargabens.

— Gerai, — linktelėjo Seredinas. — Siųsk.

Jis pasitraukė nuo kranto, nulipo nuo arklio, vis nenuleido žvilgsnio nuo tokių mielų, bet kol kas nepasiekiamų palapinių. Ten buvo rusai, rusai!!! Tie, kurie gimė su juo bendrose lygumose, augo po tuo pačiu dangumi ir buvo, kad ir kaip suktum, to pačio kraujo.

Palikę ant kranto šarvus ir ginklus, dešimt raitelių pasuko arklius į upę, lėtai ją perplaukė. Kad neįžeistų šeimininkų, nulipo nuo arklių šalia svetimos stovyklos. Įėjo...
Olegas dabar labiausiai norėjo būti jų vietoje. Tarp savųjų, tarp rusų. Nors, kodėl ne? Jis gi atėjo taikiais tikslais. Jeigu pasiuntiniai greitai susitars, bendra puota gali būti suruošta jau šį vakarą. Privalo susitarti! Ką ten svarstyti? Plėšiko vieta - kartuvėse. Karių vieta – už turtingo stalo, prie vyno taurės.

Stovykloje kitame krante prasidėjo judėjimas, pasigirdo riksmai. Po to prie Dniepro išėjo karys ilgais batais, raudonais šarovarais, ilgais, iki pat kelių mėlynais marškiniais ir sabalo kepure. Jis prie pat vandens pastatė didelį dubenį ir demonstratyviai, vieną po kitos, į vandenį sumetė dešimt nukirstų galvų.

Mongolų gretose įsivyravo mirtina tyla. Olegui viduje viskas susispaudė taip, lyg kas būtų įdėjęs didelį šaltą akmenį.

Dešimt neginkluotų pasiuntinių. Dešimt jo bendražygių, kurie su juo perėjo pusę pasaulio. Štai taip... už nieką. Jis net maždaug negalėjo įsivaizduoti, kodėl rusų kunigaikščiai galėjo nužudyti atėjusius svečius.

Nejaugi jie tai padarė dėl chano Kotiano?

— Tengizchane? — pašaukė jį Čabykas.

Tai buvo klausimas. Net retorinis klausimas. Pasiuntinių ir bendražygių nužudymas, beprasmiškas ir žiaurus nužudymas galėjo reikšti tik vieną rezultatą. Ir būtų priekyje kas nors kitas, Olegas be svyravimų būtų šimtines pasiuntęs atakuoti ir iki pat galo būtu „uždaręs gailestingumo vartus“, kaip apie tai gražiai sakoma Rytuose.

Bet priekyje buvo rusai. Ir žynys niekada, niekaip, net baisiausiame sapne negalėjo įsivaizduoti karo prieš savuosius. Tai buvo daug baisiau, negu... negu...
Jis negalėjo rasti reikiamo palyginimo, paėmė pavadžius ir įšoko į balną:

— Sukamės, Čabykai. Mes traukiamės.

— Kaip traukiamės, kodėl? — nepatikėjo klajoklis. — Kaip gi taip, Tengizchane?!

— Mes traukiamės, Čabykai. Tokia mano valia.

— Gal iki ryto palaukiame? — viltingai paklausė karys.

— Ne, Čabykai, sukamės tuojau pat. Aš niekada nekariausiu su rusais.

Tylėdami mongolai susigaudė savo arklius, pakilo į balnus ir plačia risčia nujojo į bekraštę, šaltą stepę.

— Kas dabar, Olegai? — pavijusi valdovą, pašnibždomis paklausė Roksalana.

— Dabar viskas, — taip pat tyliai atsakė Seredinas. — Nuotykiai pasibaigė. Grįšime prie Dono, apeisime Černigovo ir Riazanės kunigaikštystes, kad su pasieniečiais nesusidurtume, pakilsime į viršų pagal Volgą… Ir tyliai atsiskirsime. Čabykas ir Sudibėjus tegul eina per Bulgariją į namus, o nuo ten mums tik keli perėjimai iki mano mokytojo buveinės. Ir viskas, mes namuose. Jis mus sugrąžins.

Nuo tos dienos Olegas su Roksalana kiekvieną vakarą nuo mongolų stovyklos nujodavo į tamsą. Iš pradžių Čabykas bandydavo su jais siųsti apsaugą – bet Olegas supyko ir uždraudė. Vis dėlto, jie ne vaikai, o du kariai – kodėl jiems vilkų ir plėšikų bijoti? Be to, jie vyras ir žmona.

Tokį argumentą klajokliai suprato. Jojo jie be krovinių — jurtoje arba palapinėje nepasislėpsi. Todėl, nėra ko trukdyti žmonėms vieniems pabūti. Per devynias kelionės dienas iki Dono, mongolai priprato prie tokių jų kelionių ir nebekreipdavo dėmesio.

Perėję pervalka Doną, keleiviai sustojo poilsio, kai horizonte pasirodė rusų družina. Tai iš toli buvo aišku — pagal spindinčius šarvus. Bet rusai nebuvo tie žmonės, su kuriais mongolai norėtų susitikti. 

Klajokliai pasibalnojo ristūnus ir patraukė į upės aukštupį. Šarvuoti raiteliai nesustodami perjojo pervalką, pasisuko plačia juosta, lyg būtį pasiruošę mūšiui. Jų buvo nedaug, maždaug penkios šimtinės, bet Olegas vis viena įsakė trauktis. Nesulaukę atakos, rusai vėl persirikiavo į koloną ir pradėjo vytis klajoklius. 

Nepatenkintai žvilgčiodamas į Serediną, Čabykas įsakė persekiotojus nuvyti strėlėmis. Olegas neprieštaravo. Praradę du arklius, priekinis rusų pulkas atsiliko. Bet sustoti nakties poilsiui, teko netoli priešininko. Ir pakilti į balnus su pirmaisiais saulės spinduliais, nesileisti užklupti be ristūnų ir ginklų.

Persekiotojai vėl pabandė suartėti, bet po kelių taikliai paleistų strėlių, atsiliko.

— Šviežios mėsos turi, — šyptelėjo Roksalana. — Tikriausiai pusryčiaus.

Prieš pietus dar vienas rusų pulkas atsirado priekyje. Nesiaiškindamas, kas jie tokie ir ko nori, Olegas įsakė pasukti į rytus. Dabar mongolus lydėjo „replėse“ lyg lėktuvą, kurį norėjo priversti nutūpti į svetimą aerodromą. Iš kairės, ir iš dešinės. O pavakariais dar keli rusų pulkai pasirodė iš užnugario, kurie lėtai trumpino atstumą.

— Ko jie nori? — sunerimo net kariūnė.

— Tikriausiai lydi, — patraukė pečiais Seredinas. Jis žinojo, kad jau seniai, labai seniai paliko rusų žemes. Ir bendražemiečių atkaklumas buvo nesuprantamas.

Auštant priešiški pulkai priartėjo dar labiau, spaudė iš kairės ir dešinės, maždaug už pusantro strėlės lėkimo atstumo, ir apsimetinėjo, kad mongolus bando aplenkti. Vis dar kategoriškai nenorintis susikauti su rusais, Olegas pasuko į šiaurės rytus, išilgai apgailėtino stepių upelio pavadinimu Kalka, kuri buvo trijų sieksnių platumo ir ne daugiau sieksnio gylio. Kliūtis gal ir nėra rimta, bet, vis viena, šiek tiek pridengė dešinį flangą.

— Polovcai! Polovcai… — per nepatenkintų karių gretas nubangavo šnibždesys.

Klajoklius rusai tebespaudė — iš kairės, dešinės ir iš paskos. Bet dėl kažkokios priežasties – tikriausiai, norėdami pažeminti besitraukiantį priešą, parodyti, kas iš jų liko po daugiadienio nugalėtojų persekiojimo — polovcai aplenkė rusų pulkus ir dabar ėjo visiškai netoli, mongolams iš paskos, švilpė ir tyčiojosi, šūkavo kažką įžeidžiamo. 

Nebaudžiamumo jausmas jiems kėlė ne tik drąsą, bet jie dar jautėsi skaitlingesni. Gali būti, kad prie persekiojamos polovcų kariaunos prisijungė kas nors iš vietinių klajoklių ir tikėjosi būsimo grobio, Tikriausiai prie chano prisijungė ir kariai, kurie buvo likę gimtojoje stovykloje ir nedalyvavo pasaloje šalia Derbento – dabar Uždonės stepių klajoklių gaują sudarė ne mažiau penkių šimtų raitelių.
— Čabykai, polovcai!

Jie ėjo nubausti plėšikų — ir geresnio momento buvo neįmanoma tikėtis. Olegas išsitraukė ietį iš balnakilpės, stipriai suspaudė rankoje, atsisuko. Kariai vienas po kito pakartojo jo veiksmus. Žynys porą minučių palaukė, kad visi spėtų pasiruošti, atkabino nuo balno lanko nešulinio arklio pavadį, iškėlė virš galvos ietį.

— Valio-o!!! — Jis apsuko arklį, ir tuojau pat bėrį paragino kulnais, paleido jį šuoliais. Nuleido ietį.

— Valio-o!!! — Kovinis riksmas susiliejo į vieną gaudesį, mongolų šimtinės iš karto apsisuko ir nulėkė link nekenčiamo priešo.

Polovcai taip pat visi kartu apsisuko ir visu greičiu puolė bėgti. Už jų ėję rusų pulkai nespėjo net žagtelėti, kai buvo nublokšti bėgančių raitelių masės, dalis jų išlėkė iš balnų, dalis krito kartu su arkliais, bet dauguma kartu su polovcais paniškai pradėjo bėgti.

Olegas įtempė pavadžius, pakėlė ietį ir perėjo į žinginę. Aplink jį tuojau pat susirinko Čabyko vadovaujami apsauginiai.

— Tai bent dalykai… — sumurmėjo Seredinas. — Vadinasi, pagąsdinome.

Į ataką pasiųsta armija buvo kaip iš butelio išleistas džinas. Tai didžiulė jėga, kurią pagauti ir nuraminti buvo neįmanoma, kol ji nepavargs ir pati nepanorės pailsėti.

Mongolai vijosi polovcus ir družinos karius dar tris varstus, iki pat rusų stovyklos. Ten klajokliai sustojo paplėšikauti, juos užgriuvo iš kairės nuo klajoklių ėjęs pulkas. Užgriuvo ne taisyklingai išsirikiavę, o, paprasčiausiai, norėjo apginti turtą. 

Neilgame susirėmime penki šimtai karių prieš dvidešimt šimtinių ilgai neatsilaikė ir atsitraukė link Dono. Kelios šimtinės mongolų bandė organizuoti gaudynes, bet už kelių varstų persigalvojo ir pasuko polovcams iš paskos, kuriuos skaitė pagrindiniais priešais. Olegui teliko tik sėdėti ant kalvos netoli nešulinių arklių tabūno ir laukti raportų.

Pulkas už Kalkos upės su auksaspalviu vimpilu didvyriškai stovėjo vietoje, nesitraukė, bet ir nebandė atakuoti. Dėl jų Čabykas buvo priverstas balnuose laikyti kelis šimtus šarvuotų karių, kurie taip pat nesitraukė, bet į mūšį nesivėlė. Pirmasis neišlaikė Olegas ir, pasikvietęs Brodnikovą, įsakė:

— Nueik pas juos, Ploskinia. Pasakyk, tegul joja savo keliais. Mes su jais kariauti nesiruošiame. Mes tik ieškojome plėšikų, ir mes juos radome.

Pirklys linktelėjo, nubėgo. Ilgai blaškėsi pakrante, bet rado kažkokią kartį, peršoko upelį ir toliau lėtai nužingsniavo. Matyt, prisiminė apie dešimt nukirstų mongolų pasiuntinių galvų. Ką jis kalbėjo kariams, kaip juos įtikinėjo, nesigirdėjo. Bet Kijevo družina staiga paupiu pasileido risčia ir pasuko link Dono.

Eidamas atgal, pirklys Brodnikovas, vis dėlto, įkrito į upelį ir pas Olegą atėjo šlapias ir nepatenkintas:

— Žinai ką kariai pasakojo, Tengizchane? — nepatenkintai purtydamas šlapius rūbus, pranešė tas. — Sakė, kad chanas Kotianas yra Mčeslavo Galickio uošvis. Todėl kunigaikštis jį užsistojo. Todėl pateisino jo plėšikavimus. Štai taip.

Gerokai apiplėšę priešų stovyklą, sutemus sugrįžo dalis mongolų. Bet dauguma atsirado tik kitos dienos vakare, daugelis vedėsi  paimtus kovinius arklius ir ginkluotę. Vieno tokio būrio priešakyje sugrįžo Sudibėjus. Be trofėjų, jo žmonės parsigabeno šešis negyvus kūnus.

— Tai rusų kunigaikščiai, šeimininke, — sudėjo prie Olego kojų baisų krovinį stepių klajoklis. — Mes polovcus vijomės daug varstų ir pamatėme baisų vaizdą. Toli nujoję, mūsų nebebijodami, jie pradėjo jungtis į gaujas ir puldinėti besitraukiančius savo sąjungininkus. 

Jų niekšiškumui nėra ribų. Mes užmušėme visus, kuriuos tik pavijome, bet, atleisk, chano Kotiano neradome. Šie kunigaikščiai nužudyti niekšiškai, negarbingai. Aš pagalvojau, kad negarbinga tiems kilmingiems karžygiams likti numestiems toli nuo savo gimtųjų vietų.

— Atiduokite juos žemei, — įsakė Olegas.

Mongolai prie Kalkos liko dar vienai dienai, suruošė trizną kariams, kurie žuvo pasitikėdami niekšais plėšikais. Tai buvo puota, kurioje patenkinti klajokliai šventė pergalę ir garbino savo išmintingąjį valdovą. 

Olegas jautėsi taip šlykščiai, kad neturėjo jėgų jiems atsakyti. Sieloje buvo tuščia, tamsu, šalta ir negera. Nieko nesinorėjo, visiškai nieko. Net mirti nesinorėjo. Kamavo ilgesys.

Ryte keleiviai pajudėjo toliau, prie visiškai netoli esančios Volgos.

— Persikelsime į rytinį krantą, — Olegas garsiai dėstė Čabykui savo planus, — pakilsime į aukštupį. Ten, per Bulgariją, į mūsų gimtąsias ganyklas, jeigu risčia, tai tik penki perėjimai. Vieną kartą ten jau keliavau. Dabar mūsų šimtinės jau ne tos, kaip prieš dvejus metus. Šį kartą ne mums nuo jų, o jiems nuo mūsų teks bėgti.

Po trijų dienų mongolų šimtinės kirto Chazarų traką, kuris netrukus bus pavadintas Nogaisko keliu, o vėliau, paprasčiausiai, magistrale numeriu „М6“. Vienas iš nedaugelio kelių, kuriuo amžius po amžių, metai po metų, į Rusią varydavo savo bandas Pavolgio klajokliai, kuriuo buvo organizuojami puldinėjimai, kuriuo buvo varomi belaisviai, kuriuo eidavo ir išvaduotojai, kad nubaustų plėšikus ir susigrąžintų nelaiminguosius.

Keleiviai nakvynei sustojo netoli trako, tik už dviejų varstų. Ir tik sekantį rytą pastebėjo, kad vakare su žmona iš stovyklos išėjęs Tengizchanas, nesugrįžo.

Mongolai jo ieškojo beveik mėnesį, bet jokių pėdsakų nerado. Artėjantys žiemos šalčiai klajoklius privertė judėti toliau. Vykdydami valdovo nurodymus, jie perėjo Volgos ledu į kitą upės pusę, pakilo iki bulgarų pasienio ir net turėjo kelis susidūrimus su pasieniečiais — bet be savo vado į šalies gilumą nesiveržė ir pasuko link neseniai nugalėto Chorezmo sienų.

Po pusmečio jie nusigavo iki pasaulio drebintojo pagrindinės sostinės – Chara-Chorino.

Netrukus juos pasiekė žinia, kad didysis Tengizchanas miręs. Bet, kaip jis mirė, nuo ko, kur palaidotas — taip ir liko neaišku per amžių amžius.

Nesutikdami jokio pasipriešinimo, totoriai staiga atsisuko į Rytus ir skubėjo susijungti su Čingischanu į Didžiąją Buchariją.

Rusija atsikvėpė: grasinantis debesis, kuris netikėtai buvo atsiradęs prie jos sienų, taip pat netikėtai ir išnyko. 

„Ką supykę Dievai buvo atsiuntę prie Rusų žemių? — kalbėjo nustebę žmonės. — Iš kur buvo atkeliavę tie baisūs svetimžemiai? Kur iškeliavo? Žino tik Dangus ir knygas skaitantys žmonės“.

N.M. Karamzinas. „Rusų valstybės istorija. VIII Skyrius.

“Советник” — gerų knygų vadovas.
� Kolo – gyvenimo ciklo ir permainų dievas, kartais laikomas slavišku saulės arba gamtos dievu. Nuo Kolo vardo kilęs ir pavasario šventės “kolovorotas” pavadinimas – metinio gamtos ciklo pabaiga ir naujo pradžia.


� Žuvis-lašas (Blob Fish) – žuvis žmogaus veidu. Reto išsigimimo žuvis.


� Baškortai – išvertus iš baškirų kalbos - “einantys paskui vilką”.


� Senovinis Balchašo ežero pavadinimas.


� Chalato rūšis.


� Rusų kalboje kinietiškomis vadino sienas, kurios buvo padarytos iš kitų (rąstų) ir užpiltos žeme. Būtent todėl Rusioje atsirado daug “kinietiškų miestų” — apjuostų žemės pylimais.


� Kiniečių moneta. Panaši į gėle penkiais lapeliais, tik su skylute per vidurį.


� Nauzai — mazginis raštas. Į supintą „nauzinį“ amuletą galima sudėti bet kokį užkeikimą.


� Sliabas — metalo liejinys, ruošinys.


� Pasak istorikų ir paties Karamzino, pusės milijono miesto gyventojų praradimai (vien tik karių buvo 100.000, o tai reiškia, kad taikių gyventojų buvo penkis kartus daugiau) sudarė apie 5%, ir tiek pat buvo paimta į nelaisvę. Kad ir kaip tragiškai beatrodytų, tokie praradimai visiškai nereiškia, kad miestas buvo „paverstas pelenais“.
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